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Аннотация
Впервые в отечественной маринистике выходит сборник «Афоризмы и цитаты о море и моряках». В книге составителем собраны более 2000 цитат, афоризмов и фраз свыше 700 авторов – от античных мудрецов и учёных, известных флотоводцев и мореплавателей, писателей и поэтов нового времени и современности, музыкантов и актёров, политиков и бизнесменов до просто неравнодушных к морю людей. Для удобства поиска материал книги систематизирован по отдельным темам. О каждом из авторов приводятся краткие сведения – годы жизни автора, его национальность, основная сфера деятельности или профессия.


Николай Каланов
Афоризмы и цитаты о море и моряках


Уважаемый читатель!

Если тебе интересно читать любимых авторов книг о море и морской романтике; если ты любишь море, уважаешь морские профессии, хранишь верность родному кораблю, восхищаешься приключениями и подвигами моряков; если эти книги поднимают тебе настроение и ты начинаешь мечтать о путешествиях к дальним берегам… загляни в эту книгу.
В ней ты встретишь афоризмы, цитаты и фразы, связанные с морем, и они всколыхнут в тебе воспоминания о самом прекрасном, что есть на свете, — ЭТО любимое МОРЕ, родные КОРАБЛИ и верные ДРУЗЬЯ-МОРЯКИ.
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Сборник морской мудрости человечества

Перед вами не обычный сборник афоризмов, каких сегодня немало на прилавках книжных магазинов, а единственная в своём роде книга морской мудрости.
Не секрет, что море является средой, не приспособленной Создателем для жизни людей. Недаром философы древности говорили, что существует три состояния человека: живой, мёртвый и находящийся в море.
Именно это долгое пребывание во власти чуждой и враждебной стихии, на грани жизни и смерти, делало моряков во все времена людьми с особым мировоззрением, во многом отличным от мировоззрения людей, живущих на берегу.
Мне сложно дать однозначную характеристику данной книге — это и гимн морю, и сборник великих морских законов, кодекс морской морали, и, наконец, настоящая поэтика, запечатлённая в цитатах и афоризмах. Взявшего в руки данную книгу ждёт увлекательное путешествие по страницам морской и житейской мудрости.
В книгу Николая Александровича Каланова вошли цитаты и афоризмы античных мудрецов и учёных, известных флотоводцев и мореплавателей, писателей и поэтов нового времени и современности, музыкантов и актёров, политиков и бизнесменов, просто неравнодушных к морю людей.
Уникальность настоящей книги, прежде всего, в том, что это первый опыт издания сборника афоризмов, связанного с маринистикой, причем не только в отечественной, но и в мировой афористике…
И пусть авторы сборника Н.А. Каланова жили в разных странах и эпохах, придерживались различных религиозных, политических и жизненных взглядов, всех их объединяло одно — неизбывная любовь к морю, к его романтике, мощи и красоте. И в этой любви к морям и океанам они едины, ибо над теми, кто влюблён в морскую стихию, не властно ни время, ни пространство.
В афоризмах людей, связавших свою жизнь с морем, мы видим, прежде всего, ту нравственную категорию, которая определяет истинные ценности морской профессии и характера моряка — честность, смелость и взаимовыручку.
Многообразие тем, затронутых автором сборника, поистине всеохватно, как и многообразие самой морской темы и всё, что с ней связано: красочные описания морской стихии и рассуждения о морской службе и быте, откровения о любви к кораблям и рассказы о поведении людей в критических ситуациях в море, практические советы на всякие случаи жизни и остроумные наблюдения из жизни моряков.
При этом было бы неверным рассматривать данную книгу как полное собрание цитат и афоризмов о море и моряках. Да это и невозможно сделать, потому что каждый человек может сказать о море что-то новое и интересное.
Николай Александрович Каланов далеко не новичок в маринистике. Его перу принадлежит немало книг, посвящённых морскому фольклору, морским мифам и легендам народов мира.
Не так давно автором был выпущен «Сборник афоризмов русских военных моряков», но вскоре Николай Александрович понял, что данная книга не охватывает всей темы морских афоризмов. Именно поэтому он продолжил свою работу в данном направлении, результатом чего и стала настоящая книга.
Замечу, что данное издание задумывалось автором не как собрание законченных цитат, а как побуждение читателя к самостоятельному поиску и получение истинного наслаждения от погружения в морскую тему.
Уверен, что, взяв в руки эту книгу, читатель получит настоящее наслаждение от увлекательного собеседования с множеством интереснейших личностей в истории человечества. А как, если не собеседование, можно назвать погружение в мысли великих? Скажу больше: я твёрдо уверен — тот, кто прочтёт эту книгу, будет ещё не раз возвращаться к ней. Книга морской мудрости станет его настольной книгой — верным спутником на всю оставшуюся жизнь, ибо как вообще можно жить, не любя, не ценя и не понимая Его Величество Море!
Секретарь Союза писателей России
капитан 1 ранга в отставке В. Шигин

1. Моря и океаны
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Ах, море, дикое, вольное море! Ты да ветер носите человека из страны в страну, и всюду он носится вместе с домом своим, как улитка, всюду носит с собою часть своей родины, клочок родной почвы!
Ханс Андерсен (1805–1875), датский писатель и поэт

…Без моря совсем никак. Просто дышать нечем.
Лора Белоиван (р. 1967), российский художник, писатель

Без капель не было б и океана.
Фридрих фон Шиллер (1759–1805), немецкий поэт, философ

…Бог, поставил звезды для вас, чтобы по ним вы во время темноты на суше и на море узнавали прямой путь… Во власть вашу Он отдал море, чтобы из него питались вы свежим мясом, из него доставали себе украшения. Видишь, как корабли с шумом рассекают его, чтобы вам доставить благотворение Его и возбудить вас к благодарности.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

В бурные осенние дни на берегу моря как-то особенно весело и бодро: песни ветра и волн, быстрый бег облаков, и в синих провалах неба купается солнце, как увядающий чудесный цветок, — в этом видимом хаосе чувствуешь скрытую гармонию нетленных сил земли — маленькое человечье сердце объято мятежным пламенем и, сгорая, кричит миру: «Я люблю тебя!».
Максим Горький (1868–1936), русский писатель, прозаик, драматург

В душе же моей неизменно стоит зов моря, рассыпчатый звук прибоя, бесконечная самосветящаяся поверхность, в которой я различаю блёстки, все более и более мелкие, до малейших частичек, но которая никогда не мажется. А тело моё просит морской солёности, воздуха, солёного и провеянного йодом, тоже рассыпчатого воздуха, несущего мельчайшие кристаллики соли, и порою сладостно бывает приникнуть хотя бы к пузырьку с йодовой настойкой.
Павел Флоренский (1882–1937), священник Русской православной церкви, богослов, религиозный философ, учёный, поэт

В каждом из нас есть частичка моря, у каждого из нас — свой кусочек берега, который непременно найдём. К сожалению или к счастью, карты с отметкой не существует, и нужный берег можно отыскать только по собственным ощущениям. На пути встретится немало людей, которые осмеют наш поиск. Важно продолжать идти вопреки всему.
Эльчин Сафарли (р. 1984), азербайджанский писатель, журналист

В лесах и горах одиночество никогда не бывает полным: каждое дерево, каждая былинка, каждый камушек — это как бы живые существа, близкие вам, а отдалённые вершины гор, вокруг которых собираются звезды, — храмы, куда вы издалека шлёте молитвы. На море же одиночество — окно, открывающееся в пустоту. Вы видите небо, облака, равномерно вздымающиеся волны, но знаете, что за ними нет ничего знакомого вам, что в нескольких милях под вами начинается мир, один взгляд в который может свести человека с ума.
Уильям Уиллис (1893–1968), американский путешественник, писатель

…В мире нет одиночества. Ведь в океане рядом с тобой плавают киты или дельфины, в небе парят птицы, а на пути к полюсу встречаются медведи и тюлени. А ещё я точно знаю, что рядом всегда присутствует Бог и святые, которым ты молишься. В огромном океане, кроме них, тебе никто не в силах помочь.
Фёдор Конюхов (р. 1951), российский путешественник, писатель

В море был штиль, и оно развёртывалось безграничной равниной, которая смелым и вольным полукругом касалась вдали неба. Внизу, по извилистой линии заливов, зелёная вода была так прозрачна, что даже с обрыва видны были темно-лиловые спины камней под нею. Дальше её поверхность, как поверхность шёлковой ткани, кое-где морщилась под набегавшим лёгким ветром, доносившим до нас свежий морской запах, а ещё дальше спокойный простор моря убегал к горизонту длинными и тонко начертанными полосами течений и оттенков. У горизонта они терялись. Казалось, что за горизонтом снова начинаются спокойные водные поля…
Иван Бунин (1870–1953), русский писатель, поэт

В море нет ничего лёгкого, кроме лёгкой смерти.
Наталия Осояну (р. 1981), российская писательница

В море, как и на суше, есть и свои магистрали и просёлочные дороги.
Юхан Смуул (1922–1971), эстонский советский писатель

В океане надо иметь огромную душу и чистую совесть.
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

В океане нет места смерти — там всегда будет царить жизнь.
Жак-Ив Кусто (1910–1997), французский исследователь Мирового океана

В океане нет ничего таинственного, кроме, может быть, громадности, которую по-настоящему трудно даже о сознать.
Леонид Бреховских (1917–2005), советский учёный в области физики океана

В открытом море вода совсем синяя, как васильки, и прозрачная, как чистое стекло, — но зато и глубоко там! Так глубоко, что ни одной цепи не хватит, чтобы достать до дна; а чтобы измерить эту глубину, пришлось бы громоздить друг на друга невесть сколько колоколен. Вот там-то и живут русалки.
Ханс Андерсен (1805–1875), датский писатель и поэт

В открытом море воздух свеж, раны зарубцовываются быстрее, а тишина — такая плотная, что в ней уже можно выносить вопросы, не имеющие ответа, и не мучиться собственным молчанием.
Артуро Перес-Реверте (р.1951), испанский писатель

В поздний час море удивительное. Декабрьское море. Тёмная холодная гамма доминирует на холсте, который с трудом виден в ночи. Пронизывающий колючий ветер, плотный свинец низко висящих туч. Маслянисто-чёрные волны с шипением лижут каменистый берег. Высокоэтажные пансионаты, словно маяки, высятся на крутом берегу. Природа бунтует. …Свет с берега достигает моря и освещает его на несколько десятков метров. Вершины подкатывающихся к берегу волн светятся белыми кружевами. Чёрная крутая волна грозно наваливается на серую твердь волнореза. Мгновение — и от жестокого боксёрского удара мокрого бетона волна рассыпается на мириады светящихся брызг. Она со стоном падает без чувств у ног волнореза. Следующая волна остервенело бросается на крутой монолит — и вновь поражение.
Владимир Кулаков (р. 1955), российский писатель, артист цирка, заслуженный артист РФ

Вам хочется кутнуть? А мне ужасно хочется. Тянет к морю адски. Пожить в Ялте или Феодосии одну неделю для меня было бы истинным наслаждением. Дома хорошо, но на пароходе, кажется, было бы в 1000 раз лучше. Свободы хочется и денег. Сидеть бы на палубе, трескать вино и беседовать о литературе, а вечером дамы.
Антон Чехов (1860–1904), русский писатель

Ведь с тех пор, как возникла земля, море не может успокоиться, с тех пор бьются море против суши, суша против моря. А человеку подчас приходится очень туго между ними — между сушей и морем, между морем и сушей. Не любит его море за то, что к земле он больше привязан.
Чингиз Айтматов (1928–2008), киргизский и русский писатель

Везде, всегда любил я море. Я любил и люблю тиши, когда бездна, сомкнувшись зеркалом, молчит, словно полная какою-то божественною думою; и дном её — лежат небеса и звезды, плавают в её влаге. Люблю я зыбь его дыхания и бой жизни в вечном юном лоне, всё обновляющем. Люблю его туманы, которые посылает оно жаждущей земле, через небо, через морские воды теряют горечь свою. Но больше всего, страстнее всего ж люблю я бури и грозы на море.
Александр Бестужев-Марлинский (1797–1837), русский писатель

Вездесущее, грозное и колдовское море растворяло в себе муки, жгучие желания, душевные связи, ненависть и надежду, всё это отдалялось, казалось лишённым смысла, поскольку в море человек становится эгоистом и поглощён лишь самим собой. И кое-что невыносимое на суше — мысли, разлуки, утраты — в море перенести можно. Море — самое сильное обезболивающее… люди, которые на суше лишились бы навеки рассудка и душевного покоя, на борту корабля сумели пережить свои трагедии.
Артуро Перес-Реверте (р. 1951), испанский писатель

Весло галеры средь мрака и льдин, / иль винт рассекает море, — / У Волн, у Времени голос один: / «Горе слабейшему, горе».
Редьярд Киплинг (1865–1936), английский писатель

Ветер в лицо, соль на губах, белый парус в солнечных бликах, румпель или шкоты в руке и в тишине журчание воды за кормой… Что может быть прекраснее?
Юрий Пантелеев (1901–1983), советский адмирал, яхтсмен

Ветер ласково гладил атласную грудь моря; солнце грело ее своими горячими лучами, и море, дремотно вздыхая под нежной силой этих ласк, насыщало жаркий воздух солёным ароматом испарений. Зеленоватые волны, взбегая на жёлтый песок, сбрасывали на него белую пену, она с тихим звуком таяла на горячем песке, увлажняя его.
Максим Горький (1868–1936), русский писатель, прозаик, драматург

Ветер. Дождь. Приливы. Вся печаль стекает в океан.
Роберт Силверберг (1935), американский писатель

Вечером гулял по безлюдному берегу моря. Это было не весело и не грустно — это было прекрасно.
Винсент Ван Гог (1853–1890), нидерландский художник

Взгляните-ка на океан, разве это не живое существо? Порою гневное, порою нежное! Ночью он спал как и мы, и вот просыпается в добром расположении духа после покойного сна!
Жюль Верн (1828–1905), французский писатель

Вид моря производит всегда глубокое впечатление. Море — воплощение того бесконечного, которое непрестанно привлекает мысль и в котором она непрестанно теряется.
Анна де Сталь (1766–1817), французская писательница

Вижу, что линия воды немного голубее, смотрю туда: неба на море больше нет. Кажется, словно Создатель обо мне забыл, нет, я не ошибаюсь, солнце играет — это обман.
Адриано Челентано (р. 1938), итальянский киноактёр, певец, композитор, режиссёр, общественный деятель и телеведущий

Влюбиться в море можно, а разлюбить нельзя.
Ян Берёзкин (р. 1971), российский поэт

Вода — друг человека. И океан, который в неизменности и величии своего могущества наиболее далек от человеческой души, испокон веков был другом всех предприимчивых народов Земли, и люди всегда вверялись морю охотнее, чем другим стихиям, как будто его просторы сулят им награду за мужество, такую же безмерную, как оно само…
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Вода не сопротивляется. Вода течет. Когда погружаешь в неё руку, чувствуешь только ласку. Вода — не сплошная стена, она никого не остановит. Но она всегда пробьётся туда, куда захочет, и в конечном счёте ничто перед ней не устоит. Вода терпелива. Капля камень точит. Помни об этом, дитя моё. Помни, что наполовину ты — вода. Если не сможешь сломить преграду, обойди ее.
Маргарет Этвуд (р. 1939), канадская англоязычная писательница, поэтесса

Вода! У тебя нет ни вкуса, ни цвета, ни запаха. Тебя невозможно описать, тобой наслаждаются, не ведая, что ты такое! Нельзя сказать, что ты необходима для жизни: ты — сама жизнь. Ты наполняешь нас радостью, которую не объяснишь нашими чувствами… Ты самое большое богатство на свете…
Антуан де Сент-Экзюпери (1900–1944), французский писатель

Воде была дана волшебная власть стать соком жизни на Земле.
Леонардо да Винчи (1452–1519), итальянский художник, писатель, философ

Возвращаясь мысленно к большой любви и большим невзгодам прошлого, чувствуешь, как в тебе просыпается инстинкт первобытного человека, который стремился олицетворять силы природы, внушавшие ему любовь и страх. И вот пережитые когда-то в море штормы представляются мне живыми врагами, но даже врагов этих ты готов обнять с тем нежным сожалением, которое неотделимо от прошлого.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Вокруг расстилалось море, играющее золотыми всплесками под лучами солнца, море, которое так же близко мне, как и земля Родины, которое всегда волнует меня и пробуждает во мне самые лучшие чувства, — море, которое я никогда не перестану любить…
Алексей Новиков-Прибой (1877–1944), русский советский писатель

Волны — это пряди, выбивающиеся из причёски моря.
Ким Монзо (р. 1952), каталонский прозаик, эссеист, переводчик, журналист

Вот чего ей так недоставало — моря, её великого соседа в течение двадцати пяти лет, моря с его солёным воздухом, его гневными порывами, его рокочущим голосом, его мощным дуновением, моря, которое каждое утро видела из своего окна в Тополях, которым дышала ночью и днём, которое постоянно чувствовала подле себя и, сама того не сознавая, полюбила, как живого человека.
Ги де Мопассан (1850–1893), французский писатель

Впрочем, море я не стала бы писать — и не только потому, что оно слишком красиво. Оно ежеминутно меняется, и останавливать его на холсте — это значит, мне кажется, подменять одно время другим. Ведь у художника своё, особенное время, отличающее его от фотографа, который может сделать моментальный снимок. Нет, при виде моря мне хочется не писать, а летать. И я даже чувствую — Вы, конечно, иронически улыбаетесь — за плечами большие лёгкие крылья. Вы должны увидеть море — рано или поздно!.
Вениамин Каверин (1902–1989), русский советский писатель

Все бросились наверх и были поражены тем, что увидали. Действительно, море точно горело по бокам корвета, вырываясь из-под него блестящим, ослепляющим глаз пламенем… Около океан сиял широкими полосами, извиваясь по мере движения волны змеями, и, наконец, в отдалении сверкал пятнами, звёздами, словно брильянтами.
Константин Станюкович, (1843–1903), русский писатель

Все годы, что я прожила здесь, в этой стране, меня не покидает тоска по морю. Это как больной зуб, который всегда ноёт потихоньку. Море похоже на звезды. А звезды похожи на море.
Торнтон Уайлдер (1897–1975), американский прозаик, драматург, эссеист

…Всех нас объединяют общие интересы, наша преданность и любовь к морю… Я не знаю, что рождает эту любовь. Может быть, это бесконечная переменчивость воды, а может быть, корабли на её глади, а возможно, то, что все мы вышли из моря… Ведь это биологический факт, что в крови, текущей в наших жилах, как и в наших слезах, точно такой же процент соли, что и в воде океанов… Мы накрепко связаны с морем, и когда мы приходим к нему, чтобы плавать или просто смотреть на него, это всегда возвращение к тому, откуда мы пришли…
Джон Кеннеди (1917–1963), американский политический, государственный и общественный деятель, 35-й президент США (1961–1963 гг.)

Встреча с морем для любого человека — счастье и подарок судьбы… Море заражает беспокойством, тревогой, неуспокоенностью, щемящей тоской по неувиденному, неизведанному, скрытому за чертой горизонта.
Анатолий Сорокин (1921–1988), советский адмирал

Вся эта свирепость стихии (имеется в виду море в шторм), однако, у меня лично вызвала ощущение скорее бесцельной и бесполезной траты энергии — очевидно, сказалась установка современного человека, которая не могла прийти в голову античному греку. Тот бы над этим презрительно посмеялся, но каждому веку своё.
Отто Шмидт (1891–1956), советский математик, географ, геофизик, астроном. Исследователь Севера

Всякий раз, как я замечаю угрюмые складки в углах своего рта; всякий раз, как в душе у меня воцаряется промозглый, дождливый ноябрь; всякий раз, как я ловлю себя на том, что начал останавливаться перед вывесками гробовщиков и пристраиваться в хвосте каждой встречной похоронной процессии; в особенности же, всякий раз, как ипохондрия настолько овладевает мною, что только мои строгие моральные принципы не позволяют мне, выйдя на улицу, упорно и старательно сбивать с прохожих шляпы, я понимаю, что мне пора отправляться в плавание, и как можно скорее. Это заменяет мне пулю и пистолет. Катон с философическим жестом бросается грудью на меч — я же спокойно поднимаюсь на борт корабля. И ничего удивительного здесь нет. Люди просто не отдают себе в этом отчёта, а то ведь многие рано или поздно по-своему начинают испытывать к океану почти такие же чувства, как и я.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Всякий раз, когда я подъезжаю к морю… я всегда испытываю какую-то приятную, чудесную минуту. На меня с воздухом моря пахнет будто бы далью и поэзией прекрасных, тёплых стран.
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Вы только подумайте, до чего коварно море: самые жуткие существа проплывают под водой почти незаметные, предательски прячась под божественной синевой. А как блистательно красивы бывают порой свирепейшие из его обитателей, например, акула, во всем совершенстве своего облика. Подумайте также о кровожадности, царящей в море, ведь все его обитатели охотятся друг за другом и от сотворения мира ведут между собой кровавую войну.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Вы в огне да и в море вовеки не сыщете брода, / Мы не ждали его — не за легкой добычей пошли. / Провожая закат, мы живем ожиданьем восхода / И, влюбленные в море, живем ожиданьем земли.
Владимир Высоцкий (1938–1980), советский поэт, актёр театра и кино

Гавань — пленительное убежище для души, уставшей от жизненных битв. Обширность неба, подвижная лепка облаков, изменчивые цвета моря, мерцание маяков — вот призма, чудесно созданная для того, чтобы тешить взоры, никогда их не утомляя. Стройные очертания судов с их сложной оснасткой и мерно колеблемых зыбью поддерживают в душе любовь к ритму и красоте.
Шарль Бодлер (1821–1867), французский поэт

Где начинается конец моря? Скорее даже так: что мы имеем в виду, когда говорим: море? Огромное, ненасытное чудище или ту волну, что пенится у наших ног? Воду, что можно зачерпнуть ладонью, или непроглядную бездну? Выражаем ли мы все это одним словом или под одним словом скрываем все это? Сейчас я рядом с морем и не могу понять, где оно.
Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель

Где, как не в море, можно наблюдать всю прелесть заката солнца, где-то далеко-далеко утопающего в морской синеве, и вслед за ним выплывающую как бы из бездны луну? Только на море можно пережить все эти резкие контрасты в природе и среди людей.
Павел Дыбенко (1889–1938), советский политический и военный деятель
…Главное очарование моря заключалось в какой-то тайне, которую оно всегда хранило в своих пространствах.
Валентин Катаев (1897–1986), русский советский писатель, поэт
Говорят, из моря вышло все, на земле живущее, и море всем мать. Люблю море с берега, но плавать по морю мне скучно: вечно тот же круг горизонта, обнимающий голубое. Да, я вышел когда-то из моря и обратно туда не хочу. Но с берега я все люблю на море — и бурю, и тишину. Люблю на камне сидеть на берегу и думать, глядя в море, о жизни на земле.
Михаил Пришвин (1873–1954), русский писатель

Говорят, что я отношусь к океану как к живому существу, обладающему своим разумом и волей. А это так и есть!
Фёдор Конюхов (р. 1951), советский и российский путешественник, писатель

Гудело и маялось море во тьме, набегая и расшибаясь на утёсах. Надсадно ухала, отражая удары моря, каменно-твёрдая земля. И вот так они в противоборстве от сотворения — с тех пор как день зачался днём, а ночь зачалась ночью, и впредь быть тому, все дни и все ночи, пока пребудут земля и вода в нескончаемом времени. Все дни и все ночи…
Чингиз Айтматов (1928–2008), киргизский и русский писатель

Даже в тихой деревенской жизни… я мечтаю по временам о море; тогда забываются все неудобства и представляется одна светлая сторона: туго натянутые паруса, педантическая чистота, ловкая, весёлая команда, великолепные шлюпки с парусами, вымытые лучше дамских манишек, и звонкая команда вахтенного лейтенанта.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Действительно, море является страстью. Его обаяние, подобно любому истинному обаянию, делает нас отважными. Море подобно женщине: оно соблазняет нас, и мы без ума от него; оно жестоко обходится с нами, и мы поклоняемся ему; прекрасное, капризное, нежное и ужасное! Нет пресыщения в его любви; никогда не пресыщаешься в истинной привязанности к нему.
Джордж Генри Льюис (1817–1878), английский писатель, философ

…Для меня море всегда было существом, которому можно довериться, другом, который с готовностью выслушивает любой рассказ, никогда не выдавая доверенных ему тайн, товарищем, который даёт лучший из советов: шум и плеск волн каждый толкует как может.
Эрнесто Че Гевара (1928–1967), латиноамериканский революционер, кубинский государственный деятель

До самых зрелых лет, встречаясь с морем, я не мог избавиться от чувства таинственности. Оно вызывало волнение и требовало слов. Обычные человеческие слова казались неприменимыми к морю. Они жухли, тускнели и теряли звонкость при первом же соприкосновении с гулом морских побережий и блеском маяков в неподвижной и прозрачной воде.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Довольно неуместно называть эту планету — Земля, когда очевидно, что она — Океан.
Артур Чарльз Кларк (1917–2008), английский писатель, учёный

Должно быть что-то странное священное в соли: оно в наших слезах и в море.
Джебран Халиль Джебран (1883–1931), ливанский и американский писатель

Его поразило, что море синее, что оно ревёт не умолкая, — словом, всё самое банальное, чем может поразить океан, но если б ему в ту минуту сказали, что всё это банально, он только ахнул бы от изумления.
Фрэнсис Скотт Фицджеральд (1896–1940), американский писатель

Единственно реальные вещи в мире — кристально чистое море, добела вымытая палуба, мягкие ковры, жгучее солнце, солёный воздух и безмерная, тягучая лень.
Редьярд Киплинг (1865–1936), английский писатель

Единственный способ жить полной жизнью — это работать и умственно, и физически. Вот почему я и отправляюсь в дальние морские плавания… Я не могу жить иначе.
Фрэнсис Чичестер (1901–1972), английский путешественник, писатель

Если вы хотите отдыха и перемены, ничто не сравнится с прогулкой по морю.
Джером Клапка Джером (1859–1927), английский писатель

Если есть на свете что-либо надёжное, так это свет маяка. В мире есть абсолютные вещи: морские течения и времена года. И то, что по утрам восходит солнце. И то, что маяки светят.
Туве Янссон (1914–2001), финская писательница, художница

Если море двумя ударами опрокидывает тех, кто, не понимая его языка, вознамерился одолеть его волны с трусливым сердцем в груди, то кто в этом виноват — море? Или те, кто его не понимают?
Назым Хикмет (1902–1963), турецкий поэт, прозаик, общественный деятель

Если море тебя печалит, ты безнадёжен.
Гарсиа Лорка (1898–1936), испанский поэт, драматург

Если подойти к морю поближе, встать лицом к лицу, закрыть глаза — и — вдох, и — выдох, — можно почувствовать на своём затылке небесную длань. Заметили. Погладили по голове. Можно жить дальше.
Лора Белоиван (р. 1967), российский художник, писатель

Если присмотреться повнимательнее, видно, что море синее каждый день по-разному.
Мария Парр (р. 1981), норвежская писательница

Если раньше не бывал в океане, первое, что тебя поражает, — это неправдоподобный простор. Океан словно бы есть пейзаж. Когда уходишь от берега на такое расстояние, что три четверти видимой территории составляют бесконечные водные пространства, просто теряешься.
Джоджо Мойес (р. 1969), английская писательница

Если с океаном обращаться по-человечески, без фамильярности, то, может, он тебя тоже зауважает.
Фёдор Конюхов (р. 1951), советский и российский путешественник, писатель

Если для нас приятны вид или описание большого озера, то вид спокойного и безбрежного моря нам, несомненно, ещё приятнее; его безбрежность является для нас источником большого наслаждения.
Клод Гельвеций (1715–1771), французский литератор и философ-материалист

Текучая вода располагает к мечтаниям, для меня же нет лучше текучей воды, чем поднятая сильным приливом река. Мне нравится наблюдать за величественными кораблями, уходящими в море или возвращающимися домой с богатым грузом, за небольшими деловитыми буксирами, которые, самоуверенно пыхтя, выводят их на морские просторы и приводят обратно, за флотилиями баржей с бурыми и рыжеватыми парусами, словно сотканными из осенних листьев, за неповоротливыми угольщиками, идущими порожняком и с трудом продвигающимися против течения, за легкими винтовыми барками и шхунами, надменно держащими курс напрямик, тогда как остальным приходится терпеливо лавировать, поворачивая то на один, то на другой галс, за крошечными яхтами, над которыми высятся огромные полотнища белого холста, за парусными лодочками, которые ныряют в волнах по всем направлениям, то ли удовольствия ради, то ли по делу, разводя, подобно мелким людишкам, ужасную суматоху из-за пустяков. Я наблюдаю за ними, хотя, если мне не захочется, ничто не может заставить меня не думать о них, ни даже, если уж на то пошло, на них смотреть. Точно так же ничто не может заставить меня слушать плеск набегающих волн, журчание воды у ног, отдалённое поскрипывание ворота или ещё более отдалённый шум лопастей парохода. Все это — так же, как и скрипучий маленький причал, на котором я сижу, и рейка с отметкой уровня полной воды где-то высоко и отметкой уровня низкой воды у самой тины, и расшатавшаяся плотина, и разрушающаяся береговая насыпь, и подгнившие столбы и сваи, накренившиеся вперед, словно им доставляет тщеславное удовольствие любоваться своим отражением в воде, — может увести фантазию куда угодно.
Чарльз Диккенс (1812–1870), английский писатель

Есть такие мгновения в жизни — самые приятные, — ими лучше всего наслаждаться одному: первая секунда, когда входишь босиком в холодное море…
Пенелопа Лайвли (р. 1933), английская писательница

Есть только море. Все стало морем. Мы, покинутые землёй, стали морским чревом, и морское чрево — это мы, и в нас оно дышит и живёт. Я смотрю, как оно танцует в своей накидке, искрящейся весельем его же собственных невидимых глаз, и наконец понимаю, что никто из людей не повержен, ибо все это — лишь триумф моря и его слава, а значит, значит ХВАЛА, ХВАЛА, ХВАЛА ЕМУ, морю-океану, что могущественнее всякого могущества и великолепнее всякого великолепия, ХВАЛА И СЛАВА ЕМУ, господину и рабу, жертве и палачу, ХВАЛА; земля благоговеет при его появлении и лобзает душистыми губами край его накидки, его — СВЯТОГО, СВЯТОГО, СВЯТОГО, утробы всякого новорожденного и чрева всякого усопшего, ХВАЛА И СЛАВА ЕМУ, пристанищу всякой судьбы и вечно бьющемуся сердцу, началу и концу, источнику и горизонту, властелину ничего и учителю всего, да будет ХВАЛА И СЛАВА ЕМУ, господину времени и владыке ночей, единому и неповторимому, ХВАЛА, ибо Его горизонт и Его утроба, бездонная и непостижимая, и СЛАВА, СЛАВА, СЛАВА ЕМУ в поднебесье, ибо всякое небо в Нем отражается и теряется, и всякая земля Ему уступает, Ему, непобедимому. Ему, желанному избраннику луны, радетельному отцу ласковых прибоев, перед Ним да преклонится весь род людской и воспоет Ему песнь ХВАЛЫ И СЛАВЫ, ибо Оно внутри людей и в них растет, и они живут и умирают в Нем, и Оно для них тайна и цель, истина и приговор, спасение и единственный путь к вечности, так есть и так будет, до скончания века, которое и будет концом моря, если у моря будет конец, у Него, Святого, Единого и Нераздельного, Моря-Океана, Ему же ХВАЛУ И СЛАВУ воссылаем, ныне и присно и во веки веков. АМИНЬ.
Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель

Есть что-то неповторимое и непередаваемое никакими словами в том, как однажды и навсегда сближаются люди и море… Само море заставляет людей объединяться для борьбы со стихией. Может быть, поэтому они отплачивают морю постоянной любовью.
Николай Флёров (1913–1999), советский поэт

Ещё древние греки говаривали, что море все невзгоды смывает с души человека.
Андрей Некрасов (1907–1987), русский советский писатель

Живя у моря, люди становятся мудрыми. Они не заперты в горах и не привязаны к однообразной равнине. У моря есть простор для глаз. Наверное, это помогает людям свободно мыслить.
Анника Тор (р. 1950), шведская писательница

Жизнь у моря. Это самое лучшее — слышать его шум день и ночь, вдыхать его запах, гулять вдоль берега и смотреть за горизонт, где скругляется земля… Сознавать, что там, в глубине, происходит столько всего такого, что нам никогда не увидеть и не узнать. Словно за твоим порогом сразу начинается какая-то великая тайна…
Джоджо Мойес (р. 1969), английская писательница

Заглушить рокотание моря / Соловьиная песнь не вольна!
Александр Блок (1880–1921), русский поэт

Закаты над океаном — зрелище совершенно завораживающее. Сегодня безветренно, и заход солнца выглядит так, будто в зеркале решил утопиться красный апельсин.
Борис Акунин (р. 1956), российский писатель

Здесь поистине земной — а вернее морской — рай! Воздух пронизан теплом и светом, словно сама природа посылает нам свое благословение. Море искрится и переливается, как хвост Юноновых птиц (то бишь павлинов), которые расхаживают по террасам Мэнстоновой усадьбы. Наслаждение, доставляемое такой отрадной картиной, исцеляет не хуже любого лекарства, особливо в сочетании с соответствующим дню отрывком из Священного писания.
Уильям Джеральд Голдинг (1911–1993), английский писатель

Знаешь ли ты, что океан — огромная снежинка, величайшая снежинка на свете? Вечно в движении, тысячи красок и форм, и никогда не повторяется.
Рэй Брэдбери (1920–2012), американский писатель-фантаст

И в труде, и в радости, и в горе / Только чуточку прищурь глаза, — / И увидишь — в дальнем синем море / Бригантина поднимает паруса.
Павел Коган (1918–1942), русский советский поэт

И все равно я всегда восторгаюсь непостижимым величием океана во всех его настроениях. Иногда он впадает в меланхолию — и тогда зыбкая его поверхность серебрится под светом воскового лунного диска. Иногда он бывает грозен — и вздымается, обрушивая мощь своих волн на беззащитные берега, и все живое в его водах замирает, боясь оказаться на пути страшных неведомых тварей, рассекающих толщу мрачных морских глубин. При виде бесконечной череды громадных, исполненных величественной мощи волн меня охватывает экстаз, граничащий с суеверным страхом, и в такие минуты я ощущаю свое полное ничтожество перед этой всемогущей стихией.
Филлипс Лавкрафт (1890–1937), американский писатель

И все сидят у окон на одной стороне вагона. Когда туда — то море со стороны боковых полок, справа. И вдруг: «Море! Море!! Море!!!» — покатилось по вагону. Вот оно — синее, между черными вертикалями кипарисов. Я никогда не кричал, я, затаив дыхание, молчал. Хотел, чтобы море было только моим. Разве мальчик-сосед за перегородкой может чувствовать то же самое, что и я? Нет, конечно! Конечно, нет!!!
Андрей Бильжо (р. 1953), российский художник-карикатурист, писатель

…И забываю песни муз, / Мне моря сладкий шум милее.
Александр Пушкин (1799–1837), русский поэт

И зверь так не терзает добычу, как море. Вода выпускает когти. Ветер грызёт, волна пожирает: морские валы — челюсти. Они рвут на куски и дробят. Удар океана подобен удару львиной лапы.
Виктор Гюго (1802–1885), французский писатель, поэт

И море, и Гомер — все движется любовью. / Кого же слушать мне? И вот Гомер молчит, / И море чёрное, витийствуя, шумит / И с тяжким грохотом подходит к изголовью.
Осип Мандельштам (1891–1938), русский поэт, писатель

…И тут я поднимаю взгляд и вижу его — я — вижу его: море. Впервые за эти долгие дни я по-настоящему вижу его. И слышу его страшный голос, чувствую его крепчайший запах и безостановочный нутряной танец, нескончаемую волну. Все исчезает, и остаётся только оно. Передо мной. Надо мной. Как откровение.
Тает пелена боли и страха, пленявших мою душу, рвутся тенета мерзости, жестокости и кошмара, застилавших мои глаза, рассеиваются сумерки смерти, помутившие мой разум, и в нежданном свете меня осеняет желанная ясность, я наконец-то вижу, и чувствую, и понимаю.
Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель

Иду берегом, глядя на море. Набережная и галечный пляж пустынны. Солнца целый день не было. Только сейчас, прежде чем окунуться в море, оно показалось во всей красе. Этакий рубиновый шар, медленно опускающийся к чёрной линии морской дали. Останавливаюсь. Впереди, на волнорезе, кто-то стоит и машет руками. Этого «кого-то» мешает разглядеть заходящее солнце. По сутулости плеч и движениям догадываюсь, что это старик. Он дирижирует ЗАКАТОМ. А может быть, морем…
Владимир Кулаков (р. 1955), российский писатель, артист цирка, заслуженный артист РФ

Иногда я задумываюсь: за что я люблю океан? Ведь он так издевается надо мной, так мучает меня! Одно время донимала бессонница, проснувшись в темноте, на полном серьёзе спрашивал себя: жив ли я? Или, может, уже с ангелами на том свете? И ощупывал диванчик в каюте трясущимися руками. Так ко мне подкрадывалось безумие. Но я ему не поддался…
Фёдор Конюхов (р. 1951), советский и российский путешественник, писатель

Как бы ни был прекрасен штормовой океан, самое хорошее то, что рано или поздно он стихнет. Штормовая погода изнуряет и привычных людей. Зато после жестокого шторма утренняя природа может одарить тем, чего нам так не хватает, — нежностью. Пожалуй, утреннее штилевое море при ясном небе нежнее всего на свете. И целомудреннее.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Как было бы славно, если на каждого из нас приходилось бы по реке, ведущей к собственному морю.
Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель

Как в раковине малой — Океана / Великое дыхание гудит, / Как плоть её мерцает и горит / Отливами и серебром тумана, / А выгибы её повторены / В движении и завитке волны…
Максимилиан Волошин (1877–1932), русский поэт

Как всегда величие и простота моря требует молчания. Ибо что может сказать человек, когда океан остаётся наедине с звёздным небом? Каждый безмолвно смотрит вдаль, признавая своё бессилие, и прежние слова, прежние образы возникают в памяти. Море подобно музыке, оно несёт в себе все грёзы души.
Люк Босси (р. 1972), французский писатель, сценарист, продюсер

…Как оскорблённые дети бегут к матери, так и я, взрослый человек с крепкими нервами, с сильными мускулами, закалённый в борьбе с житейскими невзгодами, устремляюсь к морю, словно ожидая, что лишь в нем одном, ласковом и грозном, найду себе отраду.
Алексей Новиков-Прибой (1877–1944), русский советский писатель

Как хорошо здесь! Представьте себе теперь яркую зелень, голубое небо, да еще какое небо! Вчера вечером я взобрался на скалу и с вершины взглянул на море, и знаете ли что, — я заплакал, и заплакал навзрыд; вот где вечная красота и вот где человек чувствует своё полнейшее ничтожество! Да что значат слова, — это надо самому видеть, чтоб понять!
Исаак Левитан (1890–1900), русский художник

Как хорошо ты, море ночное, — / Здесь лучезарно, там сизо-темно… / В лунном сиянии, словно живое, / Ходит, и дышит, и блещет оно…
Фёдор Тютчев (1803–1873), русский поэт

Как-то я рассмеялся, прочитав, как художник искал конкретный цвет в течение многих дней и ночей; теперь я уже не смеюсь. Я разрыдался, когда созерцал этот цвет в океане; как может простой цвет вызывать слезы!
Людвиг Больцман (1844–1906), австрийский физик-теоретик

Кант когда-то сказал, что две вещи всегда возбуждали его восхищение: звёздное небо и нравственное сознание в человеке. Я бы выбрал другое, я взял бы море, величавую гору и хорошую органную музыку в соборе.
Герберт Спенсер (1820–1903), английский философ, социолог

Когда долго смотришь на море, пятница перестаёт радовать, а понедельник пугать.
Александр Саркисов (р. 1959), русский писатель, морской офицер

Когда молод, ты даже не подозреваешь, каким ужасным может быть океан, насколько он гигантский, непредсказуемый, как он может подавить, и опустить, и снова поднять тебя. А сейчас, когда мне за сорок, я перед ним просто преклоняюсь.
Фёдор Конюхов (р. 1951), советский и российский путешественник, писатель

Когда находишься в море, взгляд притягивает именно небо, более разнообразное, более богатое и изменчивое, чем волны; капризное, словно женщина. Все моряки влюблены в облака.
Эрик-Эммануэль Шмитт (р. 1960), французский и бельгийский писатель

Когда так много позади всего, в особенности — горя, / поддержки чьей-нибудь не жди, сядь в поезд, высадись у моря. / Оно обширнее. Оно и глубже. Это превосходство — / не слишком радостное. Но уж если чувствовать сиротство, / то лучше в тех местах, чей вид волнует, нежели язвит.
Иосиф Бродский (1940–1996), русский и американский поэт

Когда я вижу море, я вижу весь мир. Когда оно волнуется, кажется, и всюду в мире неспокойная, бурная погода. Когда оно молчит, кажется, везде царит тишина.
Расул Гамзатов (1923–2003), советский и российский поэт

Когда я смотрю на море, мне кажется, что его волны уносят мою печаль.
Эльчин Сафарли (р. 1984), азербайджанский писатель, журналист

Кто видел хоть раз в жизни лунную ночь в океане, тот никогда не забудет этого зрелища. Не знаю как другие, но я в такие минуты физически ощущал величие Вселенной, безмерность окружающего нас мира и даже начинал понимать вечность.
Георгий Егоров (1918–2008), советский флотоводец, адмирал

Кто ж знает? быть может, в тревожном волненьи / Безбрежной пучины бушующих вод / Есть тайные речи — и смысл и значенье. / Но кто их постигнет, но кто их поймёт?.. / Нас волны пленяют гармонией стройной, / И бурных желаний, и диких страстей. / Нет, нет, не без смысла их говор безвестный!
Николай Некрасов (1821–1877), русский поэт, писатель

Кто знал однажды прихоти моря и его чудеса и радости, его гнев и сладкую ласку, тот уже пленник моря навеки. Оно притягивает к себе моряков, как луна влюблённых. Недаром море и месяц — близкая родня друг другу.
Александр Куприн (1870–1938), русский писатель

Кто на море не бывал, тот богу не маливался, говорит пословица: да, это правда; но не от страху молится на море человек, а оттого, что ближе чует бога над собою и явственнее видит чудеса его руки. Как горячо вы будете там плакать и молиться, когда будете стоять лицом к лицу с этими роскошными чудесами мироздания! Что представит вам лучше и величавее берег? С какими удовольствиями сравните вы эти… не удовольствия — это мало и слабо, нет, эти радости, это счастье, выходящее из круга обыкновенного счастья и дающееся немногим? Да! всякая мелочная мысль, всякое возражение покажется пошлым и бессильным перед такими наслаждениями. Но не стану лукавить и скрывать от вас, что это все окупается, как и всякая радость на земле, некоторыми неудобствами, даже подчас горем… Ведь жизнь, сказал я вначале, везде жизнь, то есть одна и та же; так она создана, стало быть, и на море, как и на берегу, перемешана пополам с горем.
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Кто не видел моря, тот живёт половиной души.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Кто однажды глотнул крепкого солёного воздуха моря, тот навсегда становится его пленником.
Константин Бадигин (1910–1984), советский капитан дальнего плавания

Кто с моря берегов не видел, — тот настоящей красоты не знал. Эта красота приносит человеку радость и душевную успокоенность, особенно после шторма. Сколько я ни плавал, но ни разу не замечал, чтобы люди, умеющие ценить природу и любоваться ею, могли быть грубыми…
Владимир Андреев (1904–1994), советский адмирал

Кто скажет, что заставляет нас любить море? Дышим воздухом, наполненным солено-влажной пылью, и вдруг познаем свободу, черпаем силу в силе, обретаем гордость — в гордости моря. И тогда не можем уйти от стихии, принадлежим ей, чтобы против неё бороться, чтобы её побеждать, чтобы восхищаться друзьями и помогать им, как они помогли тебе…
Александр Зонин (1901–1962), русский советский писатель-маринист

Кто сказал, что море без берегов — скучное, однообразное зрелище? Это сказал (многий), лишённый имени. Нет берегов, — правда, но такая правда прекрасна.
Александр Грин (1880–1932), русский писатель

Кто услышит раковины пенье, / Бросит берег и уйдёт в туман, / Даст ему размах и вдохновенье / Волнами одетый океан.
Эдуард Багрицкий (1895–1934), русский поэт

Лодка помчалась снова, бесшумно и легко вертясь среди судов… Вдруг она вырвалась из их толпы, и море — бесконечное, могучее — развернулось перед ними, уходя в синюю даль, где из вод его вздымались в небо горы облаков — лилово-сизых, с желтыми пуховыми каймами по краям, зеленоватых, цвета морской воды и тех скучных, свинцовых туч, что бросают от себя такие тоскливые, тяжелые тени. Облака ползли медленно, то сливаясь, то обгоняя друг друга, мешали свои цвета и формы, поглощая сами себя и вновь возникая в новых очертаниях, величественные и угрюмые… Что-то роковое было в этом медленном движении бездушных масс. Казалось, что там, на краю моря, их бесконечно много и они всегда будут так равнодушно всползать на небо, задавшись злой целью не позволять ему никогда больше блестеть над сонным морем миллионами своих золотых очей — разноцветных звезд, живых и мечтательно сияющих, возбуждая высокие желания в людях, которым дорог их чистый блеск.
Максим Горький (1868–1936), русский писатель, прозаик, драматург

Люблю смотреть на сине море / В тот час, как с края в край на волновом просторе / Гроза грохочет и ревёт; / А победитель волн, громов и непогод, / И смел, и горд своею славой, / Корабль в даль бурных вод уходит величаво!
Николай Языков (1803–1846), русский поэт

Любовь к морю — детское чувство. Она не мешает ненавидеть купание. И в этом большой смысл. Нас тянет в огромные пространства вод не потому, что мы водолюбивые существа. Мы можем утонуть даже в бочке дождевой воды. Мы любим не воду, а ощущение свободы, которое дарят моря. Наш пленённый дух всегда мечтает о свободе, хотя мы редко даём себе в этом отчёт.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Любовь к морю и с годами не проходит. О нём я буду думать всегда, и оно всегда меня будет радовать, это любовь без разочарований…
Наталья Андреева (р. 1969), российская писательница

Любое движение отзывается во всей природе; море изменяет облик из-за одного-единственного камня.
Блез Паскаль (1623–1662), французский ученый и философ

Мало кто задумывался и над тем, что море, вода подарили людям понятие волны. Волна, накатывающаяся век за веком на берега, колеблющая корабли, натолкнула на одну из основных идей сегодняшней физики — о волновой теории света, волновой сущности вещества. Волна подарила и ритм. В основе музыки, может быть, лежит ритм волн и ритм движения светил по небесам. Потому музыка и проникает в глубины мировой гармонии дальше других искусств. Сам звук тоже имеет волновую природу. Медленный накат волны на отмель, вальс и ритм биения человеческого сердца чрезвычайно близки.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Меня тянет опять в родные моря, / Зовёт меня голос прибоя. / Это дикий и властный зов, / И нигде не найти мне покоя…
Джон Мейсфилд (1878–1967), английский поэт, писатель, журналист

Мне было восемь, когда одноклассник вдруг спросил: «Что для тебя Бог?» Недолго думая, я с абсолютной убеждённостью ответил: «Море».
Эльчин Сафарли (р. 1984), азербайджанский писатель, журналист

Мне кажется, что ещё можно просить у судьбы, если она подарила тебе самое прекрасное — океан, достающий до звёзд, и чувство, что ты посвятил себя нужному Родине делу.
Анатолий Сорокин (1921–1988), советский адмирал

Много прекрасных вещей было сказано и спето о море еще с незапамятных времён. И было время, когда моряков считали чуть ли не водяными, а океан являл собой своеобразный театр, где разыгрывались сцены, чудесные и романтические. Однако в недавние годы было обнародовано столь много обычных подробностей, связанных с морской жизнью, что сегодня поэзия солёных волн явно идёт на убыль.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Море! Когда произнесёшь это слово, кажется, что вышел гулять, посматривая на горизонт. Море…
Александр Грин (1880–1932), русский писатель

Море — ведь тоже молитвенник, оно свидетельствует о Боге.
Жан-Поль Сартр (1905–1980), французский писатель

Море — великий примиритель.
Фазиль Искандер (1929–2016), русский и абхазский писатель, поэт

Море — идеальное место для того, кто хочет что-то забыть или взглянуть на мир другими глазами.
Мария Эрнестам (р. 1959), шведская писательница, журналистка

Море — как зеркало, как ртуть: ни малейшей ряби. Вид пролива и обоих берегов поразителен под лучами утреннего солнца. Какие мягкие, нежащие глаз цвета небес и воды! Как ослепительно ярко блещет солнце и разнообразно играет лучами в воде! В ином месте пучина кипит золотом, там как будто горит масса раскалённых угольев: нельзя смотреть; а подальше, кругом до горизонта, распростёрлась лазурная гладь. Глаз глубоко проникает в прозрачные воды.
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Море — как слепой и глухой бог, который окружает нас и властвует над нами, даже не зная того, что мы существуем.
Юн Айвиде Линдквист (р. 1968), шведский писатель, автор произведений в жанре ужасов

Море — мать и колыбель всего живого.
Фалес Милетский (640/624–548/545 до н. э.), древнегреческий философ

Море — мой преданный друг. Как все понимающий, молчаливый пес. Море не раз возвращало меня к жизни.
Эльчин Сафарли (р. 1984), азербайджанский писатель, журналист

Море — моя родная, моя любимая стихия; я дня не мог прожить без него…
Пётр Шмидт (1867–1906), лейтенант Черноморского флота, русский революционер, один из руководителей Севастопольского восстания и мятежа на крейсере «Очаков»

Море — огромное, лениво вздыхающее у берега, — уснуло и неподвижно в дали, облитой голубым сиянием луны. Мягкое и серебристое, оно слилось там с синим южным небом и крепко спит, отражая в себе прозрачную ткань перистых облаков, неподвижных и не скрывающих собою золотых узоров звёзд. Кажется, что небо всё ниже наклоняется над морем, желая понять то, о чем шепчут неугомонные волны, сонно всползая на берег.
Максим Горький (1868–1936), русский писатель, прозаик, драматург

Море — пространство разочарования и страха.
Жан Делюмо (р. 1923), французский историк религии

…Море — полное подобие жизни человека. Как говорит старинная морская мудрость, рифы надо брать тогда, когда тебе в голову приходит вопрос: а не пора ли взять рифы? В море скрывается опасный и хитрый мерзавец, который, при всем своём внешнем дружелюбии, только и ждёт, когда ты совершишь оплошность, чтобы кинуться на тебя. Легко и безжалостно убивает море неосторожных и глупых, и моряк может надеяться — самое большее — на то, что море отнесётся к нему хотя бы терпимо, не обратит внимания, не заметит.
Артуро Перес-Реверте (р. 1951), испанский писатель

Море — самое сильное обезболивающее, …люди, которые на суше лишились бы навеки рассудка и душевного покоя, на борту корабля сумели пережить свои трагедии.
Артуро Перес-Реверте (р. 1951), испанский писатель

Море — седое, зимнее, невыразимо угрюмое — ревело и неслось за тонкими бортами, как Ниагара.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Море — смеялось. Под лёгким дуновением знойного ветра оно вздрагивало и, покрываясь мелкой рябью, ослепительно ярко отражавшей солнце, улыбалось голубому небу тысячами серебряных улыбок. В глубоком пространстве между морем и небом носился весёлый плеск волн, взбегавших одна за другою на пологий берег песчаной косы. Этот звук и блеск солнца, тысячекратно отражённого рябью моря, гармонично сливались в непрерывное движение, полное живой радости. Солнце было счастливо тем, что светило; море — тем, что отражало его ликующий свет. Ветер ласково гладил атласную грудь моря; солнце грело её своими горячими лучами, и море, дремотно вздыхая под нежной силой этих ласк, насыщало жаркий воздух солёным ароматом испарений. Зеленоватые волны, взбегая на жёлтый песок, сбрасывали на него белую пену, она с тихим звуком таяла на горячем песке, увлажняя его.
Максим Горький (1868–1936), русский писатель, прозаик, драматург

Море — такое же серьёзное понятие, как земля, смерть, жизнь и любовь. Я привык думать о море, как о разумном существе. Всегда кажется, что оно знает мои мысли и ведает мои намерения… Оно умеет заглядывать в душу, это мокрое солёное существо, которое двигается всегда, которое не знает, что такое покой, которое никогда не может удобно улечься в жёсткое ложе своих берегов.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

…Море — это великая тайна, постичь которую не могут даже старые моряки.
Жоржи Амаду (1912–2001), бразильский писатель

Море — это вечное движение и любовь, вечная жизнь.
Жюль Верн (1828–1905), французский писатель

Море — это воплощённая чувственность. Море умеет страстно любить и ненавидеть, умеет смеяться и плакать. Море отвергает любые попытки связать его заклятиями, сбрасывает любые оковы.
Сколько бы ты о нем ни рассказывал, всегда найдётся нечто, о чем ты и помыслить не мог.
Кристофер Паолини (р. 1983), американский писатель

Море — это все! Дыхание его чисто, животворно. В его безбрежной пустыне человек не чувствует себя одиноким, ибо вокруг себя он ощущает биение жизни.
Жюль Верн (1828–1905), французский писатель

Море — это дорога без конца и края, в нем сокрыты бури, шторма и нежность набегающего на песок пенного прибоя.
Жоржи Амаду. (1912–2001), бразильский писатель

Море — это и любимые морские пейзажи, и игры на побережье, и регаты больших сказочных парусников, и далёкие рифы, и светящие в ночи маяки, и одиночество мореплавателя перед лицом стихии, но все эти слова выражают лишь мнимое представление о море. Море — это, прежде всего, прекрасная и страшная стихия.
Филипп Плиссон (р. 1947), французский фотограф-маринист

Море — это лучшее, что может случиться с человеком.
Джоджо Мойес (р. 1969), английская писательница

Море — это море, накатило — откатило. Иногда море штормит. Оно просто есть, и этого достаточно, чтобы вызывать в людях множество самых разных чувств, и я хочу жить просто как «человек у моря».
Банана Ёсимото (р. 1964), японская писательница

Море — это моя жизнь.
Иван Айвазовский (1817–1900), русский художник-маринист

Море — это неумолимая социальная ночь, куда закон бросает приговорённых. Море — это безграничное горе.
Виктор Гюго (1802–1885), французский писатель, поэт

Море, которое раскинулось передо мною сейчас, когда я пишу эти строки, не сверкает, а скорее рдеет в мягком свете майского солнца. Начался прилив, и оно тихо льнёт к земле, почти не тронутое рябью и пеной. Ближе к горизонту море окрашено в пурпур, прочерченный изумрудно-зелёными штрихами. У самого горизонта оно темно-синее. Ближе к берегу, где вид на него ограничивают громоздящиеся справа и слева песочно-жёлтые скалы, протянулась зелёная полоса посветлее, ледяная и чистая, но не прозрачная, а приглушённо-матовая. Здесь север, и яркий солнечный свет не проникает в толщу моря. Там, где вода лижет скалы, на ее поверхности еще сохраняется плёнка цвета. У самого горизонта очень бледное безоблачное небо разбросало по темно-синей воде лёгкие серебряные блики. К зениту небесная синь густеет, вибрирует. Но небо холодное, даже солнце какое-то холодное.
Айрис Мердок (1919–1999), английская писательница и философ. Лауреат Букеровской премии

Море алело уже под лучами, и с выси эфира / На розоцветной блистала Аврора багряной биге: / Как успокоились ветры, внезапно малейшее стихло / Веянье, и с неподвижным борются мрамором весла.
Валерий Брюсов (1873–1924), русский поэт

Море без конца говорит / шумом волны / шёпотом пены похожим на шорох платья / и природа всегда продолжается / бормотанием гальки и листьев.
Мишель Лейрис (1901–1990), французский писатель

Море бывает таким прекрасным; оно простирается до горизонта и бесконечно, как истинная любовь между мужчиной и женщиной.
Барбара Картленд (1901–2000), английская писательница

Море было не отличить от неба, только море лежало все в лёгких складках, как мятый холст.
Вирджиния Вульф (1882–1941), английская писательница, литературный критик

…Море большое и по нему можно целыми днями плыть на кораблях, не встречая суши, он обычно представлял, что сидит на таком корабле высоко наверху, в корзине на самой передней мачте, и летит куда-то вдаль по бесконечному запаху моря, который даже и не запах вовсе, а дыхание, выдох, конец всех запахов, и от удовольствия он словно растворяется в этом дыхании.
Патрик Зюскинд (р. 1949), немецкий писатель, киносценарист

Море бормотало во сне и сердилось на кого-то, кто не давал ему спать.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Море, будь рядом! Я не прошу помощи — ты уже однажды помог мне исцелиться. Теперь я сама развязываю тугие узлы. Мне важнее чувствовать тебя. Слышать песню твоих волн и знать, что в любой момент я смогу прийти к тебе и мысленно уйти в твои заводи. Это то, что делает меня сильнее.
Эльчин Сафарли (р. 1984), азербайджанский писатель, журналист

Море было для него мыслью о море.
Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель

Море было его матерью, любовницей, богиней, которая властвовала над ним и требовала беззаветного служения.
Джон Стейнбек (1902–1968), американский писатель

Море было зелёным и так пахло арбузами и свежими огурцами, что из него можно было делать салат. Волны были белыми, лохматыми и прыгали у борта, как пудели в цирке.
Виталий Коржиков (1931–2007), русский советский детский писатель

Море было, как черный шелк, …как купол неба, перевернувшись, отражен в зеркальном противокуполе воды: словно бы моря и вовсе не было, словно бы корабль, сияя огнями десяти палуб, несется в алмазной бездне, полной миллиардов огромных немерцающих звезд.
Татьяна Толстая (р. 1951), российская писательница

Море внешне безжизненно, но оно полно чудовищной жизни, которую не дано постичь, пока не пойдёшь на дно.
Иосиф Бродский (1940–1996), русский и американский поэт

Море всегда возвышает дух, отрадно видеть горизонт как чистую линию.
Айрис Мёрдок (1919–1999), английская писательница

Море всегда вызывало у неё какое-то безотчётное стремление — она сама не знала к чему.
Корнелия Функе (р. 1958), немецкая писательница

Море всегда разное, и всегда свободное, и полно контрастов. Тесный мирок судна — и безграничный простор вокруг. Неизменный, как само время, ритм вахт — и застойные, длинные рассветы в тишине ещё спящей воды. Далёкие звезды в зеркалах секстана, послушно опускающиеся на чёткий вечерний горизонт, — и оставшаяся давно за кормой сумятица городской жизни, её заботы, тревоги, огорчения, отсюда, издалека, кажущиеся мелкими и глупыми. А по возвращении — необычная острота восприятия земли, её запахов, красок, когда простой пучеглазый трамвай на городской улице вдруг радует и веселит до беспричинного смеха. И никогда нигде не бывают так чётки и прозрачны воспоминания, как в море.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Море далеко, а кажется, что близко, оно блестит, оно похоже на меч, свалившийся с солнца, а сумерки ножны, солнце медленно входит в эти ножны, по мере того как опускается всё ниже, пока не скроется совсем.
Жозе Сарамаго (1922–2010), португальский писатель, поэт, драматург и переводчик, лауреат Нобелевской премии по литературе (1998)

Море даст каждому человеку новую надежду, поскольку сон даёт ему мечты.
Христофор Колумб (1451–1506), испанский мореплаватель

Море завораживает, море убивает, волнует, пугает, а еще смешит, иногда исчезает, при случае рядится озером или громоздит бури, пожирает корабли, дарует богатствами, не дает ответов; оно и мудрое, и нежное, и сильное, и непредсказуемое. Но главное — море зовёт.
Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель

Море здесь настолько прекрасно, что долго думать о другом просто невозможно. Может быть, тут поневоле начинаешь сам походить на воду и небо — становишься таким же бесстрастным, бездумным, как они. Смысл, время, место — ничего этого тут больше нет. Дни похожи один на другой, ночи повторяют друг друга. В обнажённом небе — пылающее солнце, застывшие очертания созвездий. И ветер не меняется: дует, дует на север, подгоняя корабль.
Жан-Мари Гюстав Леклезио (р. 1940), французский писатель, лауреат Нобелевской премии по литературе 2008 года

Море зовёт… Ты поймёшь это, море и есть не что иное, как постоянный зов. Он не смолкает ни на миг, он заполняет тебя, он повсюду, ему нужна ты. Можно ничего не замечать — бесполезно. Море по-прежнему будет звать тебя. Да, это и другие моря, которых ты никогда не увидишь, они будут поджидать тебя в шаге от твоей жизни. Их неустанный зов ты будешь слышать везде, и в этом чистилище из песка, и во всяком раю, и во всяком аду. Не важно как, не важно где — море всегда будет ждать тебя.
Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель

Море и берег, как мужа и жену, объединяет борьба противоположностей.
Курбан Саид (Лев Нусенбаум) (1905–1942), немецкий писатель

Море и воздух полезны всем, поэтому право собственности на океан не может принадлежать одному народу.
Елизавета I (1733–1603), королева Королевства Англии и королева Ирландии

Море и любовь не терпят педантов.
Александр Грин (1880–1932), русский писатель

Море и небо — два символа бесконечности.
Джузеппе Мадзини (1805–1872), итальянский писатель

Море и тянет к себе, и пугает — пока не привыкнешь к нему. Такое состояние духа очень наивно, но верно выразила мне одна француженка, во Франции, на морском берегу, во время сильнейшей грозы, в своем ответе на мой вопрос, любит ли она грозу: «Oh, monsieur, c’est ma passion, — восторженно сказала она, — mais pendant l’orage je suis toujours mal a mon aise» [ «О, сударь, это моя страсть, но во время грозы мне всегда не по себе» (фр.).].
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Море имеет свою хорошую сторону. Человек становится добрее, он забывает свои сомнения и опасения, он делается простодушнее, прямее и откровеннее!
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

…Море кончается сразу перед тобой. Когда смотришь на гребень волны, то думаешь, не здесь ли волна в конце долгих, бесконечных усилий печально завершает свой путь. Здесь обращается в ничто грандиознейший замысел, воплощённый в толще воды вселенского масштаба. …И все-таки — это какой-то мирный, несущий добро крах. На кромке — последних остатках волны — она, израсходовав смятение чувств, сливается с влажной ровной зеркальной поверхностью песка и, оставив лишь бледную пену, отступает обратно в море. Пенящиеся волны начинают разрушаться далеко в море, и каждая большая волна всегда являет собой одновременно и взлёт, и вершину, и падение, и растворение, и отступление. Слабеющие, выставляющие свое оливкового цвета гладкое нутро волны еще волнуются и ревут, но их рев постепенно переходит просто в крик, а крик — в тихий шепот; огромные, несущиеся галопом белые кони становятся маленькими белыми лошадками, вскоре этот развернутый строй конских тел исчезнет, и на прибрежной полосе останутся, ударив в последний раз, только белые копыта. Пока две теснящие одна другую волны, расходясь веером, незаметно растворяются слева и справа в зеркальной поверхности, по ней постоянно движутся тени. В зеркале отражаются резкой вертикалью вскипающие, поднявшиеся на цыпочки пенящиеся волны, они кажутся там искрящимися ледяными колоннами. Там, куда волны откатываются, они превращаются в одну — многослойную, сложенную из подступающих сюда одна за другой волн, тут уже нет белых гладких спин. Все метят сюда, все скрежещут зубами. Но когда взгляд устремляется дальше в море, то оказывается, что валы, такие грозные здесь, у берега, там — всего лишь слабо колеблющийся слой воды. Дальше, дальше от берега море сгущается, собирает воедино разбросанное по волнам, постепенно сжимается, и в густо-зелёной глади воды одним твёрдым кристаллом застывает безграничная синь. Расстояние, поверхность — это все видимость; именно этот кристалл и есть море, то, что застыло синим на раздвоенном краю этих беспокойных, прозрачных волн, вот это и есть море…
Юкио Мисима (1925–1970), японский писатель, драматург

Море может звать. Оно может царапаться, как кошка, или бить лапой. Оно может подлизываться и ласкать тебя, оно может быть гладким зеркалом, а потом вдруг разбуяниться и начать манить сёрфингистов гребнями своих свирепых грохочущих волн. Оно каждый день — другое; чайки в шторм кричат, как маленькие дети, а в солнечные дни — как глашатаи красоты: «Дивно! Дивно! Дивно!»
Нина Георге (р. 1973), немецкая писательница

Море на вид холодное, мутное, ревёт, и высокие седые волны бьются о песок, как бы желая сказать в отчаянии: «Боже, зачем ты нас создал?» Это уже Великий, или Тихий, океан… Налево видны в тумане сахалинские мысы, направо тоже мысы… а кругом ни одной живой души, ни птицы, ни мухи, и кажется непонятным, для кого здесь ревут волны, кто их слушает здесь по ночам, что им нужно и, наконец, для кого они будут реветь, когда я уйду. Тут, на берегу, овладевают не мысли, а именно думы; жутко и в то же время хочется без конца стоять, смотреть на однообразное движение волн и слушать их грозный рёв.
Антон Чехов (1860–1904), русский писатель

Море наводит на этих людей тоску. Линия горизонта бесконечна, и замкнутый, привычный прямоугольник их бытия распадается…Зрелище океана вселяет в них смятение. Бесконечная разомкнутость горизонта так не похожа на унылый прямоугольник, внутри которого проходит их жизнь, и нет выхода из этого ограниченного с четырёх сторон пространства, потому что гроб — тоже вытянутый четырёхугольник, и счета от лавочника — четырёхугольные листки бумаги, и ничего не остаётся от того, что ты заработал.
Мигель Анхель Астуриас (1899–1974), гватемальский писатель, дипломат, лауреат Нобелевской премии по литературе 1967 года

Море наводит на меня грусть, я люблю его, только когда ощущаю его под собой. В этом оно для меня схоже с женщиной.
Александр (сын) Дюма (1824–1895), французский драматург, романист

Море не вознаграждает тех, кто слишком тревожен, слишком жаден или слишком нетерпелив… Терпение, терпение и ещё раз терпение — именно ему нас учит море. Терпение и вера. Нужно оставаться открытым, неприхотливым и свободным от мыслей, как сам морской берег — в ожидании подарка моря.
Энн Линдберг (1906–2001), американская писательница

Море не знает жалости, и если осторожность спасает предусмотрительных, то невнимательных губит небрежность.
Вегеций (кон. IV — нач. V в.) — римский военный историк и теоретик

Море не знает милосердия, не знает иной власти, кроме своей собственной. Храпя и фыркая, словно взбесившийся боевой скакун без седока, разливается по нашей планете самовластный океан.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Море не знает милосердия, оно, как ветхозаветный Бог, никогда не прощает — разве что случайно или из каприза. Когда отдаёшь швартовы, слова «милосердие» и «сострадание», как и многие другие, остаются на берегу.
Артуро Перес-Реверте (р. 1951), испанский писатель

…Море не иссякнет, расточая бездны вод.
Шота Руставели (1172–1216), грузинский государственный деятель и поэт XII века

Море не подвластно деспотам. На поверхности морей они могут еще чинить беззакония, вести войны, убивать себе подобных.
Но на глубине тридцати футов под водою они бессильны, тут их могущество кончается.
Жюль Верн (1828–1905), французский писатель

Море не только доставляет человеку богатства, но и внушает ему свободу мыслей, делая тем свободнее и его самого. Чем больше такое убеждение проникает в сознание людей, тем нужнее становится для каждого познание моря.
Якоб Шлейден (1804‒1881), немецкий ботаник, общественный деятель

Море не прощает ошибок.
Всеволод Руднев (1855–1913), русский адмирал, командир знаменитого крейсера «Варяг»

Море нельзя любить половинчато… Его можно или любить дельно или не любить вообще. И тот, кто приходит служить… служит уже до старости, потому что сроки эти устанавливает сердце, а не отдел кадров.
Георгий Халилецкий (1920–1977), советский писатель, поэт, журналист

Море нельзя разлюбить. Его не забудешь. От него не отмахнёшься. Вечное и властное, всех цветов и оттенков, всем ветрам и волненьям созвучное, ни на что не похожее, море все равно проявится: то горечью, то солью, то стеснённым дыханием, смутным и радостным.
Григорий Поженян (1922–2005), советский и российский поэт

Море неохотно расстаётся со своими сокровенными тайнами. Иногда на это уходят долгие годы, однако чаще всего тайны так и остаются тайнами. Кто может сказать, сколько загадок и трагедий сокрыто под толщей океанов? Сколько человеческих жизней отдано во имя завоевания морей? Сколько кораблекрушений было и сколько их ещё будет?
Владимир Шигин (р. 1958), российский писатель-маринист, морской офицер

Море не прощает малейшего к себе пренебрежения, малейшего невежества. Море требует от нас знаний и мужества, мастерства и почтения к себе. …Каждый шторм на море заранее возвещает, когда он разразится. Если не понимаешь языка этих предупреждений, пеняй не на море, а на собственное самонадеянное невежество.
Назым Хикмет (1902–1963), турецкий поэт, прозаик, общественный деятель

Море напоминает мне о моем ничтожестве и о ничтожестве всего рода людского.
Стивен Каллахэн (р. 1952), американский яхтсмен

Море никогда не меняется, и его дела, несмотря на людскую болтовню, окутаны тайной.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Море никогда не стареет.
Марк Леви (р. 1961), французский писатель

Море обладает поразительной притягательной силой. Двое могут смотреть на него, не замечая, молчат они или разговаривают. И это никогда не может наскучить. И сколь бы ни был громким рёв волн, и каким бы бурным ни было море, оно никогда не могло надоесть.
Банана Ёсимото (р. 1964), японская писательница

Море обладает свойством притягивать к себе людей. Оно манит их жить на берегу, плавать по волам, плескаться в нем, глядеть на него. Это живое существо, такое же непредсказуемое, как большой актёр на сцене. Оно может быть мирным и доброжелательным, простирающим свои объятия публике, чтобы в следующую секунду взорваться вспышкой ярости, расшвыряв всех направо и налево, гнать их от себя и преследовать, набегая на берег, затопляя острова. А порой ему приходит охота поиграть и позабавиться, оно радуется многолюдью, качает на волнах детей, шалит, переворачивая надувные матрасы, окатывая пеной моряков на палубе, — и все это с добродушием и тайной усмешкой.
Сесилия Ахерн (р. 1981), ирландская писательница

Море обостряет взгляд к горизонтам, к небу, тучам и звёздам, к встречным кораблям и к проблескам маяков и не приучает вглядываться в людей.
Константин Кудиевский (1923–1992), советский писатель, киносценарист

Море… Оно живое, оно как большущий зверь. Движется, скачет, все время разное: то весёлое, то грустное, и разговаривает и ни секунды не стоит на месте. С ним не соскучишься.
Жан-Мари Гюстав Леклезио (р. 1940), французский писатель, лауреат Нобелевской премии по литературе 2008 года

…Море остаётся неизменным, оно полно собственной памятью, и оно себе верит. Морю совершенно безразлично, что люди утрачивают веру в приключения, в затонувшие корабли, в поиски сокровищ.
Артуро Перес-Реверте (р. 1951), испанский писатель

Море пахло как надутый парус, в котором запутались вода, соль и холодное солнце. Оно пахло просто, это море, но запах был одновременно большим и своеобразным.
Патрик Зюскинд (р. 1949), немецкий писатель, киносценарист

Море плескалось тут неподалёку, напротив, за белыми арками
Графской пристани, плескалось, ходило, дыбилось мутно-зелёными полотнами. Оно угуливало за рейд, в котором плоско лежали и мглились корабли. Оно теряло, наконец, берега, становилось дико безлюдной, подобной тундрам пустыней, погребающей в своих безднах целые миры, целые ночи углекислоты, осклизлостей, тысячелетних утопленников, — дико несущейся и кипящей пустыней, не знающей ничего, кроме своей сумасшедшей пустоты и неба, неба, неба…
Александр Малышкин (1892–1938), русский советский писатель

Море похоже на человека, аккуратно выворачивающего наизнанку карманы.
Кен Фоллетт (р. 1949), валлийский и британский писатель

Море похоже на сушу, только куда страшнее. И раз есть люди на берегу, значит, есть люди и в море — может, они и мертвецы, но все равно люди.
Роберт Льюис Стивенсон (1850–1894), английский писатель

Море прелестно и когда тихо, и когда сердито. Близость его кладёт на людей, живущих у моря, особый отпечаток… Океан подавляет простых людей своим величием и грозными явлениями.
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

Море притягивает к себе наш взгляд, а земля — наши ноги.
Марк Леви (р. 1961), французский писатель

Море приучает глаза к широким горизонтам и приучает ум к смелым и свободным построениям.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Море рассматриваю как даром пропадающее место для ходьбы. С ним мне нечего делать. Море может любить только матрос или рыбак. Остальное — человеческая лень, любящая собственную лёжку на песке.
Марина Цветаева (1892–1941), русская поэтесса

Море ревниво. Оно не терпит, чтобы моряк делил свою привязанность, и строго наказывает тех, кто идёт в море, как в гости.
Пётр Сажин (1906–1993), русский советский писатель

Море с его неутомимыми волнами, которые вечно вздымаются, падают и исчезают, чтобы снова подняться, — вечный символ борющегося человечества.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Море само по себе тайна. Оно — пространство, где соприкасаются между собой мир живущих и мир мёртвых.
Кодзи Судзуки (р. 1957), японский писатель

Море светится, шумит океан, а мы стоим тут и пытаемся выдумать для этого какой-то смысл или символику, нам мало просто свечения и просто волн.
Эрих Мария Ремарк (1898–1970), немецкий писатель

Море смывает с людей все дурное.
Еврипид (480-е — 406 до н. э.), древнегреческий драматург

Море соединяет континенты и людей, море — такое же серьёзное понятие, как земля, смерть, жизнь и любовь. Я привык думать о море, как о разумном существе. Всегда кажется, что оно знает мои мысли и ведает мои намерения.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания.

Море соединяет страны, которые оно разделяет.
Александр Поп (1688–1755), английский поэт и сатирик

…Морю суждено было, по слепой воле обстоятельств, стать на многие годы всем моим миром, а торговому флоту — моим единственным пристанищем. Нет ничего удивительного поэтому, что в своих морских книгах… я попытался почти что с сыновним чувством передать пульс жизни, бьющийся в безбрежном океане, в сердцах простых людей, которые от века бороздят морские просторы, а также живую природу кораблей — создание их рук и предмет их неустанной заботы.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Море… Такое мирное сегодня — и такое жестокое иногда… Море, которое затягивает в свои глубины. Топит. Погружает в себя… Топит… топит… топит…
Агата Кристи (1890–1976), английская писательница

…Море такое, печальное, может быть, потому, что оно кажется символом всех наших желаний.
Джон Бойнтон Пристли (1894–1984), английский романист, автор эссе, драматург

Море успокаивало. Оно стелилось мирно и ласково — лёгкое, невесомое, точно сотканное из солнца, воздуха и розовой дымки.
Константин Кудиевский (1923–1992), советский писатель, киносценарист

Море утешает, но море внушает и благоговение. Я знаю его, как старого друга, но оно капризно и полно неожиданностей.
Стивен Каллахэн (р. 1952), американский яхтсмен

Море холодней девственницы и злей любой шлюхи.
Джордж Рэймонд Ричард Мартин (р. 1948), американский писатель-фантаст, сценарист, продюсер

Море хранит свои тайны…
Александр Беляев (1884–1942), русский и советский писатель-фантаст

Море чудесное, синее и нежное, как волосы невинной девушки. На берегу его можно прожить тысячу лет и не соскучишься. Купание до того хорошо, что я стал смеяться без всякой причины.
Антон Чехов (1860–1904), русский писатель

Море широко и глубоко; конца морю не видно. В море солнце встаёт и в море садится. Дна моря никто не достал и не знает. Когда ветра нет, море сине и гладко; когда подует ветер, море всколыхается и станет неровно. Подымутся по морю волны; одна волна догоняет другую; они сходятся, сталкиваются, и с них брызжет белая пена. Тогда корабли волнами кидает как щепки. Кто на море не бывал, тот богу не маливался.
Лев Толстой (1828–1910), русский писатель

Море я полюбил на всю жизнь, с той минуты, когда оно открылось глазам восхищённого пятилетнего мальчика… в могучей вольной своей красе и необъятном просторе.
Борис Лавренёв (1891–1959), русский советский прозаик, поэт

Море является превосходным символом Бесконечного.
Жюль Лермин (1839–1915), французский писатель, журналист

Море являлось огромным учебником и каждый день развёртывало новую страницу, знакомило береговых жителей то со штилем, то с лёгким волнением, то с ветром и штормом. Кораблекрушения были крупными событиями, а посещения церкви являлись настоящими праздниками.
Ханс Андерсен (1805–1875), датский писатель, поэт

Море! Ты истинная таинственная святыня муз. Сколько ты рассказываешь, сколько заставляешь воображать!
Старший (23–79), римский писатель

Море! Когда произнесёшь это слово, кажется, что вышел гулять, посматривая на горизонт.
Александр Грин (1880–1932), русский писатель

Море, с первого дня ты пленило меня! / Как полюбишь тебя — разлюбить нет уж силы. / Опостылит земля — и леса, и поля, / Прежде милые нам, после нам уж не милы. / Нужны нам: звучный плеск, разноцветный твой блеск, / Твой прибой и отбой; твой простор и свобода, / Ты природа души! как ни будь хороша, — / Где нет жизни твоей — там бездушна природа!
Пётр Вяземский (1792–1878), русский поэт

Море, как тёплое шелковистое одеяло, окутывало моё тело и легонько покачивало его. Волн не было, только слабое, убаюкивающее меня подводное движение, пульс моря.
Джеральд Даррелл (1925–1995), английский натуралист, писатель

Море, море, мир бездонный, / тихий шелест волн прибрежных. / Над тобой встают как зори / нашей юности надежды.
Юрий Антонов (р. 1945), советский и российский эстрадный певец и композитор

Море, море… Да разве может оно быть могилою? Кусок железа опусти в волну, и он зазеленеет. Все живое на земле вышло из него…
Николай Черкашин (р. 1946), российский писатель-маринист, морской офицер

Море. Оно казалось молчаливым соглядатаем, даже соучастником. Или оправой, сценой, декорацией. Теперь я смотрю на него и понимаю: море было всем. Оно было всем с самого начала. Я вижу, как оно танцует вокруг меня, озарённое ледяным светом, торжествующее, прекрасное и необъятное чудовище. Оно было в руках, несущих смерть, в умиравших мертвецах, в жажде и голоде, в агонии, подлости и безумии, оно было ненавистью и отчаянием, жалостью и отказом, оно — эта кровь и эта плоть, этот ужас и этот блеск. Нет ни плота, ни людей, ни слов, ни чувств, ни поступков — ничего. Нет виноватых и невинных, приговорённых и спасённых. Есть только море. Все стало морем.
Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель

Море… В жизнь тех, кто грезит о нём с детства, кто сам идёт ему навстречу, оно врывается, как бурный прилив в распахнутую бухту. Но порой таинственными протоками проникает оно в сухопутные города и зовёт, уводит с собой людей самых земных, отнюдь не помышлявших ни о кораблях, ни о дальних странах… Море с берега — это фон. Берег с моря — декорация. Настоящее там, где живёт человек.
Николай Черкашин (р. 1946), российский писатель-маринист, морской офицер

Море… — явление без собственного имени, его можно назвать только морем, будь оно Средиземным, Японским или бывшим сейчас перед глазами заливом Суруга — все это безымянная, полная, абсолютная анархия, нечто, обобщенное с великим трудом и не признающее имен.
Юкио Мисима (1925–1970), японский писатель, драматург

Морская пучина — ревнивая карга, и стоит на борту появиться истинной любви, считай, что ты получил чёрную метку с приглашением на тот свет.
Кен Кизи (1935–2001), американский писатель

Морские истории начинаются с морской болезни.
Юкио Мисима (1925–1970), японский писатель, драматург

Морю нельзя изменить, это любовь на всю жизнь.
Аксель Берг (1893–1979), советский адмирал-инженер

Мы все когда-то вылезли на свет божий из солёной купели, ибо жизнь началась в море. И теперь мы не можем жить без неё. Только теперь мы отдельно едим соль и отдельно пьём пресную воду. Наша лимфа имеет такой же солевой состав, как и морская вода. Море живёт в каждом из нас, хотя мы давным-давно отделились от него. И самый сухопутный человек носит в своей крови море, не зная об этом. Наверное, потому так тянет людей смотреть на прибой, на бесконечную череду валов и слушать их вечный гул. Это голос давней родины, это зов крови в полном смысле слова.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Мы истинны в море.
Николай Черкашин (р. 1946), российский писатель-маринист, морской офицер

Мы любим не воду, а ощущение свободы, которое дарят моря. Наш пленённый дух всегда мечтает о свободе, хотя мы редко даём себе в этом отчёт.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Мы слишком малы по сравнению с морем и не должны об этом забывать. Море — это мир, который по-прежнему окутан тайнами. Мы должны любить море, не забывая о том, что оно таит множество опасностей, и, занимаясь подводным плаванием, не переоценивать свои возможности.
Рю Мураками (р. 1952), японский писатель

Мысленно он всегда звал море la mar, как зовут его по-испански люди, которые его любят. Порою те, кто его любит, говорят о нем дурно, но всегда как о женщине, в женском роде. Рыбаки помоложе, из тех, кто пользуется буями вместо поплавков для своих снастей и ходят на моторных лодках, купленных в те дни, когда акулья печёнка была в большой цене, называют море el mar, то есть в мужском роде. Они говорят о нем как о пространстве, как о сопернике, а порою даже как о враге. Старик же постоянно думал о море как о женщине, которая дарит великие милости или отказывает в них, а если и позволяет себе необдуманные или недобрые поступки, — что поделаешь, такова уж ее природа. «Луна волнует море, как женщину», — думал старик.
Эрнест Хемингуэй (1899–1961), американский писатель

На берегу моря пережёвываю свои давние и свежие обиды. И тут же чувствую, до чего смешно заниматься собой, когда перед глазами зрелище такой широты.
Эмиль Чоран (1911–1995), румынский и французский мыслитель-эссеист

На земле ночью только маленькие, далёкие звезды в небе, иногда луна. А здесь тысячи звёзд, тысячи лун, тысячи маленьких разноцветных солнц, горящих мягким нежным светом. Ночь в океане несравненно прекраснее ночи на земле!
Александр Беляев (1884–1942), русский и советский писатель-фантаст

На море ничего нельзя знать наперёд — ни-че-го!
Агата Кристи (1890–1976), английская писательница

На фоне окружающей обстановки, которая никогда не меняется, чужие берега, чужие лица, изменчивый лик жизни скользят мимо, завуалированные не ощущением тайны, но слегка презрительным неведением, ибо таинственным для моряка является только море — его владыка, — море, неисповедимое, как сама судьба.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Над морем рыжее облако, на море серебряный корабль, в море жёлтая рыба, на дне голубая водоросль, на берегу голый человек — стоит, думает: «Кем мне быть — рыбой, облаком, кораблём или водорослью?» Ни тем, ни тем и ни тем. Надо быть морем, брат, с его рыбой и водорослью, с его кораблём и облаком.
Назым Хикмет (1902–1963), турецкий поэт, прозаик, общественный деятель

Налетает буря, и оно грозно преображается. Штормовой ветер гонит крупную гальку, по грифельному небу летают с криком чайки. Взбаламученные волны волокут и швыряют вдоль берега глянцевидное тело дохлого дельфина. Редкая зелень горизонта стоит зубчатой стеной над бурыми облаками шторма. Малахитовые доски прибоя, размашисто исписанные беглыми зигзагами пены, с пушечным громом разбиваются о берег.
Валентин Катаев (1897–1986), русский советский писатель и поэт

Нарисовать море нельзя. Любой нормальный художник, каким бы реалистом-разреалистом он себя ни почитал, знает, что море нельзя перенести на полотно. Был один живописец, англичанин по фамилии Тернер, который отлично умел это делать, вот у него море получалось. Из всех существующих изображений моря самое впечатляющее — на его картине: гибель работоргового судна. Там море можно услышать. Это крик рабов, которые, скорее всего, о море только и знали, что по качке в трюмах. Мне хотелось бы нарисовать море изнутри…
Мануэль Ривас (р. 1957), испанский писатель

…Наступит время, когда океан, эта громадная водная пустыня, праматерь всего живого, захватит все ипостаси существующей на суше жизни в свои пучины. И в невидимых хранилищах Времени вы не найдёте ничего, что могло бы в полной мере властвовать над этим миром, — ничего, кроме ниспосланных вечностью океанских вод. Разбрасывая белоснежную пену, они обрушиваются на сумрачные берега, и мне становится неуютно при мысли о том, что наступит время, когда некому будет любоваться этим непреходящим великолепием бескрайних просторов, бурлящих под жёлтым ликом холодной луны. И только осколки раковин да останки населявших некогда морские глубины живых организмов послужат недолгим напоминанием об ушедшей жизни. А затем, когда навеки угаснет луна, над морем воцарится полный мрак, и на планете не останется ничего, кроме сумрачной водной пустыни, которая в течение отпущенных ей бесчисленных тысячелетий будет наполнять рёвом и рокотом темноту вечной ночи.
Филлипс Лавкрафт (1890–1937), американский писатель

Наша среда обитания — Океан, наша движущая сила — ветер, наша идеология — парус. Хотите быть с нами? — вливайтесь в наши ряды, как реки вливаются в Мировой океан, прародитель жизни и разума.
Сергей Балакин (р. 1957), русский российский писатель, художник, фотограф

Не важно как, не важно где — море всегда будет ждать тебя. Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель

Не устаю смотреть на океан… Он неоднороден, игра облаков и солнца оживляет горизонт. Иногда облака создают иллюзию земли, ледовых гор… Когда стало похоже на бурю, картина для меня — новичка — захватывающая.
Отто Шмидт (1891–1956), советский математик, географ, геофизик, астроном, исследователь Севера

Небо — это перевёрнутый океан. Время от времени он обрушивается на нас, умывая дома и холмы морской водой.
Фредерик Бегбедер (р. 1965), современный французский прозаик

Нет истории человечества без истории океана.
Александр Кондратов (1937–1993), советский и российский журналист и поэт

Нет ничего более безнадёжно монотонного, чем море, и я не удивляюсь жестокости пиратов.
Джеймс Рассел Лоуэлл (1819–1891), американский поэт

Нет ничего более заманчивого, разочаровывающего и порабощающего, чем жизнь на море.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Нет ничего изменчивее моря. Вдребезги разбив сегодня о рифы какой-нибудь корабль, завтра оно снова погружается в безмятежную дремоту, окутываясь мечтательной дымкой. Море топит в своей пучине и человека, и самое время — оно принадлежит вечности.
Сэмюэл Смайлс (1812–1904), шотландский писатель

Нет, никогда я не променяю моря на вашу душную, пыльную землю!
Александр Беляев (1884–1942), русский и советский писатель-фантаст

…Нет такой неодушевлённой вещи, которая олицетворялась бы более щедро и более естественно, нежели море. Мы называем его мирным, сердитым, коварным, капризным, печальным, безумным, или свирепым, или же ласковым; мы приписываем ему противоречия, вспышки, дрему живого существа. Разум, по-видимому, неспособен обойтись без наивного одушевления этого исполинского жидкого тела…
Поль Валери (1871–1945), французский поэт

…Нет человека, который родился бы или долго прожил на море и не любил бы его всем сердцем и всею кровью. Любовь эта бывает полна горечи. Бывает полна страха и даже ненависти.
Но не может быть равнодушной. И потому ей нельзя изменить и невозможно забыть её.
Жоржи Амаду (1912–2001), бразильский писатель

Ни к чему не тянется так наша душа, как к морю. Любовь человека к морю — бескорыстная любовь. Мы не можем его возделывать, не можем пить его воду, в его объятиях мы умираем. И все же вдали от моря душа наша томится и сохнет, как выброшенная на берег медуза.
Карен Бликсен (1885–1962), датская писательница

Нигде дни, недели, месяцы не уходят в прошлое так быстро, как в открытом море. Они словно остаются за кормой так же незаметно, как лёгкие пузырьки воздуха в полосе белой пены, бегущей по следу корабля, и тонут в великом безмолвии, в котором проходит судно, как волшебное видение. Уходят дни, недели, месяцы, и только шторм может нарушить эту размеренную жизнь на корабле.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Нигде человек так не чувствует своё ничтожество, как в море: нигде природа не выказывает над нами так сильно своё могущество. На земле ветер, заворачивающий полу платья, засыпающий пылью глаза или срывающий с головы шляпу, возбуждает только комическую досаду; здесь поневоле проникаешься уважением к нему, основанным на страхе и полной от него зависимости. Я готов был, кажется, вылепить из хлебной мякоти маленькое изображение Эола, поставить его на комод моей каюты и каждое утро и вечер стараться умасливать его льстивыми речами, точь-в-точь как делает это робкий чиновник перед начальником, который может его по произволу казнить и жаловать.
Дмитрий Григорович (1822–1899), русский писатель

Никакая старинная песня не доходила так до его сердца, как музыка катящихся волн, голос бурного моря. Ах, море, дикое, вольное море! Ты да ветер носите человека из страны в страну, и всюду он носится вместе с домом своим, как улитка, всюду носит с собою часть своей родины, клочок родной почвы!
Ханс Андерсен (1805–1875), датский писатель и поэт

Никто ещё в литературе не объяснил толком, что такое тяга к морю. Не сумел это сделать и я, хотя всю жизнь пишу только о море, о флоте, о моряках…
Леонид Соболев (1898–1971), русский советский писатель

Никто никогда не скажет, сколько тайн заключает в себе Великий и непостижимый Океан. Чуждый человеку, он неохотно пускает его в свои владения, не прощает малейших ошибок и безжалостно карает зазевавшихся. Океан бесконечен, ибо это настоящая Вселенная. А потому, несмотря на то, что человечество изучает его уже столько веков, Океан все так же таинственен и недоступен, как и в тот миг, когда первый человек его впервые увидел. При всех этих выдающихся открытиях последнего времени совершенно очевидно, что свои самые главные тайны океан припас напоследок, и пройдёт еще весьма немало времени, прежде чем он допустит к ним человека. А потому впору задуматься: так ли был нереален главный персонаж «Соляриса» Станислава Лема — мыслящий океан далёкой планеты? И надо ли нам для этой встречи вообще куда-то лететь?
Владимир Шигин (р. 1958), российский писатель-маринист, морской офицер

Ничто в природе не производит такого неизгладимого впечатления на человека, ничто не воспитывает так его дух и характер, как вид могучего необозримого океана…
Сэмюэл Смайлс (1812–1904), шотландский писатель

Ничто так не волнует кровь и не приводит дух в мятежное и тоскующее состояние, как шум ветра и морской прибой.
Эрих Мария Ремарк (1898–1970), немецкий писатель

Но все-таки будут они тосковать, ужасно тосковать по морю, так, как тоскуют только по родному существу. Ибо нет человека, который родился бы или долго прожил на море и не любил бы его всем сердцем и всею кровью. Любовь эта бывает полна горечи. Бывает полна страха и даже ненависти. Но не может быть равнодушной. И потому ей нельзя изменить и невозможно забыть её. Ибо море — это друг, ласковый друг.
Жоржи Амаду (1912–2001), бразильский писатель

Но стоит лишь упасть… И море под тобой взорвётся брызгами крика, огромной судорогой трепыхнётся в древнем ужасе, в стремительно остывающем воздухе смешивая твоё тело с бесконечностью глаз, рук, лиц, других тел… Стоит только упасть.
Аль Квотион (р. 1983), российский поэт

Ночи, когда стоны любви летели над морем-океаном, как вызов… Они особенно страстно любили друг друга в бурю. В ночи, черные от грозовых туч, в ночи, лишённые звёзд, когда луна покидает осиротелое небо, они обнимали друг друга на палубе, и любовь их имела вкус разлуки и гибели. В такие ночи, когда ветер властвует надо всем вокруг, когда норд-ост или свирепый южный дико воют над морем, потрясая сердца жён моряков, в такие ночи они прощались друг с другом, словно уж и не суждено им встретиться вновь.
Жоржи Амаду (1912–2001), бразильский писатель

Ночью у моря один. / Вода, словно старая мать, с сиплой песней баюкает землю, / А я взираю на яркие звезды и думаю думу о тайном ключе / всех вселенных и будущего.
Уолт Уитмен (1819–1892), американский поэт

Ну как может раздражать море? Если раздражает, так ты идиот. Тебя раздражает осень? Ну, может быть. Но это странно, потому что и море есть данность, и осень.
Алексей Герман (р. 1976), российский кинорежиссёр, сценарист

Нужно самому видеть бурю на море, чтобы научиться бояться её; всю величавую красоту её можно оценить лишь в воспоминаниях, только в отзвуках, оставленных ею в нашей душе.
Якоб Шлейден (1804‒1881), немецкий ботаник и общественный деятель

О море написано бесконечно много. Оно шире гекзаметра, громче славы, и нет человека, чья усталость и печаль не исчезли бы в его далях.
Лариса Рейснер (1895–1926), российская революционерка, поэтесса, писательница

О море написано множество книг. Целая плеяда писателей и исследователей пыталась передать необыкновенное, шестое ощущение, которое можно назвать «чувством моря».
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

О море, море!.. / Как прекрасен / В блестящий день и день ненастный / Его и рёв и тишина.
Михаил Лермонтов (1814–1841), русский поэт, прозаик

О необъятной глубине и безграничности неба можно судить только на море да в степи ночью, когда светит луна.
Антон Чехов (1860–1904), русский писатель

О трудностях и лишениях он только читал, пока это путешествие не приоткрыло ему завесу над подлинным миром и не показало, каким бескрайним и бездонным является море. Оно было ошеломляющим и великолепным и совершенно не подчинялось его воле, как и вся жизнь.
Элис Хоффман (р. 1952), американская писательница

О, будет ли под силу мне / Прожить от моря в стороне? / Смогу ли в доброй, светлой тишине / Забыть о злом и ласковом просторе, / Жить без него?
Эмиль Верхарн (1855–1916), бельгийский франкоязычный поэт и драматург

…Огромное море — оно тоже полно и наших друзей, и наших врагов.
Эрнест Хемингуэй (1899–1961), американский писатель

Океан — всемирное море.
Владимир Даль (1801–1872), русский писатель, этнограф, лексикограф

Океан — дело воображения. И на море не видно берегов, и на море волны больше, чем нужны в домашнем обиходе, и на море не знаешь, что под тобой. Но только воображение, что справа нет земли до полюса и что слева нет земли до полюса, впереди совсем новый, второй свет, а под тобой, быть может, Атлантида, — только это воображение есть Атлантический океан.
Владимир Маяковский (1893–1930), русский советский поэт

Океан — совсем как жизнь человеческая: впереди ничего не видно и за кормой ничуть не яснее.
Джеймс Фенимор Купер (1789–1851), американский писатель

Океан был необыкновенно милостив и любезен и рокотал, переливаясь своими могучими темно-синими волнами тихо и ласково, словно бы добрый дедушка, напевающий однообразно ласкающий мотив.
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

Океан в золоте или золото в океане, багровый пламень, чистый, ясный, прозрачный, вечный, непрерывный пожар без дыма, без малейшей былинки, напоминающей землю. Покой неба и моря — не мёртвый и сонный покой: это покой как будто удовлетворённой страсти, в котором небо и море, отдыхая от ее сладостных мучений, любуются взаимно в объятиях друг друга. Солнце уходит, как осчастливленный любовник, оставивший долгий, задумчивый след счастья на любимом лице.
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Океан всегда меня завораживал. Такое удивительное чувство: опустить руку или ногу в воду и знать, что ты прикасаешься к вечности и этот момент есть её начало и конец… Тёмная, скрывающая тайны водная гладь невероятно притягательна, в сравнении с ней голубая вода бассейна, весело поблёскивающая на солнце, так заурядна. Уж больно она чистая, сверкающая и безопасная.
Лорен Де Стефано (р. 1948), американская писательница

Океан заслуживает, чтобы о нём писали так же, как о человеке.
Эрнест Хемингуэй (1899–1961), американский писатель

Океан и море — разные вещи. Недаром эти слова разного рода. Океан — мужчина. Море — не мужчина и не женщина. Оно именно «оно». Море принадлежит океану и является частью его, хотя обязательно имеет свой нрав, характер и свои каверзы. Спокойствие на море — решающее качество.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Океан настолько поражает своим величием, что весь остальной мир для меня исчезает.
Пол Уокер (1973–2013), американский киноактёр

Океан подтачивает не только скалы, но и равнодушие, инертность, душевную спячку.
Анатолий Сорокин (1921–1988), советский адмирал

Океан поделится самым сокровенным, если двигаться по нему медленно и бесшумно.
Тур Хейердал (1914–2002), норвежский археолог, путешественник, писатель

Океан предостерегает тебя от глупой важности, людской говорливости, суеты, океан облегчает страдания твоей жизни и учит тебя простоте.
Александр Бестужев-Марлинский (1797–1837), русский писатель

Океан пугает. Это верно. Но он даёт и силу.
Юрий Сенкевич (1937–2003), советский и российский медик, тележурналист, путешественник

Океан стоит увидеть лишь однажды, чтобы потом скучать по нему всю жизнь.
Патрик Несс (р. 1971), американский писатель

Океан так прекрасен! Он величествен, необъятен, суров, он такой… А сказать честно, так это просто масса бесноватой воды, переплыв которую, надо долго оправляться от потрясения.
Емельян Ярмагаев (1918–1995), советский и российский писатель

Океану (не будем этого замалчивать) великодушие чуждо. Никакие проявления человеческой доблести — бесстрашие, отвага, стойкость, верность — его не трогают. Он пребывает в безответственном сознании своего могущества. Он бесстыдно жесток, как деспот, испорченный лестью. Он не выносит ни малейшего неповиновения и остаётся непримиримым врагом кораблей и людей с тех пор, как корабли и люди впервые имели неслыханную смелость вместе пуститься в плавание, не убоявшись его нахмуренного чела. С того дня он не переставал глотать флоты и людей, и ярость его не утоляется бесчисленным множеством жертв — разбитых кораблей и погубленных жизней, и ныне, как всегда, он готов обмануть и предать, разбить вдребезги неисправимый оптимизм людей, которые, полагаясь на верность кораблей, пытаются вырвать у него счастье своего домашнего очага, господство в мире или хотя бы только кусок хлеба, который спасает их от голода. Если и не всегда он гневен и буен, втайне он всегда готов поглотить вас. Непостижимая жестокость — самое удивительное из свойств бездны морской.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Он застыл в изумлении. Из черноты неожиданно рождалась чудовищная масса воды — он даже представить себе не мог, что такая существует на свете. У неё завивался гребень, она поднималась все выше и обрушивалась на землю с глухим грохотом, а затем с шипением отступала, чтобы возобновить атаку со свежими силами. Море! Он понял, что это и было чудо — море, …о котором почтительно отзывались самые отважные путешественники, … и, когда одна длинная, самая дерзкая, волна стремительно бросилась по песку вперёд, чуть было не замочив его сандалии и лизнув край гандуры, на него навалился такой страх, что он даже не сумел отпрыгнуть назад, чтобы спастись бегством. <…> Если он думал, что теперь, после снега, города и волн, его уже ничем не удивишь, то зрелище, развернувшееся перед его глазами на рассвете, развеяло это заблуждение, поскольку цвет вздыбленного и ощетинившегося моря — свинцово-серый, с металлическим отливом — обладал свойством завораживать, погрузив его в глубокий транс.
Альберто Васкес-Фигероа (р. 1936), испанский писатель

Он очень любил здешнее море, говоря, что оно того же цвета, что у него на родине, и, часто стоя на пляже, наигрывал свои самые печальные напевы и уверял, что море замолкает, чтобы их послушать.
Гастон Леру (1868–1927), французский писатель

Оно (море. — Сост.) жило своей широкой жизнью, полной мощного движения. Стаи волн с шумом катились на берег и разбивались о песок, он слабо шипел, впитывая воду. Взмахивая белыми гривами, передовые волны с шумом ударялись грудью о берег и отступали, отражённые им, а их уже встречали другие, шедшие поддержать их. Обнявшись крепко, в пене и брызгах, они снова катились на берег и били его в стремлении расширить пределы своей жизни. От горизонта до берега, на всём протяжении моря, рождались эти гибкие и сильные волны и всё шли, шли плотной массой, тесно связанные друг с другом единством цели…
Максим Горький (1868–1936), русский писатель, прозаик, драматург

От звуков моря легко на сердце. Далёкие просторы завораживают. Новые горизонты — не всегда перемена к лучшему.
Брайан Пилкингтон (р. 1950), английский писатель

Оторванному цивилизацией от общения с природой человеку и парус — будто пароль, дающий право на возвращение в молодость. Парус юн всегда. И те, кто отдаёт ему свои души, тоже всегда молоды. Вот почему, наверное, все больше новобранцев встают под паруса.
Валентин Манкин (1938–2014), советский яхтсмен, трёхкратный олимпийский чемпион

Очень трудно описывать море. Знаете, какое описание моря читал я недавно в одной ученической тетрадке? «Море было большое». И только. По-моему, чудесно!
Иван Бунин (1870–1953), русский писатель, поэт

Ощущение внутреннего умиротворения, которое приносит спокойное созерцание морского берега тихим ранним утром, или бурное веселье, охватывающие вас, когда вашу хрупкую лодку несёт огромная волна, — это счастье, выпадающее на долю немногих.
Виллард Баском (1916–2000), американский учёный, писатель, археолог

Первое знакомство с морем потрясло меня. …Я смотрел на море. Со мной что-то сделалось. Не знаю что: безграничное спокойствие, чувство, что я вернулся. С тех пор море всегда было для меня простой, но достаточной метафизикой. Я не умею говорить о море. Знаю только, что оно разом освобождает меня от всех обязательств. Всякий раз, глядя на него, я становлюсь блаженным утопающим.
Эмиль Ажар (Роман Кацев) (1914–1980), французский писатель российского еврейского происхождения, литературный мистификатор, кинорежиссёр, военный, дипломат

Песня Синих Морей под косыми плывёт парусами, / В тихих бухтах звучит на стальном языке якорей… / Не ходи в океан равнодушный с пустыми глазами — / Не услышишь ты в нем никогда Песню Синих Морей.
Иван Рядченко (1924–1997), украинский советский поэт, прозаик

По ночам слышно, как бесконечно шумит море. Этот величественный шум всегда вызывает мысль, что человек должен прекратить мучительное существование последних лет, полное страха и войн, будь они архигорячие или архихолодные, прекратить власть недостойных над достойными.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

По-моему, оказавшись в одиночестве возле моря, невозможно не вспомнить о Боге. Один раз я даже задумалась на полном серьезе о том, что, может быть, само море и есть Бог, ведь из него произошла жизнь на Земле. Но сколько я ни пыталась рассмотреть в море Бога, я видела лишь понурое морское божество с увядшими водорослями, свисавшими с головы, которое окружали старые пакеты из-под молока.
Катарина Мазетти (р. 1944) шведская журналистка, писательница

Подобно жрецу, у которого отнимали его божество, я не мог без мучительной горечи оторваться от этого моря, столь чудовищно обольстительного, от этого моря, столь бесконечно разнообразного в его ужасающей простоте, моря, казалось, вмещавшего в себе и выдававшего в своих играх, в своих движениях, в своих гневах и улыбках настроения, муки и экстазы всех душ, которые отжили, живут и будут жить. И, прощаясь с этой несравненной красотой, я чувствовал себя смертельно подавленным; и когда все мои спутники восклицали: «Наконец-то!» — я мог только крикнуть: «Уже!».
Шарль Бодлер (1821–1867), французский поэт

Посмотрите подольше на море, когда оно капризничает или бушует, посмотрите, каким оно бывает прекрасным и жутким, и у вас будут все истории, какие только захотите. О любви и опасностях, обо всем, что жизнь может принести в вашу сеть.
Джоджо Мойес (р. 1969), английская писательница

Почему вид моря доставляет нам такое бесконечное и неизбывное удовольствие? Потому что море наводит на мысли о необъятности и движении.
Шарль Бодлер (1821–1867), французский поэт

Почему море внушает нам столь возвышенные чувства? Быть может, потому, что ничем не заслонённый купол небес, который смыкается с вечно волнующейся водой, это самый близкий визуальный символ бесконечности, какой дан нам на земле?..
Уильям Бойд (р. 1952), шотландский писатель и сценарист

Почему никогда не спутаешь, встаёт солнце или садится, когда видишь его над морем?
Сергей Лукьяненко (р. 1968), российский писатель

Превратности судьбы нигде не проявляются с такой силой, как на море. Совсем недавно мы испытали на себе его парусную ярость, а теперь оно сделалось слишком спокойным.
Отто Коцебу (1787–1846), русский мореплаватель

Привет весёлый чаек мне ветер принесёт, / Шуршащей гальки шёпот все ночи напролёт; / Услышу песню с моря: то тянут полный трал / И вот тогда пойму я, что к морю я попал.
Джон Мейсфилд (1878–1967), английский поэт, писатель

Приедается все, / Лишь тебе не дано примелькаться. / Дни проходят, / И годы проходят / И тысячи, тысячи лет. / В белой рьяности волн, / Прячась / B белую пряность акаций, / Может, ты-то их, / Море, / И сводишь, и сводишь на нет.
Борис Пастернак (1890–1960), русский советский поэт, писатель

Прочел я в нагорной проповеди: «Блаженны нищие духом; ибо ваше есть царствие божие». А где оно? На море, вот где. Иной раз задумаешься — есть ли оно, царствие небесное, райский край? А как глянешь на море, небо над ним ясное, воздух лёгкий, — думаешь, есть. А может, есть ещё и получше моря. Царствие божие далеко, а бога, брат, не видать…
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Прощай же, море! Не забуду / Твоей торжественной красы / И долго, долго слышать буду / Твой гул в вечерние часы.
Александр Пушкин (1799–1837), русский поэт

…Рядом с морем сужаются масштабы любого горя, размываются границы — это величие поглощает все вокруг. И
вдруг, очутившись в этой бездне, забываешься, становишься другим.
Эльчин Сафарли (р. 1984), азербайджанский писатель, журналист

Разве нет своей прелести в безмолвной борьбе гиганта-корабля с клокочущим морем, разбушевавшейся стихией, кипящей седыми, грозными волнами?
Павел Дыбенко (1889–1938), советский политический и военный деятель

…Огромное море — оно тоже полно и наших друзей, и наших врагов.
Эрнест Хемингуэй (1899–1961), американский писатель

С момента своего рождения человек несёт на своих плечах груз земного притяжения. Он прикован к земле. Но стоит только человеку нырнуть под воду, как он обретает свободу.
Жак-Ив Кусто (1910–1997), французский исследователь Мирового океана

С самого раннего детства я больше всего на свете любил море. Я завидовал каждому матросу, отправлявшемуся в дальнее плавание. По целым часам я простаивал на морском берегу и не отрывая глаз рассматривал корабли, проходившие мимо.
Даниель Дефо (1660–1731), английский писатель

Свет маяка — словно вздох ребёнка, который почти что бог — до нас едва долетает. Какие просторы!.. И мнится мне, что зажжён маяк не для морей зловещих, а для вечности вещей.
Хуан Рамон Хименес (1881–1958), испанский поэт, лауреат Нобелевской премии по литературе 1956 года

Свои детские и отроческие годы я провёл в постоянном, и ненасытном, и всегда ненасытимом созерцании моря. Редкий день проходил без того, чтобы мы… не побывали на берегу два, а то и три раза…Оно жило перед нами своей жизнью, ежечасно меняло свой цвет… Этот йодистый, зовущий и вечно зовущий запах моря; этот зовущий, вечно зовущий шум набегающих и убегающих волн… Того моря, блаженного моря блаженного детства уже не видать мне — разве что в себе самом.
Павел Флоренский (1882–1937), священник Русской православной церкви, богослов, религиозный философ, учёный, поэт

Сейчас море успокоилось, волны с еле слышным шорохом шевелили мелкие камушки на берегу. А скоро настанет время осенних штормов, и они, вышиной с человека, с глухим грохотом покатятся на берег, принося с собой всё что угодно — обломки затонувших кораблей, дохлую рыбу, человеческие кости.
Юхан Теорин (р. 1963), шведский писатель, журналист

Сколько бы ни смотреть на море — оно никогда не надоест. Оно всегда разное, новое, невиданное. Оно меняется на глазах каждый час. То оно тихое, светло-голубое, в нескольких местах покрытое почти белыми дорожками штиля. То оно ярко-синее, пламенное, сверкающее. То оно играет барашками. То под свежим ветром становится вдруг темно-индиговым, шерстяным, точно его гладят против ворса. То налетает буря, и оно грозно преображается. Штормовой ветер гонит крупную зыбь. По грифельному небу летают с криками чайки. Взбаламученные волны волокут и швыряют вдоль берега глянцевитое тело дохлого дельфина. Резкая зелень горизонта стоит зубчатой стеной над бурыми облаками шторма. Малахитовые доски прибоя, размашисто исписанные беглыми зигзагами пены, с пушечным громом разбиваются о берег. Эхо звенит бронзой в оглушённом воздухе. Тонкий туман брызг висит кисеей во всю громадную высоту потрясённых обрывов.
Валентин Катаев (1897–1986), русский советский писатель и поэт

Сколько мы ещё не знаем о море!
Карл Линней (1707–1778), шведский естествоиспытатель, ботаник

Слушая море, научись понимать, о чём оно говорит. Оно много видело, много знает.
Расул Гамзатов (1923–2003), советский и российский поэт

Слепящее море вздымалось, слоилось на пласты сущей немыслимости; коралловый риф и торчавшие кое-где по его возвышеньям чахоточные пальмы взмывали в небо, их трясло, срывало с места, они растекались, как капли дождя по проводу, множились, как во встречных зеркалах.
Уильям Джеральд Голдинг (1911–1993), английский писатель

Солнце — в зените, раскалённое синее небо ослепляет, как будто из каждой его точки на землю, на море падает огненно-синий луч, глубоко вонзаясь в камень города и воду. Море блестит, словно шёлк, густо расшитый серебром, и, чуть касаясь набережной сонными движениями зеленоватых тёплых волн, тихо поёт мудрую песню об источнике жизни и счастья — солнце.
Максим Горький (1868–1936), русский писатель, прозаик, драматург

Солнце всё ярче освещало их хребты, у далёких волн, на горизонте, они казались кроваво-красными. Ни одной капли не пропадало бесследно в этом титаническом движении водной массы, которая, казалось, воодушевлена какой-то сознательной целью и вот — достигает её этими широкими, ритмичными ударами. Увлекательна была красивая храбрость передовых, задорно прыгавших на молчаливый берег, и хорошо было смотреть, как вслед за ними спокойно и дружно идёт всё море, могучее море, уже окрашенное солнцем во все цвета радуги и полное сознания своей красоты и силы…
Максим Горький (1868–1936), русский писатель, прозаик, драматург

Солнце садилось за водами залива; лучи его падали длинными стрелами на красное сердце. И по мере того как прекращалось его биение, светило погружалось в море; при последнем трепетании сердца оно исчезло.
Гюстав Флобер (1821–1880), французский писатель

Старик-моряк говорил о море. — Бывает жестокосердным, — … — Бывает оно отчаянным, — сказал он. — Бывает оно печальным, — сказал он. — Море бывает разным, — сказал он. — Море бывает щедрым, — сказал он. — Таинственным и раскрытым, — Чистым бывает и грязным, — сказал он. — Таинственным и раскрытым, Могучим, ворчливым, сердитым… Море — как человек!
Расул Рза (1910–1981), азербайджанский поэт

…Страсть к морю и к морской жизни есть влечение поддельное, плод искусственного настроения, нечто вроде многих дурных, но милых нам привычек, которых в начале нашей жизни мы легко могли бы и не усвоить, но которые впоследствии так укореняются, что становится необходимее самых существенных нужд.
Воин Римский-Корсаков (1822–1871), русский мореплаватель, писатель

Сумеречный океан широко уходил в ночную тьму, скорее угадываемый, чем определяемый по лунным отсветам на его поверхности. Океан казался огромным спящим чудовищем, и его ритмическое дыхание походило на раскаты отдалённого грома. Волны, бившиеся о барьерный риф, невидимые во тьме, выдавали своё присутствие гортанными рыданиями и приглушенными стонами, вначале тяжёлыми, но постепенно таявшими и кончавшимися еле слышным вздохом. Вся земля как будто разделилась на две огромные великие силы — одна плотная и устойчивая, другая жидкая и текучая.
Джилберт Клинджел (1908–1983), американский писатель-натуралист, путешественник

Счастлив человек, у которого ещё в юности зарождается любовь и который проносит эту любовь через всю свою жизнь. Такой любовью может стать море — это я знаю по собственному опыту.
Аксель Берг (1893–1979), советский адмирал-инженер

«Сухопутного моряка» море всегда поражает — как запретный плод, прекрасный и опасный.
Янн Мартел (р. 1963), канадский писатель

Так вот оно, море!… Горит бирюзой, / Жемчужною пеной сверкает!… / На влажную отмель волна за волной / Тревожно и тяжко взбегает… / Взгляни, он живёт, этот зыбкий хрусталь, / Он стонет, грозит, негодует… / А даль-то какая!… О, как эта даль / Усталые взоры чарует!
Семён Надсон (1862–1887), русский поэт

Так же, как и в любви, у него есть тысячи тысяч прямо противоположных качеств, объединённых одним понятием — МОРЕ. Оно может кормить тебя и изнурять жаждой, разбить твоё тело о камни и нежно покачивать его на волнах. С ним сражаются, его воспевают, в нем тонут. Сколько человеческих тайн, трагедий, смертей таится на его дне, а его все равно обожают, боготворят, рвутся к нему всеми фибрами души — хоть увидеть, хоть окунуться, хоть омочить ноги! — словно бы любовь к морю заложена в нас, человеках, как один из непреодолимых инстинктов.
Лада Лузина (Владислава Кучерова) (р. 1972), украинская русскоязычная писательница

Те, кто начинает новый день со встречи с морем, не могут быть злыми или несчастными. И какое это море — летнее или зимнее,
— не имеет значения. Когда видишь, как просыпается солнце, как мягко потягивается вода, жмурясь от первых лучей, понимаешь, что совершенно не важно, на чём спать, что у тебя есть и куда нужно спешить после того, как проснёшься. Главное — дождаться утра, чтобы открыть глаза и обнять взглядом море.
Эльчин Сафарли (р. 1984), азербайджанский писатель, журналист

Тебя любил я, море! В час покоя / Уплыть в простор, где дышит грудь вольней, / Рассечь руками шумный вал прибоя — / Моей отрадой было с юных дней.
Джордж Байрон (1788–1824), английский поэт

Теперь он понял разницу между сушей и морем. На земле не думаешь о земле. А находясь в море, неотступно думаешь о море, даже если мысли твои о другом.
Чингиз Айтматов (1928–2008), киргизский и русский писатель

Тёмный крепдешин ночи окутал жидкое тело океана…
Юрий Коваль (1938–1995), советский и российский детский писатель, поэт

Тихими ночами лета море спокойно, как душа ребёнка, утомлённого играми дня, дремлет оно, чуть вздыхая, и, должно быть, видит какие-то яркие сны, — если плыть ночью по его густой и тёплой воде, синие искры горят под руками, синее пламя разливается вокруг, и душа человека тихо тает в этом огне, ласковом, точно сказка матери.
Максим Горький (1868–1936), русский писатель, прозаик, драматург

То стынешь / в блеске лунного лака, / то стонешь, / облитый пеною ран. / Смотрю, смотрю — / и всегда одинаков, / любим, / близок мне океан.
Владимир Маяковский (1893–1930), русский советский поэт

Тот, кто не видел моря, живёт половиной души.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

За целое лето у меня было достаточно времени присмотреться к морю во всех его бесконечно разнообразных видах. Нередко оно, сажени на две ниже моей беседки, шагах в двадцати пяти от неё, лежало по целым дням без малейшей ряби, как отлично отполированное зеркало; затем начинало морщиться, стараясь тонкими всплесками добегать к окружающему его венку морских трав. В это время даль его уже заметно темнела и покрывалась белыми барашками. Затем волны все более принимали вид вздымающих шеи белоголовых коней Нептуна, гордо набегающих на берег, чтобы громко за каждым ударом разгребать на нем звончатый хрящ. Последняя степень гнева Нептуна выражалась ударами ветра, разбрызгивающими на лету исполинские гривы валов, и грохотом самих волн среди прибрежных каменьев, по теснинам которых они, перемежаясь, воздымались фонтанами пены. Но возможно ли не только передать, но даже намекнуть на промежуточные переходы и оттенки между указанными главнейшими состояниями? Тут и красота моря, и море красоты! Ежедневная близость моря меня победила окончательно… У меня было достаточно времени присмотреться к морю во всех его бесконечно разнообразных видах…
Афанасий Фет (1820–1892), русский поэт

У моря иногда хороший характер, иногда плохой, и невозможно понять, почему. Ведь мы видим только поверхность воды. Но если любишь море, это не имеет значения. Тогда принимаешь и плохое, и хорошее…
Туве Янссон (1914–2001), финская писательница, художница

У моря нет короля, кроме самого Бога.
Габриэль Россетти Данте (1828–1882), английский поэт

Форштевень будет молотить о воду, / Судьбу доверят звёздам корабли. / В который раз почувствую свободу, / Которую лишь чайки обрели.
Владимир Силкин (р. 1954), советский и российский писатель, поэт

…Хочется, чтобы море сделало то, чего ждут от него поэты и художники, чтобы оно смыло все старое и он смог начать жизнь заново.
Чайна Мьевиль (р. 1972), британский писатель-фантаст

Целому морю — нужно всё небо, / Целому сердцу — нужен весь Бог.
Марина Цветаева (1892–1941), русская поэтесса

Целый океан неведомых сил зыблется в океане воды, иначе говоря — плывет по течению. Видеть в море одну лишь массу воды — значит совсем не видеть моря.
Виктор Гюго (1802–1885), французский писатель, поэт

Человек, никогда не видевший океана, возможно, думает, будто представляет его себе; но исходит лишь из того, что он знает, — его воображение рисует множество воды, больше, чем в мельничном пруду, больше, чем в озере. Реальное, однако, превосходит все наши ожидания: запахи, звуки, восторг и радость при виде настоящего океана ни с чем не сравнимо.
Джоанн Харрис (р. 1964), британская писательница

Человечество зародилось в море. Не оттого ли в венах людских и поныне буйно пульсирует кровь — солёная, как и вода океанов? Не потому ли мы не устаём подолгу следить за поступью волн в безбрежии моря, которое пропитано солнцем и вечностью? Что мы видим вдали? О чем мечтаем в такие минуты? Море властно зовет нас в свою колыбель, из которой мы вышли и встали на ноги. И мы охотно откликаемся на этот зов.
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель

Чем успокаивает шум моря, когда стоишь на берегу? Мерный звук прибоя говорит о больших сроках жизни планеты Земли, прибой — это как часы самой планеты, и когда эти большие сроки встречаются с минутами твоей быстренькой жизни среди выброшенных на берег ракушек, звёзд и ежей, то начинается большое раздумье о всей жизни, и твоя маленькая личная скорбь замирает, и чувствуешь ее глухо и где-то далеко…
Михаил Пришвин (1873–1954), русский писатель

Что за безобразие, или, пожалуй, что за красота!.. «Буря — прекрасно! поэзия!» — скажете вы в ребяческом восторге. Может быть, оно и поэзия, если смотреть с берега, но быть героем этого представления… право незанимательно. Огромные холмы с белыми гребнями, с воем толкая друг друга, встают, падают, опять встают, как будто толпа вдруг выпущенных на волю бешеных зверей дерётся в остервенении, только брызги, как дым, поднимаются, да стон стоит в воздухе.
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Чувство величины дано не каждому, не каждый может чувствовать в крупных масштабах; и океан понятен тому, кто сам способен охватить большое.
Сергей Бондарин (1903–1978), русский советский писатель, поэт

Чудесен тропический океан со своей лазурью фосфорическим светом, чудесны тропическое солнце и облака, но ночное тропическое небо над океаном чудеснее всего на свете.
Воин Римский-Корсаков (1822–1871), русский мореплаватель, писатель

Широко раскинулся океан, и будто нет ему конца. Тихий, не перестающий его гул кажется тишиной. Воздух чист и прозрачен. …Рассвет близится. Ещё предрассветные сумерки окутывают своей таинственной серой пеленой со всех сторон океан, и горизонт туманен. Ещё луна и мириады звёзд глядят сверху. Но месяц становится будто бледнее, и звезды мигают слабее и будто стали задумчивее. Но вот на востоке занимается заря, в первые минуты нежная и робкая, еле пробиваясь розово-лиловатой полоской. Цвета меняются быстро. Краски становятся с каждым мгновением ярче, разнообразнее и причудливее. Она расплывается, захватывая все большее и большее пространство, и, наконец, весь горизонт пылает в блеске громадного зарева, сверкая пурпуром и золотом. Небо над ним, подёрнутое розово-золотистой дымкой, сияет в нежных переливах всех цветов радуги. Луна и звезды становятся ещё бледнее и кажутся умирающими. Что-то величественно могучее и волшебное, не передаваемое даже в гениальных картинах, представляет собой в действительности эта незабываемая картина пробуждения океана, эти снопы пламени, золота и волшебных цветов, предшествующие восходу солнца. Вот и оно, ослепительное, медленно обнажаясь от своих блестящих риз, величаво выплывает золотистым шаром из-за пылающего горизонта. И все вокруг мгновенно осветилось, все радостно ожило, словно бы преображённое, — и синеющий океан, и небо, высокое, голубое, нежное. Луна и звезды исчезли перед блеском этого чудного, дышащего свежестью, радостного и победоносного утра.
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

Шумел океан. Вечный и одинаковый. Везде и всегда океан был свободным. В него могли лить отраву, в нём могли чертить границы. А океан жил. Океан не помнил обид. Подобно небу, он верил в свободу, подобно небу — не терпел преград…
Сергей Лукьяненко (р. 1968), российский писатель

…Эта синяя гладь, то ласковая и тихая, точно взгляд девушки, то бурная, как сердце женщины, охваченное страстью, эта пустыня, поглощающая солнце, ненужное рыбам, ничего не родя от совокупления с живым золотом лучей, кроме красоты и ослепительного блеска, — коварное море, вечно поющее о чем-то, возбуждая необоримое желание плыть в его даль, — многих оно отнимает у каменистой и немой земли, которая требует так много влаги у небес, так жадно хочет плодотворного труда людей и мало даёт радости — мало!
Максим Горький (1868–1936), русский писатель, прозаик, драматург

Это море. Одни здесь себя находят. Других оно себе подчиняет.
Деннис Лихэйн (р. 1965), американский писатель

Этот йодистый, зовущий и вечно зовущий запах моря; этот зовущий, вечно зовущий шум набегающих и убегающих волн, сливающийся из бесконечного множества отдельных сухих шумов и отдельных шипящих звуков, шелестов, всплесков, сухих же ударов, бесконечно содержательный в своем монотонном однообразии, всегда новый и всегда значительный, зовущий и разрешающий свой зов, чтобы звать ещё и ещё, все сильнее, все крепче; шум прибоя, весь состоящий из вертикалей, весь рассыпчатый, как готический собор, никогда не тягучий, никогда не тянущийся, никогда не липкий, никогда, хотя и от влаги, но не влажный, никогда не содержащий в себе никаких грудных и гортанных звуков; эта зеленизна морской воды, зовущая в свою глубь, но не сладкая и не липкая, флюоресцирующая и высвечивающая внутренним мерцанием, тоже рассыпчатым и тоже беспредельно мелким светом, по всему веществу ее разлитым, всегда новая, всегда значительная — все вместе это, зовущее и родное, слилось навеки в одно, в один образ таинственной жизнетворческой глуби; и с тех пор душа, душа и тело, тоскует по нему, ища и не находя, не видя вновь искомого — даже во вновь видимом, но теперь уже иначе, внешне лишь, воспринимаемом море. Того моря, блаженного моря блаженного детства, уже не видать мне — разве что в себе самом.
Павел Флоренский (1882–1937), священник Русской православной церкви, богослов, религиозный философ, учёный, поэт

Я бы хотел поехать к морю, уплыть и не вернуться.
Константин Рокоссовский (1896–1968), советский и польский военачальник

…Я насчитал двадцать семь оттенков моря. Сегодня оно было зеленовато-синим. Женщины в бутиках называют этот оттенок «петроль», а уж они-то знают толк в таких делах. Я называю его «влажная бирюза».
Нина Георге (р. 1973), немецкая писательница

Я плакал, глядя на море; как может один только его цвет заставлять нас плакать? Или блеск луны и свечение моря среди чёрной, как смоль, темноты ночи… Если есть что-либо достойное нашего удивления, чем эта красота природы, так это только искусство человека, одержавшего такую полную победу в… схватке с этим безграничным морем…
Людвиг Больцман (1844–1906), австрийский физик-теоретик

Я родился среди моря; как рыба не может жить без воды, так и я не могу жить без моря.
Фаддей Беллинсгаузен (1778–1852), русский мореплаватель, адмирал

Я снова на набережной. Моё море. Я знаю, что его считают своим тысячи, если не миллионы. Но оно никому не принадлежит. Дарит такую иллюзию, чтобы нам стало легче, чтобы мы не чувствовали себя одинокими
Эльчин Сафарли (р. 1984), азербайджанский писатель, журналист

Я хотел свободы, открытого воздуха и приключений. Я нашёл это на берегу моря.
Ален Жербо (1893–1941), французский писатель, яхтсмен-одиночка

Я хочу увидеть море. Я хочу дышать до головокружения этим воздухом, густым от мерно вздрагивающей водной глади, от криков птиц, пронзительных, как последнее откровение Бога. Я хочу лежать на мокром прибрежном песке, без одежды, без прошлого, без будущего и курить в сырое небо, улыбаясь невероятной свободе каждого движения ветра, удивительной рыбой струящегося по коже. Я хочу собирать разноцветные камни и стирать с лица брызги воды, не открывая глаз, не будя души, почти не существуя, почти став частью окружающего, движущегося, меняющегося, влажного, солёного, такого чуждого и такого понятного. Я хочу потеряться в ласке волн, я хочу забыть себя самого и просто — плыть. Туда, где жизнь окрашивается мягким светом заходящего солнца. Я хочу сидеть на самой кромке воды, на этой дрожащей грани между фантазией и реальностью, нежностью и жестокостью, человеком и… морем.
Аль Квотион (р. 1983), российский поэт

Я часто вспоминаю день, когда увидал море впервые. Море велико, море огромно, я с берега вперял в него взгляд и надеялся на освобождение — но там вдали был горизонт. Почему меня замыкает горизонт? Я ждал от жизни бесконечного.
Томас Манн (1875–1955), немецкий писатель, эссеист

2. Моряки и капитаны
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А чтобы стать моряком, совсем не обязательно родиться на маяке. Ведь часто бывает и так, что мальчишка случайно, лишь на одно мгновение увидит море из окна дачного вагона — оно мелькнёт ему сизым крылом чайки… Всё! Теперь он очарован навсегда. Иного пути для него уже нет.
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель

Адмирал Море действительно закаляет людей. Борьба со стихией, победа над ней, да и весь уклад флотской жизни выковывает настоящий мужской характер.
Владимир Андреев (1904–1994), советский адмирал

Без моряков нельзя представить себе жизнь на Земле.
Николай Тихонов (1896–1979), русский советский поэт, писатель

Безопасность страны тем выше, чем больше в ней моряков.
Фредерик Марриет (1792–1848), английский писатель

Благодарность есть добродетель, хотя редкая, но морякам почти всегда свойственная.
Иван Крузенштерн (1770–1846), русский адмирал

Бороться со стихиями, одолевать препятствия, сдружаться с трудностями — всё это так свойственно моряку, что ему иногда скучно без них. Он встречает налёт шквала с радостью, приветствует бурю в затропических морях не без некоторого удовольствия и, уверенный в своём искусстве, в ловкости неутомимых опытных матросов своих, в крепости корабля и благонадёжности всего вооружения, он не страшится грозных сил, так часто испытывающих его терпение и хладнокровие.
Фердинанд Врангель (1797–1870), русский адмирал

Будущим морякам предстоит плавать не с теми кораблями и не с теми средствами, но можно пожелать, чтобы в них была та же любовь к изучению природы, чтобы они были создателями рукотворного мира освоенных человеком океанских просторов, которые сделали людей ещё богаче, ещё счастливее.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Будь я королём-самодержцем, я бы издал суровый закон: все без различия пола должны проплавать моряками года по два. И не было бы людей чахлых, слабых, с синенькими прожилками, надоедливых нытиков. Я не выношу дряблости человеческой души. Схватки с бурей в открытом море могут исправить кого угодно лучше всяких санаториев…
Алексей Новиков-Прибой (1877–1944), русский советский писатель

Бывают такие моменты пассивного героизма; им поддаются даже храбрые люди. Многие моряки, несомненно, могут припомнить случай из своей жизни, когда подобное состояние каталептического стоицизма внезапно овладевало всем экипажем.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

В море надо уметь и посмеяться над самим собой, уметь хотя бы временами расправляться со своими заботами и черными мыслями. Без этого очень тяжело.
Юхан Смуул (1922–1971), эстонский советский писатель

В море нельзя выходить с трясущимися поджилками, со смутной тревогой в сердце. Кто в море выходит с дрожью в руках, тот гибнет. Таков закон моря.
Назым Хикмет (1902–1963), турецкий поэт, прозаик, общественный деятель

В море с человека спрашивают больше, чем на суше.
Юхан Смуул (1922–1971), эстонский советский писатель

В уме моряка якорь и берег неразрывно связаны между собой.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

…В человеке, которого безмолвие и уединение долгих ночных вахт в далёких морях под яркими, неведомыми здесь, на Севере, созвездиями научили мыслить независимо, свободно, воспринимая все сладостные и жестокие впечатления прямо из девственной груди самой природы, доверчивой и открытой, и так познавать — не без случайной помощи порою — смелый и взволнованный, возвышенный язык, вот тогда появляется человек, один из целого народа, благородное, блистательное создание, предназначенное для подмостков великих трагедий.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

В этом мире, естественно, возвышалась над всем фигура капитана. Он был судьбой, душой и разумом корабля. Его характер определял досуг и работу команды. Сама команда подбиралась им лично и во многом отвечала его наклонностям. Он знал привычки и семейные дела каждого человека. Он обладал в глазах подчинённых магическим знанием, благодаря которому уверенно шёл, скажем, из Лиссабона в Шанхай, по необозримым пространствам. Он отражал бурю противодействием системы сложных усилий, убивая панику короткими приказаниями; плавал и останавливался, где хотел; распоряжался отплытием и нагрузкой, ремонтом и отдыхом; большую и разумнейшую власть в живом деле, полном непрерывного движения, трудно было представить. Эта власть замкнутостью и полнотой равнялась власти Орфея.
Александр Грин (1880–1932), русский писатель

Ведь море, хоть само оно далеко не всегда сохраняет полное спокойствие, предпочитает, как известно, людей спокойных, трезвых, умеющих владеть собой.
Юрий Рытхэу (1930–2008), советский, российский и чукотский писатель

Весёлость матросов служит лучшей похвалой офицеру, который ими командует; корабль же, на котором никогда не слышно песен, всегда заставляет усомниться относительно благоразумия морального управления, которому он подчинён.
Жан-Батист Фонсагриф (1823–1884), врач французского военно-морского флота

Взрослея, моряк начинает все осторожнее говорить о морях и ветре, о мужестве и трусости. Он все больше понимает мудрость молчания и осторожности.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Во флоте Карла II были джентльмены и моряки, но моряки не были джентльменами, а джентльмены — моряками.
Томас Маколей (1800–1859), английский историк

Военный моряк — это не просто человек, принадлежащий к флоту. Это ещё и порода! И характер её ярче всего проявляется в переломные моменты жизни.
Сергей Горшков (1910–1988), советский военачальник, флотоводец, адмирал

Вот моряк, к примеру, знает, что на корабле ему грозят всяческие опасности, а как попадёт на сушу, — начинает скучать по морю.
Ирвинг Стоун (1903–1989), американский писатель

…Все проявления жизни корабля равносильны самочувствию его капитана. Хороший капитан, как актёр школы МХАТа, в любых предлагаемых обстоятельствах должен найти правильный жест и тон.
Сергей Бондарин (1903–1978), русский советский писатель, поэт

Всякий моряк, посвящая себя служению морю и его интересам, должен всецело отдаться ему и душой, и мыслями. Корабль свой он должен любить и быть привязан к нему так же, как всякий береговой житель бывает привязан к своему родному семейному очагу. И только при таком условии из него может получиться истинный и полезный моряк.
Георгий Седов (1877–1914), полярный исследователь

Выскажу теперь все: любой юноша с нормальным серым веществом мозга, нормальным воспитанием и обыкновеннейшими способностями может добыть книги, карты, инструменты и научиться мореплаванию. Не поймите меня превратно. Стать моряком — другое дело. Этому не научиться в один или два дня, на это нужно убить годы. Поэтому плавать с помощью лага можно только после длительной учёбы и практики. Но плавать, ориентируясь по солнцу, луне и звёздам, стало, благодаря усилиям астрономов и математиков, детской игрой. Любой юноша может научиться этому в неделю.
Джек Лондон (1876–1916), американский писатель

Гибель человека во всех случаях есть великое несчастье, но в море, на корабле — это одно их самых горестных событий, которое надолго оставляет глубокую печаль в душе. Общность жизни, опасностей, трудностей и радостей очень сплачивает экипаж, поэтому каждому кажется, будто он потерял друга или родственника.
Жан-Батист Фонсагриф (1823–1884), врач французского военно-морского флота

Главное в нашей морской жизни — не таить чего-нибудь в себе.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Говорят, что сердце моряка изменчиво, как ветер, дующий в паруса, и не пускает корня ни в одном порту. Но каждое судно несёт имя своего порта, начертанное на корпусе крупными буквами и видное всем. Оно может плавать по многим местам, может не приставать к родному берегу много лет, но порта своего не забудет и когда-нибудь обязательно вернётся. Так и сердце моряка. Никогда не забудет моряк женщину, которая принадлежит ему одному.
Жоржи Амаду (1912–2001), бразильский писатель

Даже самому лучшему капитану нужны матросы и, кроме того, корабль, паруса, якорь и многое другое.
Бен Джонсон (1572–1637), английский поэт, драматург, актёр

Дисциплина начинается в кают-компании.
Джервис Джон (1737–1823), английский адмирал флота

Дисциплина, порядок, безусловное повиновение — необходимый девиз истинного моряка. Корабль, при всем разнообразии своих частей, составляет одно целое, это огромное тело для согласия и единства в своих действиях требует единства управления.
Феодосий Веселаго (1817–1895), русский историк военно-морского флота

Для моря выбирай себе товарищей настоящих и сам будь с ними настоящим человеком. Море подлости никак не любит, оно прямоту любит, открытую душу… Попадёшь в беду — сам погибай, а товарища выручай. Будешь смелым — оба выберетесь, струсишь — оба погибнете. У товарища рубашки нет — сними свою, отдай. Вот тогда будешь ты настоящим моряком.
Леонид Соболев (1898–1971), русский советский писатель

…Дружба моряков — самая крепкая и нерушимая, ибо она вырастает в те грозные моменты, когда каждый стоит за всех, кто связан с ним палубой одного корабля, а все сразу за одного, когда готовность поддержать товарища в беде совершенно заглушает мысль о себе…
Владимир Костенко (1881–1956), русский и советский инженер-кораблестроитель

Другое дело, если ты ходишь в море. Женщины море не выдерживают. Ты приходишь, а тебя встречает любовь; реки любви; потоки любви огромных размеров; и глаза газели, а в них — слезы; а голос ласковый, нежный, как полевой колокольчик; а руки теплые, и уже припала к груди, положила головку, затихла, как мышка, и молчит, молчит… За это можно отдать жизнь…
Александр Покровский (р. 1952), российский писатель-маринист, морской офицер

Дружеские связи крепче между моряками, потому что у них друзья приобретаются в самой юности. Обманываются те, которые думают найти друзей в зрелых летах. Юноши, как воск, удобно принимают впечатления, и склонности одного врезываются в другом; время утверждает мягкий состав души, и в форму, образованную давним дружеством, не придётся новое. Что же приятнее, когда после трудов, в теплой каюте, за чайным столиком, беседуя с другом, изливаешь ему сердце, рассчитываешь надежды и так обманываешь скуку, разделяя время между дружбой и службою.
Николай Бестужев (1791–1855), декабрист, историограф флота, писатель

Дурной человек никогда не бывает хорошим моряком; почему — не знаю, тут какая-то тайна, но это так.
Роберт Льюис Стивенсон (1850–1894), английский писатель

Если адмирал не сумел возбудить во всех общее стремление к взаимной помощи, желание общей славы, понимание невозможности пережить поражение, если одним словом, он заранее не сумел организовать победу, то он не может на неё рассчитывать.
Жюрьен де ла Гравьер (1812–1892), французский адмирал

Если б морская служба не была так трудна и так отлична от всего, что происходит на суше; если б человек, посвятивший себя этой службе, не должен был до такой степени презирать опасность и свыкаться с нею; если б можно было приучится в любом возрасте в тёмные и холодные ночи, в дождь и в шторм взбираться наверх дрожащей и кренящейся мачты, крепить паруса, которые невозможно удержать (захватить) даже ногтями и которые, хлопая от ветра, ежеминутно грозят сбросить тебя в море; если б, наконец, рекруты, так быстро научающиеся воевать на суше, могли так же скоро становиться морскими…
Жюрьен де ла Гравьер (1812–1892), французский адмирал

Если дисциплина есть душа армии, то тем более она составляет душу экипажа корабля. Матрос буквально постоянно находится перед противником, то есть морем. От его исполнительности зависит быстрота действий, а от быстроты последних очень часто зависит общее спасение. Матрос очень хорошо это понимает, и его повиновение тем действительнее, чем оно сознательнее, и когда он сам видит его необходимость.
Жан-Батист Фонсагриф (1823–1884), врач французского военно-морского флота

Если капитан опирается на коллектив, а не только отдаёт распоряжения, в таком случае корабль — дружная семья моряков, и с ней можно плавать в каких угодно условиях, выйдя с честью из любого затруднительного положения.
Владимир Воронин (1890–1952), капитан советского ледокольного флота

Если там, где существует и должна существовать военная строгость, можно дышать легко и свободно, — так это, конечно, на корабле. Начать с того, что вас прежде всего поражает здесь полнейшее отсутствие той узкой, оскорбляющей человеческое достоинство дисциплины, которая требует безусловного уничтожения или, по крайней мере, совершенного оцепенения младшего перед старшим. На корабле от младшего требуется только дело; то, что в морской службе называется делом, так в самом деле серьёзно и действительно, что, исполнив его, подчинённый получает право свободно стоять, смотреть, двигаться.
Дмитрий Григорович (1822–1899), русский писатель

Если тебе нужен хороший матрос, ищи человека, который не страшится ни зноя, ни холода, который презирает все опасности и не любит спать, … мог бы рассмотреть на горизонте хоть днём, хоть ночью, хоть в штиль, хоть в шторм даже самое малое судно.
Бернардино Бальди (1553–1617), итальянский поэт и учёный

…Если хочешь стать настоящим моряком, то мечтой может быть только море. Само море, а не морская зарплата.
Юрий Визбор (1934–1984), советский автор-исполнитель песен, поэт

Если человек против моря, то и море будет против человека.
Ален Бомбар (1924–2005), французский врач, биолог, путешественник, политик

Есть какое-то тайное сочувствие природы с сердцем человека: чего он не боится, то уже ему нравится; есть в душе струны, которые по своенравию или по потребности, как на эоловой арфе, отдаются приятно при рёве бурь и ветров, — и сколько ни грозят человеку гибелью бездны морей, — он только приобретает новую Решительность, новые силы презирать опасность…
Николай Бестужев (1791–1855), декабрист, историограф флота, писатель

Есть мореходы, которые по необыкновенному ли вкусу или по желанию отличиться чем-нибудь необыкновенным ставят морскую жизнь несравненно выше береговой во всех отношениях, которые, оставив корабль свой, страдают береговой болезнью. Я довольно ходил по морю, чтобы иметь право, вопреки этим моим собратьям, сказать, что всегдашняя монотонность корабельной жизни ужасна, наконец, надоедает…
Фёдор Литке (1797–1882), русский адмирал, географ

Есть три вида людей: живые, мёртвые и те, что плавают по морям.
Анахарсис (VI век до н. э. — ок. 605–545), скиф, сын царя Гнура, брат царя Савлия и Кадуита

Женщины всюду интересовались тем, как протекало моё одиночное кругосветное плавание, не меньше, если не больше, чем мужчины. Я думаю, что этот интерес предвещает появление в будущем шкиперов в юбках и что до этого наверняка дойдёт, если мы, мужчины, будем без конца повторять, что женщинам в море не место.
Джошуа Слокам (1844–1909), канадско-американский мореплаватель, первый человек, совершивший одиночное кругосветное плавание

Жертвы легендарных кораблекрушений, погибшие преждевременно, я знаю: вас убило не море, вас убил не голод, вас убила не жажда! Раскачиваясь на волнах под жалобные крики чаек, вы умерли от страха.
Ален Бомбар (1924–2005), французский врач, биолог, путешественник, политик

Жизнь его была связана с морской стихией, и сушу он знал только как «берег», то есть как ту часть земного шара, которую благое провидение предназначило для танцевальных заведений, портовых девок и кабаков — всего того, чем полон сказочный «Матросский рай», — а потому сохранял первозданную простоту и был чужд нравственных экивоков, иной раз вполне тождественных тем искусственным построениям, что носят названия добропорядочности и благопристойности. Но беспорочны ли моряки, любители бродить по «Матросскому раю»? Отнюдь нет, однако у них так называемые пороки гораздо реже, чем у обитателей суши, порождаются нравственной низостью, и в злачные места их влечёт не столько порочность, сколько избыток жизненных сил после долгих месяцев воздержания — просто и прямо, в полном согласии с естественными законами.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Забыть о себе, посвятить всего себя служению своему великому искусству — вот единственный путь для моряка.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Звание капитана не может считаться льготою. Капитан должен отвечать за все, что делается на его корабле.
Джон Джервис (1737–1823), английский адмирал флота

Знай, желающий стать моряком, что основы мореходства обширны.
Ахмад ибн Маджид (ок. 1421–1500), арабский моряк, географ, писатель

И море, и небо издавна влекут к себе отважных, крепких душой и телом. Воздушный океан, конечно, отличен от океана водного, но они неразрывно связаны друг с другом и живут одной жизнью. В небе и на море царствует один властелин — ветер. Он может быть добрым и злым, другом и врагом человека. Моряки давно уже научились узнавать, где, когда и какие дуют ветры.
Они познавали нрав водного океана своими мускулами, зачастую ставя на карту жизнь.
Михаил Водопьянов (1899–1980), советский лётчик, участник спасения экипажа парохода «Челюскин»

И только морякам лишь суждено / Остаться даже после жизни в море.
Ян Берёзкин (р. 1971), российский поэт

Из всех занятий, коим посвящает себя человек для общественного блага, морская служба есть занятие самое тягостное, самое несносное и самое опасное. Вступающие в нее должны с самых юных лет, на все время цветущей молодости, лишить себя почти всех приятностей жизни: лучшее время года находиться заключёнными в крепости, носящейся над глубиной морской, и в море и в войне беспрестанно иметь неприятеля перед глазами, словом, быть вечно на страже против воды, огня, ветра, туманов, мелей и подводных камней, и даже против своих спутников, товарищей на море, ибо, сойдясь друг с другом в крепкий ветер, по-большей части погибают. Чтоб склонить свободных людей на отречение от многих лучших удовольствий жизни и вместо оных заставить их подвергнуть себя вечным беспокойствам, трудам и опасностям, то надобно предоставить им важные существенные выгоды.
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

Из поколения в поколение формировались и передавались особые свойства натуры и характера людей, стоящих у рулей и приборов советских подводных кораблей. Что я имею здесь в виду? Душевную щедрость и мужество. Собранность и способность мгновенно принимать ответственные решения. Необыкновенно развитое среди моряков чувство товарищества и дружбы. И конечно, глубокую, искреннюю любовь к морю, непоколебимую верность воинскому долгу.
Анатолий Сорокин (1921–1988), советский адмирал, Герой Советского Союза

Изучая море, морское дело и язык моряков, я начал читать лоции — справочные книги для капитанов. В них были собраны все сведения о том или ином море: описание глубин, течений, ветров, берегов, портов, маячных огней, подводных скал, мелей и всего, что необходимо знать для благополучного плавания. Существуют лоции всех морей.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Именно вахта вырабатывает у офицера командирское мышление, командирские навыки. Она приучает его к большой ответственности за корабль и за людей… Вахта — лучшая школа управления манёврами корабля…
Георгий Егоров (1918–2008), советский флотоводец, адмирал

Иногда он останавливается, наливает себе стакан крепчайшего, чёрного, холодного чая, выпивает его залпом, как рюмку водки, лихорадочно глотает карамельку и снова говорит, говорит… Говорит о боге, о смерти, о том, что все моряки верят в бога, что, окружённые безднами, они всю жизнь ощущают близость смерти; еженощно созерцая звезды, они становятся поэтами и мудрецами. Если б они могли выразить то, что они ощущают, когда где-нибудь в Индийском океане стоят на вахте под огромными звёздами, они затмили бы Шекспира и Канта…
Корней Чуковский (1882–1969), русский и советский поэт, публицист

Иногда я спрашиваю себя: а не является ли одним из мотивов, побуждающих человека принимать участие в океанских гонках и плаваниях, желание оказаться за предельной чертой, где все против тебя, а ты все равно находишь выход из положения? Очень часто успешное преодоление этих неожиданных трудностей доставляет больше морального удовлетворения, чем удачное плавание в благоприятных условиях и даже чем победа в гонке. Недаром ведь в бесчисленных книгах о морских приключениях красной нитью проходит рассказ о преодолении различных трудностей.
Стивен Каллахэн (р. 1952), американский яхтсмен

Интереснее всего следить за моряками во время серьёзной и спешной работы в море. Вот где соединяются сила и ловкость, спокойствие и быстрота, суровая дисциплина с внешней беззаботностью, где краткий приказ влечёт мгновенное исполнение и где вся кипящая жизнь переполнена суровой, простой, не сознающей себя красотою.
Александр Куприн (1870–1938), русский писатель

Искренний моряк — а моряки почти все таковы — всегда откровенно сознается, что он не бывает вполне равнодушен к трудным или опасным случаям, переживаемым на море. Бывает у моряка и тяжело и страшно на душе, и он нередко, под влиянием таких минут, решает про себя — не ходить больше в море, лишь только доберётся до берега. А поживши неделю, другую, месяц на берегу, — его неудержимо тянет опять на любимую стихию, к неизвестным ему испытаниям.
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Истинный капитан по-настоящему одинок. У него не должно быть сомнений, он не может ни с кем поделиться ими, никого из экипажа не имеет права выделять, он за все отвечает, и грех любого члена экипажа — его, капитанский, грех.
Станислав Гагарин (1935–1993), русский советский писатель

Истинный моряк ни на что другое не годен. Именно это качество человека является лучшим доказательством того, что он настоящий моряк.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

…Истинный моряк, сам много плававший, понимает и ценит отвагу, решительность и мужество и знает, что эти качества необходимы моряку. В нашем ремесле… нужны, конечно, бдительность и осторожность, но только осторожность, не имеющая ничего общего с трусостью, которая всюду видит опасность. Есть ещё и другая трусость, и часто у моряков, отважных по натуре, это трусость перед начальством, страх ответственности в случае какого-нибудь несчастья. Такие моряки могут и счастливо плавать, но они все-таки не моряки в истинном значении этого слова, и боевой адмирал на них не может рассчитывать. Они похожи на того адмирала давно прошедшего времени, который, услышав выстрелы в море, не пошёл на них на помощь товарищу адмиралу, так как не получил на то приказания раньше… а он был слепой исполнитель приказаний начальства и боялся ответственности.
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

…Ни одно занятие в мире не кладёт на человека такого сильного отпечатка, как занятие моряка. Причина понятна. Иные занятия требуют более телесного навыка, другие — особого направления умственных способностей, редкие касаются души и сердца; но занятие моряка требует всего человека — безраздельно, и в свою очередь, производит в натуре его коренное преобразование, которое, оставаясь на всю жизнь, выражается во всех его поступках, мыслях и даже в его телесном организме.
Константин Ушинский (1823–1870), русский писатель

Но истые пловцы — те, что плывут без цели: / Плывущие, чтоб плыть! Глотатели широт, / Что каждую зарю справляют новоселье / И даже в смертный час еще твердят: — Вперед!
Шарль Бодлер (1821–1867), французский поэт

Каждый моряк быстро начинает понимать, что от его действий, присутствия духа и ловкости зависит судьба всего корабля, и что он так же, как и все остальные члены экипажа, составляет необходимое звено единой цепи. От того-то у моряков так развито сознание личной ответственности, личной важности и собственного достоинства, которые редко приобретаются столь быстро и в такой мере в других условиях.
Якоб Шлейден (1804‒1881), немецкий ботаник и общественный деятель

Каждый, кто служит на флоте, независимо от его специальности, прежде всего должен быть моряком.
Юрий Ралль (1890–1948), советский адмирал

Как бы ни было специальное образование моряков, штурманов и артиллеристов, но для них всех занятие историей, по крайней мере, столь же необходимо, как и изучение языков.
Николай Пирогов (1810–1881), русский хирург, учёный

Как в характере, так и в жизни моряка — одни противоположности: влечение к перемене мест и, вместе с тем, твёрдая привязанность к родине; желание все увидеть и внешнее равнодушие к тому, что он видит; маска суровости, которая спадает при первом же случае, требующем самоотверженности, и скрытое под ней неисчерпаемое сердечное богатство; богохульство на словах и глубокое религиозное чувство (религиозность) в душе; безропотная покорность лишениям и невероятное влечение к радостям жизни… Таков моряк, смесь добра и зла, простоты и притворства, цинизма и морального величия, ребячества и мужества; такова его натура, в которой надо ценить достоинства и извинять недостатки, которая так же подвижна, как та стихия, где она действует, которая в моменты опасности, неизбежные на море, облекается врождённым величием, вызывающим всеобщее удивление и восхищение.
Жан-Батист Фонсагриф (1823–1884), врач французского военно-морского флота

Как становятся люди моряками? Большинство юношей мечтают о море. Но, оказавшись в море, многие понимают, что это не их стихия. Жизнь и работа на судне — нелёгкое дело. Нелегко это многие дни и месяцы жить без родных и близких, испытывать морскую качку во время штормов. Ведь как бы ни говорил любой бравый моряк, что он не подвержен укачиванию и ему нипочем любой шторм, он не испытывает от этого удовольствия. Он просто забывает о тех неудобствах, которые пережил во время шторма, и как бы он ни был скромен, в душе испытывает гордость, что мог преодолеть все это. Не всем по душе жизнь моряка, и недаром даже среди истинных моряков бытует шутка, что «хорошо море с берега». Но, надолго застряв на берегу, настоящий моряк тоскует по жизни на корабле, по морской стихии.
Алексей Трёшников (1914–1991), российский и советский океанолог

Какие интереснейшие люди выросли на флоте, люди, которых любой классик охотно избрал бы героем своих произведений.
Алексей Новиков-Прибой (1877–1944), русский советский писатель

Капитан — это голова корабля, парохода или теплохода. Таким образом, у капитана два туловища — одно его собственное, а второе — это корабль, пароход или теплоход.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Капитан или командир корабля в экипаже по всеобщему согласию имеет табу на критику. Он и корабль в понимании моряка — одно целое. Я знал и совершенно молодых капитанов, юношей в моём нынешнем понятии, и всё равно его авторитет беспрекословен. Да, очень дружно живут десантники и пограничники, танкисты и лётчики. Но ни у кого в мире, ни у одной профессии нет корабля. Корабля, как своего дома, корабля, как кусочка земли, корабля, как укрытия от штормов и невзгод. И
понять этот последний вскрик моряка: «Сейчас бы на корабль» — может только моряк.
Анатолий Курочкин (р. 1959), советский военно-морской офицер

Капитан имеет почтен быть на своем корабле, яко губернатор или комендант крепости, и должен пещися, чтобы на корабле, который ему поручен будет в команду, правильно и порядочно поступать, чего ради вверяется его искусству и верности повелевать своими офицерами и прочими того корабля служителями во всех должностях для управления корабельного как в ходу, так и во время баталий и штормов.
Пётр I (1672–1725), последний царь всея Руси (с 1682 года) и первый Император Всероссийский (с 1721 года)

Капитан, слишком спокойный за своё судно, немного стоит.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Качества моряка определяются двумя выражениями, взятыми нами из морского словаря: «способен на все» и «нигде не теряется». Первое характеризует его здравый смысл, второе — способность приспосабливаться к самым неблагоприятным обстоятельствам.
Жан-Батист Фонсагриф (1823–1884), врач французского военно-морского флота

Когда впервые пустившийся в море человек увидел себя в своей непрочной ладье одиноким среди массы грозных вод, как порывисто должно было биться его сердце, какое странное ощущение должно было овладеть им! Ничего вокруг, кроме неба над головой и воды под ногами, и только одна доска между ним и смертью! Как глубоко должно было охватить этого смельчака неизведанное ещё ощущение ответственности и мужества.
Сэмюэл Смайлс (1812–1904), шотландский писатель

…Когда моряк сидит скорчившись на наветренном фальшборте и старается сквозь темноту разобрать берег, после утомительной дневной борьбы с волнением и ветром, когда желудок после десяти- или двенадцатичасового поста может переварить даже трос и старую кожу, — как вкусен тогда бывает кусок чёрствого хлеба с сыром и добрый глоток из фляги. А потом, когда, наконец, выплывет из мрака давно ожидаемая цель, когда канат пробегает через клюз и возвещает успешное окончание трудной работы дня, с каким наслаждением разводится в маленькой, уютной каюте комелёк, ставится котел на огонь, каким вкусным кажется ужин, приготовленный самим из обильной провизии и с каким удовольствием в заключение всего выкуривается трубочка или сигара! Как у вас воспрянет дух, как укрепится тело! Если вы себе поставили какую-нибудь цель, то в достижении её, вопреки всем трудностям, заключается лучшая награда…
Григорий Эш (1865–1920), российский яхтсмен

Командир — душа и воля корабля, его мужество и спасение, его мысль и его совесть.
Леонид Соболев (1898–1971), русский советский писатель

Командир корабля… Пусть он прост с виду, пусть весел и улыбчив, пусть по возрасту он чуть-чуть старше своих подчинённых — для нас он существо необыкновенное. В его руках не только власть. В его руках наши жизни. Его разум, воля, мастерство решают исход боя, а значит, и судьбу каждого из нас. Все зависит от него, от его таланта. Когда мы во вражеских водах, за сотни миль от родных берегов, командир корабля для нас высшая власть, слово его — закон… и нигде командир не пользуется таким абсолютным авторитетом, как на подводной лодке. Командир подводной лодки должен быть самым невозмутимым из самых хладнокровных моряков, должен иметь пылкое воображение романиста и ясный здравый смысл, присущий действиям делового человека, должен обладать выдержкой и терпением завзятого рыболова, искусного следопыта, предприимчивого охотника.
Магомет Гаджиев (1907–1942), советский офицер-подводник

Командир, шутят моряки, это физическое тело, которое мгновенно засыпает от усталости и тут же просыпается от ответственности. Англичане не шутят, когда называют командира первым после Бога. И это так.
Николай Черкашин (р. 1946), российский писатель-маринист, морской офицер

Командиры кораблей должны гораздо более советоваться с собственным мужеством и с любовью к славе, чем с сигналами адмирала, которые тот, окружённый противником, в дыму, возможно, уже не в состоянии поднять (дать). Каждый командир корабля, который окажется не в огне (не в бою), будет не на своём месте, и сигнал, напоминающий это, явится для него позорным пятном.
Пьер-Шарль де Вильнёв (1763–1806), французский адмирал

…Корабельное бытие так конструирует сознание, что в нашем большом обществе матрос это не только профессия или звание, это — характер и даже больше того — образ.
Пётр Сажин (1906–1993), русский советский писатель

Корабли и есть глаза моря.
Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель

Кругосветные плавания были светлым животворным лучом, освещавшим наш флот. Принося непосредственно огромную пользу, они сопровождались множеством разнообразных последствий, благотворное влияние которых сохраняется и до настоящего времени… Борьба с могучими стихиями, водой и воздухом, когда они угрожают в виде штормов, ураганов, тайфунов, плавающих ледяных громад, требовала умения управляться с кораблём, энергия, твёрдость духа не менее, чем самое жаркое морское сражение.
Феодосий Веселаго (1817–1895), русский историк военно-морского флота

Кто плавает на одном корабле, кто ест из одного котла — все равно что родня.
Тикамацу Мондзаэмон (Сугимори Нобумори) (1653–1725), японский драматург

Кто пошёл в море смолоду, тот быстро привыкает принимать и оказывать помощь, общие интересы всегда связывают его с товарищами, он свободен от зависти, и это способствует развитию всего лучшего, что заложено в его натуре.
Артур ван Схендел (1874–1946), нидерландский писатель

Кто увидит дым голубоватый, поднимающийся над водой, тот пойдёт дорогою проклятой — звонкою дорогою морской. Глупо удерживать человека, если его позовёт море. Эти призывы морей особенно хорошо слышны в юности.
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель

Куда лучше, когда шкипер скучнейший болван, а не плут. С дураком можно иметь дело, а плут проворен и увёртлив.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

…Люди моря свободолюбивы, горды, прямы, и в них нет свойств, за которые я отказываю человеку в имени человека: трусости, подхалимажа и карьеризма.
Борис Лавренёв (1891–1959), русский советский прозаик и поэт

…Люди всегда помогут, но если ты пошёл в море, знай, что ты должен уметь надеяться только на самого себя. Ты должен знать своё дело и принимать на себя любую ответственность. И когда ты принимаешь на себя ответственность, забудь о том, что кто-то может тебе помочь.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Люди, принадлежащие морю навеки, — постоянные жители корабля. Стоит им ступить на палубу, они чувствуют, как в них растёт уверенность, сила и быстрота; каждый канат, которого они касаются, целебен для них, гвозди из их рук как по заказу попадают в нужное место, а запах смолы радует их сердце.
Артур ван Схендел (1874–1946), нидерландский писатель

Матрос всегда занят и каждую минуту смотрит в глаза опасности. Взобраться в тёмную ночь на страшно раскачавшуюся мачту, собрать парус, задубевший от холода, твёрдый, как доска, и который, между тем, сгибаемый сильным ветром, сжимает тело матроса — все это небезопасные подвиги и требуют столько же смелости и присутствия духа, сколько нужно для того, чтобы взять приступом холм, на вершине которого собралась толпа кабилов. Эти подвиги матрос совершает каждый день, и притом без надежды на славу: разорвётся верёвка, поскользнётся нога — и матрос погиб, и имя его останется неизвестным. Войско, раз побывавшее в огне, делается мужественнее; а матрос каждый день, в борьбе со стихиями, рискует жизнью и приобретает, наконец, привычку с презрением смотреть на опасности, — привычку, в которой коренятся все благородные побуждения сердца. Не заботясь ни о настоящем, ни о будущем, подчиняясь отеческому управлению, всегда справедливому при всей своей строгости, доверчиво полагаясь на своего начальника, он всегда весел и доволен своею судьбой.
Франсуа Орлеанский, принц де Жуанвиль (1818–1900), французский адмирал, политик

Матрос до того должен проникнуться чувством долга и повиноваться, чтобы, стоя на краю верной гибели, он не забыл своей обязанности, чтобы страшный, леденящий взгляд близкой неминуемой смерти не мог ни на минуту потемнеть его рассудка, ослабить верность его взора или энергии его мускулов.
Константин Ушинский (1823–1870), русский писатель

Матрос, кроме того, что он подчинённый, сверх того ещё и помощник. Офицеры и матросы очень хорошо это понимают. Отсюда выходит какое-то простое, естественное обращение со стороны офицеров и спокойствие со стороны подчинённого — спокойствие, которое нисколько не мешает последнему лихо делать своё дело и уважать старшего. Здесь уже сама жизнь, сами обстоятельства уравнивают состояния; коли плохо, так всем равно плохо, хорошо — всем равно хорошо без различия чинов и званий. «Качает, ребята; свежо!..» — «Свежо, ваше высокоблагородие!» — всем достаётся в равной степени.
Дмитрий Григорович (1822–1899), русский писатель

Матросы будут всегда, пока плещут моря.
Аркадий Первенцев (1905–1981), русский советский прозаик

Матросы должны быть… великорослыми и сильными — не для украшения, но по роду работ, которые они исполняют: убирая паруса, человек должен, чрез реи нагнувшись, подбирать оные; сего не может он делать, если невысокого роста, и прочие все работы на корабле, как около парусов, канатов, так и около пушек…
Николай Мордвинов (1754–1845), русский флотоводец, адмирал, первый в истории России морской министр

…Моряк, который любит опасности, не любит своё судно.
Владимир Санин (1928–1989), советский писатель, полярник

Моряки делятся на две группы. В первую входят те, кто всю жизнь учит, как надо брать пеленга, а во вторую — те, которые всю жизнь их берут.
Александр Устьянцев (1931–1993), советский адмирал

Моряки на кораблях — это рабочие на фабриках и заводах. Они твёрдо спаяны со своим «производством», они живут тут же, на этих своеобразных плавучих заводах, среди них много рабочих; машины их объединяют, сплачивают; они, как пролетарии, чутко понимают друг друга; жизнь у них общая; они сливаются в одну массу, чувствуя общий гнёт царской военщины, и более, чем кто-либо из военных, приспособлены к восприятию нашей пропаганды и агитации.
Владимир Ульянов (Ленин) (1870–1924), российский революционер, крупный теоретик марксизма, советский политический и государственный деятель
Моряки — что птицы перелётные. Они везде дома — и на юге, и на севере.
Генрик Ибсен (1828–1906), норвежский драматург, поэт, публицист
Много юношей мечтает о море. Они видят его в своих снах, жадно ловят каждое слово о нем, они делают деревянные плоты, утлые лодчонки и отправляются в далёкие плавания по рекам и озёрам. Ведь для многих море слишком далеко. Но они уже вдыхают «ветер дальних странствий» и чувствуют себя моряками. И рано или поздно они станут ими. Это неотвратимо. Они поступят в училище, познают мореходные науки, и, наконец, придут в море, принеся ему свою любовь.
Юрий Клименченко (1910–1975), советский писатель, профессиональный моряк

Много пасмурных и тяжёлых дней в судьбе моряка, но есть дни удали и беспечности. Морская школа выковывает бесстрашие, силу воли и своеобразный задор.
Павел Дыбенко (1889–1938), советский политический и военный деятель

Море даёт нам самых отважных героев, потому что опасности морской службы воспитывают в человеке не только мужество, но и глубокое сознание долга. Моряку необходимо запастись выдержкой, неутомимостью, энергией и бодростью. На его плечах всегда лежит бремя забот и ответственности, и жизнь его нимало не походит на жизнь людей на суше, где они, покончив с дневной работой, спокойно отправляются спать и безмятежно отдыхают до утра…
Сэмюэл Смайлс (1812–1904), шотландский писатель

Море действительно закаляет людей. Борьба со стихией, победа над ней, да и весь уклад флотской жизни выковывает настоящий мужской характер.
Владимир Андреев (1904–1994), советский адмирал

Море требует школы, в которую поздно идти молодым людям, способным к сознательному выбору жизненного поприща. В ней место только крайней юности, которая идёт наудалую и без сожаления может перейти на другую дорогу, если окажется, что нет призвания или физической готовности к морю.
Александр фон Витте (1859–1905), русский морской офицер

Море, братцы, робких не почитает… Коли ты перед ним струсил — тут тебе и покрышка!
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

Мореплаватели нашего времени подарили нам новый земной шар.
Фернель Жан Франсуа (1497–1558), французский математик, астроном, врач

Мореплаватели не упустят случая во всякое время делать исследования о всем том, что может способствовать вообще успехам в науке, и в особенности каждой части.
Михаил Лазарев (1788–1851), русский флотоводец и мореплаватель, адмирал, первооткрыватель Антарктиды

Мореплаватель должен и небесное созерцать строение, и глубину морскую исповедать, и берега океана измерять, и свойство жидких тел исследовать, и кораблём на море управлять, и сражаться с неприятелем, и канаты спускать, и якоря ковать, и с парусником шить, и с плотником работать.
Александр Шишков (1754–1841), русский адмирал, историк

Мореходу воображение, как сноровка нужна.
Иван Крузенштерн (1770–1846), русский адмирал

Морская душа — это нелицемерная боевая дружба, готовность поддержать в бою товарища, спасти раненого, грудью защитить командира и комиссара.
Леонид Соболев (1898–1971), русский советский писатель

Морская душа — это огромная любовь к жизни. Трус не любит жизни: он только боится её потерять. Трус не борется за жизнь: он только охраняет её. Трус всегда пассивен — именно отсутствие действия и губит его жалкую, никому не нужную жизнь. Отважный, наоборот, любит жизнь страстно и действенно. Он борется за неё со всем мужеством, стойкостью и выдумкой человека, который отлично понимает, что лучший способ остаться в бою живым — это быть смелее, хитрее и быстрее врага.
Леонид Соболев (1898–1971), русский советский писатель

Морская душа — это решительность, находчивость, упрямая отвага и непоколебимая стойкость. Это весёлая удаль, презрение к смерти, давняя матросская ярость, лютая ненависть к врагу.
Леонид Соболев (1898–1971), русский советский писатель

Морская душа — это стремление к победе. Сила моряков неудержима, настойчива, целеустремлена… Если они идут в атаку — то с тем, чтобы опрокинуть врага во что бы то ни стало. Если они в обороне — они держатся до последнего, изумляя врага немыслимой, непонятной ему стойкостью… В ней — в отважной, мужественной и гордой морской душе — один из источников победы.
Леонид Соболев (1898–1971), русский советский писатель

Морская жизнь полна случайностей и тот, кто умеет быстро найтись при различных обстоятельствах и устранить затруднение, тот всегда готов к этим случайностям.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Морская жизнь требует натур восприимчивых, гибких, и слишком большой запас учёности при начале карьеры может иногда сделаться слишком обременительным, нежели полезным, потому что в ней нужно очень многое приобрети наглядно, очень многому учиться из собственного или чужого опыта.
Жюрьен де ла Гравьер (1812–1892), французский адмирал

Морской офицер должен так же хорошо управлять кораблём, как кавалерист (управляет) конём.
Роберт Фиц Рой (1805–1865), английский офицер, метеоролог

Морской офицер никогда не должен употреблять негодного слова «невозможно». Оно оскорбляет слух и вселяет мысль о нежелании действовать. Он должен смотреть на это слово, как на (слово) несуществующее в морском словаре.
Уильям Нугент Гласкок (1787–1847), английский моряк, писатель, учёный

Морской офицер, занимающийся техническим совершенствованием и конструированием, должен обладать мореходными качествами. В противном случае технический специалист перевесит в нем военного моряка.
Карл Дёниц (1891–1980), немецкий военный и государственный деятель, адмирал

Морской офицер, отправляющийся в море в качестве джентльмена, как говорится, «в белых перчатках», находящийся в контакте только с офицерами, разговаривающий с матросами почти исключительно через боцмана, имеет обо всем представление, весьма несхожее с представлением рядового матроса…
Ричард Генри Дана, младший (1815–1882), американский писатель

Морской человек бога завсегда должон помнить. Вода — не сухой путь. Ты с ей не шути и о себе много не полагай… который человек на море бывал и имеет в себе понятие, тот беспременно должон быть и душой прост, и к людям жалостлив, и умом рассудлив, и смелость иметь по той причине, что на море смерть завсегда на глазах.
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

Моря не бывает без берега, моряка — тоже. Моряк тот, у кого корни в земле.
Владимир Зыслин (Саксонов) (1930–1965), советский писатель, журналист

Моряк — не обязательно капитан. Моряк — это кто не может без моря.
Владислав Крапивин (р. 1938), советский и российский писатель

Моряк должен приобщаться к своему занятию с самого раннего возраста… руководствуясь в этом прежде всего примером лучших.
Джузеппе Гарибальди (1807–1882), итальянский полководец, революционер

Моряк не боится ясной опасности, тяжёлого труда, лишений. Но… неведомое! Вот перед чем может дрогнуть даже самая смелая душа. И в наше время, несмотря на достижения в технике судостроения, в навигационном, океанологическом и метеорологическом обеспечении мореплавания, морская стихия ещё далеко не покорена, и человечество ежегодно приносит морю жертвы — многие десятки судов и тысячи человеческих жизней.
Анна Щетинина (1908–1999), первая в мире женщина — капитан дальнего плавания

Моряк отдаёт себя кораблю целиком. Вся жизнь проходит на палубе, в машине, на мостике, вдали от дома, от родных и близких. Мальчишкой приходит моряк на корабль, а возвращается на берег стариком.
Константин Бадигин (1910–1984), советский капитан дальнего плавания

Моряк тот, кто отвечает не только за самого себя. Моряк должен все время помнить о других.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Моряк, ежедневно подвергающий свою жизнь опасности, вполне достоин уважения женщины, и ни в ком она не найдёт такой истинной преданности, как в этом внешне суровом и грубом, но верном и благородном сыне морей.
Джузеппе Гарибальди (1807–1882), итальянский полководец, революционер

Моряк, какую бы должность он ни занимал, не должен быть белоручкой и не должен гнушаться никакой «чёрной» работы.
Дмитрий Лухманов (1867–1946), русский и советский мореплаватель

Моряк, который слишком спокоен за своё судно, немногого стоит.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Моряк, руководись тем компасом, который в твоём корабле, крошечной стрелкой, которая меньше в 1000 раз корабля, а не видимым предметом, даже не звёздами, всё обманет, кроме того, что в тебе.
Лев Толстой (1828–1910), русский писатель

Моряку-профессионалу волей-неволей надо готовить себя, к самому тяжёлому испытанию — робинзонаде… Никто не может заранее знать, какую злую шутку с человеком может сыграть разгневанная стихия.
Александр Бочек (1892–1980), советский капитан дальнего плавания

Моряки — чувствительный народ на свете, и у каждого моряка под рубахой бьётся мечтательное сердце.
Иван Соколов-Микитов (1892–1975), русский советский писатель

Моряки — это граждане всего мира.
Жан-Франсуа де Лаперуз (1741–1788), французский мореплаватель

Моряки знают, как необходимо для хорошего экипажа, чтобы матрос пристрастился к морю, к своему кораблю, к своему начальству, к своим товарищам и к своему занятию. Только страстная привязанность может дать ту готовность выполнять приказания, ту одушевлённую энергию в выполнении их, которые одни могут спасти корабль в минуту опасности.
Константин Ушинский (1823–1870), русский писатель

Моряки не отступают нигде. Ни на море. Ни на земле.
Борис Лавренёв (1891–1959), русский советский прозаик и поэт

Моряки пишут плохо, но чистосердечно, живут одиноко, но чувствуют остро, избалованы и потому больше других стесняются женщин!
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

Моряки привычны к чудесам.
Эразм Роттердамский (1469–1536), нидерландский философ, учёный-гуманист

Моряки редко умирают на суше, в своём доме, на своей постели. Редко бывает, чтоб в свой смертный час видел моряк крышу над головой и родные лица рядом. Чаще видит он небо, покрытое звёздами, и синие морские волны.
Жоржи Амаду (1912–2001), бразильский писатель

Моряки, если они моряки по призванию, отличаются неистощимым запасом юмора. Как бы они ни устали, как бы им тяжело ни приходилось, какая бы опасность ни грозила их жизни, они всегда готовы ободрить друг друга весёлым взглядом и остроумной шуткой!
Фритьоф Нансен (1861–1930), норвежский полярный исследователь, учёный

Моряки, подобно монахам вдали от людей, служат народу, неся свой крест. Именно поэтому и цвет одежды у них одинаков — чёрное с золотом. Чёрное — символ отречения от земной жизни, золото — символ их веры в лучшее.
Владимир Шигин (р. 1958), российский писатель-маринист, морской офицер

Моряки, что масоны, — узнают друг друга по знакам.
Александр (отец) Дюма (1802–1870), французский писатель

Моряку без моря нужно либо снова море, либо новая любовь.
Артуро Перес-Реверте (р. 1951), испанский писатель

На вопрос, что же объединяет военных моряков и космонавтов, роднит их профессии, отвечу: взять хотя бы самое простое — термины. Полет осуществляется в космическом… корабле. У нас есть такие понятия, как «звездоплавание», «космоплавание». При стыковке на орбите — причаливание. Во время этой операции мы тщательно исследуем переходные люки, как, к примеру, при работе водолазов с экипажем подводной лодки. В дальних полетах космонавты, подобно морякам, надолго отрываются от дома, от родной земли. Знают, что такое риск, умеют быть мужественными, владеть собой. Если заставляет обстановка, сами справляются с необходимым ремонтом. И моряки, и космонавты никогда не унывают, сохраняют бодрость духа в самых трудных ситуациях. Всегда готовы поддержать товарища и себя остроумной шуткой. Но главное, конечно, — постоянная нацеленность на максимум дела, на выполнение любого сложного задания. Космонавты много берут у моряков. И сами любят делиться опытом. Нам частенько выпадает трудиться бок о бок. Порой находимся, образно говоря, в корабельном режиме.
Валерий Рождественский (1939–2011), советский космонавт

На корабле ничто не заметят и не оценят так скоро, как желание моряка получше изучить своё дело.
Уильям Нугент Гласкок (1787–1847), английский моряк, писатель, учёный

Надо подолгу оставаться в море и этим приобрести привычку быть между небом и водой и считать море своим домом.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Настоящий моряк — всегда настоящий мужчина.
Александр Крон (1909–1983), русский советский писатель, драматург

Настоящий моряк не может быть только техником, он должен быть непременно немножко романтиком. Если это не так, человек не останется долго на флоте. Он очень быстро покинет море…
Юрий Клименченко (1910–1975), советский профессиональный моряк, писатель

Настоящие моряки предпочитают надеяться на опыт и на свои способности мгновенно принимать единственно правильное решение.
Семён Белкин (р. 1938), советский писатель

Наука морского дела… столько же необъятна, как и самая служба морская. Один перечень учёных обязанностей каждого из её действователей мог бы составить целую книгу. Лесничий, парусный мастер; мачтовый мастер, корабельный инженер, морской офицер, штурман, артиллерист, гидрограф, астроном, врач, священник, дипломат, естествоиспытатель, физик, химик, метеоролог, литератор, законовед, тактик, стратег, хозяин, солдат, матрос, полководец, адмирал — вот обязанности моряка, и то еще не все тут. Каждое из этих Слов обнимает обширный круг службы, ожидающей моряка.
Феодосий Веселаго (1817–1895), русский историк военно-морского флота

Наша служба, сопряжённая с такими трудами и опасностями, имеет перед собой приятности… Люди, видящие перед собой одни необозримые пространства воды и неба, отделённые многими тысячами вёрст от любезного Отечества и только одной доской от бездны, в сем скучном существовании умеют находить удовольствие. Удовольствия сии тем для них драгоценнее, что встречаются не столько часто, как на сухом пути посреди всегдашнего шума, и оные вовсе неизвестны тому, кто не был мореходом.
Михаил Лазарев (1788–1851), русский флотоводец и мореплаватель, адмирал, первооткрыватель Антарктиды

Не видит ли молодой матрос настоящую бурю, когда для старого моряка ветер только что свежеет?
Александр Миддендорф (1815–1894), русский путешественник, географ, зоолог, ботаник

Не зря же моряки на судне поют даже в самый чудовищный шторм. Конечно, песне не тягаться с бурей. Но сплотить и ободрить людей на корабле ей вполне по силам.
Энн Ламотт (р. 1954), американская писательница

Но не судите о нем по его обманчивой внешности. Это — моряки из самых храбрых и искусных, какие только есть. Пусть поднимется ветер и перейдёт в шторм, пусть море забушует так, что дрогнут самые мужественные сердца, пусть взовьётся ракета с плавучего маяка на здешних опасных отмелях или пусть они заслышат, сквозь сердитый гул волн, сигнальные выстрелы с судна, терпящего бедствие, — и эти люди примутся за дело так бесстрашно, доблестно и героически, что никто на свете не мог бы их в этом превзойти. Злые языки могут возразить, что они и живут-то на заработки от спасания ценных грузов. Так оно и есть, и видит бог, они зарабатывают этим только на скудную жизнь, а подвергают себя смертельной опасности. Но оставим в стороне надежды на поживу. Пусть спросят этих грубых людей, в любую штормовую погоду: кто пойдет добровольно в спасательной лодке, чтобы спасти гибнущих людей — таких же, как они, бедняков, чья жизнь, на данной высочайшей стадии развития человеческого разума, не оценивается даже в фартинг, — и они тотчас составят команду этой лодки так же безотказно и весело, как если бы на этом прохлестанном штормом молу им отсчитали тысячу фунтов. За это, и в память об их товарищах, которых мы знали, которых во время такой же вот героической борьбы, на глазах у их детей, поглотили свирепые волны, а потом засосали пески морского дна, мы любим и уважаем лодочников нашего курорта и ревниво оберегаем вполне заслуженную их славу.
Чарльз Диккенс (1812–1870), английский писатель

Неизбежные в жизни на море опасности постоянно дают моряку возможность выказать благороднейшие свойства человеческой души. Когда на карту ставится судьба многих человеческих жизней, честь заставляет сделать всё возможное для их спасения. Ясно сознавая грозящую опасность, мужественный моряк смело идёт им навстречу и спокойно жертвует собой ради спасения других.
Сэмюэл Смайлс (1812–1904), шотландский писатель

Нельзя быть хорошим морским офицером, не соединяя в себе практических знаний матроса и благородных привычек джентльмена.
Горацио Нельсон (1758–1805), командующий британским флотом, адмирал

Несчастье может обрушиться на моряка и в бурю, и в штиль, но море посылает его вовсе не из ненависти или презрения. Оно не ведает ни ярости, ни гнева. Но оно никогда не протянет вам и дружеской руки помощи. Оно просто существует — огромное, могучее, равнодушное. Его равнодушие не вызывает во мне раздражения, и меня не смущает мысль о собственной ничтожности в сравнении с ним. Скорее наоборот — это одна из главных причин, побуждающих меня поднимать свой парус: благодаря общению с морем как никогда остро воспринимается незначительность в этом мире и меня самого, и всего человечества.
Стивен Каллахэн (р. 1952), американский яхтсмен

Нет более увлекательной темы, чем море и жизнь людей на море.
Борис Лавренёв (1891–1959), русский советский прозаик и поэт

Нет малых или незначительных должностей. Такой сложный организм, как флот, может существовать и выполнять своё назначение только при условии строгого разделения труда. Следовательно, любой матрос, отвечающий за определённое дело, как и молодой лейтенант или капитан, все нужны на своих местах, подобно взаимосвязанным частям одного механизма. Поэтому надо уважать свою должность, любить своё дело, каким бы скромным оно ни казалось.
Иван Исаков (1894–1967), советский военачальник, адмирал

Ни в каком другом случае опытный моряк не представится в большем величии, как тогда, когда, встретив неожиданное препятствие или опасность, он обращает против них всю свою энергию.
Джеймс Фенимор Купер (1789–1851), американский писатель

Нигде человек не бывает так жалок, дерзок и по временам так внезапно счастлив, как на море.
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Никакая профессия, кроме этой, не могла бы так удачно сплавить в одно целое все сокровища жизни, сохранив неприкосновенным тончайший узор каждого отдельного счастья. Опасность, риск, власть природы, свет далёкой страны, чудесная независимость, мелькающая любовь, цветущая свиданием и разлукой; увлекательное кипение встреч, лиц, событий; безмерное разнообразие жизни, между тем как высоко в небе то Южный Крест, то Медведица, и все материки — в зорких глазах, хотя твоя каюта полна не покидающей родины с её книгами, картинками, письмами и сухими цветами, обвитыми шелковистым локоном в замшевой ладанке на твёрдой груди.
Александр Грин (1880–1932), русский писатель

Обезьяна — всегда обезьяна, матрос — всегда матрос.
Эразм Роттердамский (1469–1536), нидерландский философ, учёный-гуманист

Обыкновение заставлять людей беспрестанно работать, чтобы выгнать у них из головы, как говорится, «всякую чертовщину», — придумано умом самым поверхностным… Тот, кто держится этого правила, плохо понимает морскую жизнь и ещё хуже … человека.
Уильям Нугент Гласкок (1787–1847), английский моряк, писатель, учёный

Однако, несмотря на то, что люди сухопутных профессий обычно питают к жителям морей самые недружественные, неприязненные чувства; несмотря на то, что морские глубины для нас извечная terra incognita, и Колумбу понадобилось проплыть над бессчётными неизвестными мирами для того только, чтобы открыть один поверхностный неизвестный мир на Западе; несмотря на то, что заведомо самые ужасные несчастья по большей части постигали с незапамятных времён многие тысячи людей, пускавшихся в плавание по морям; и, наконец, как бы ни хвастался младенец-человек своими познаниями и искусствами и как бы ни множились эти познания и искусства с течением льстивого времени, — все равно на веки вечные, до самого судного дня, будет море измываться над людьми, губить человеческие жизни и в пыль разносить гордые, крепкие фрегаты, хотя, беспрестанно испытывая одни и те же ощущения, человек утратил в конце концов первоначальное чувство ужаса, естественно вызываемого морем.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Он, как истый моряк, не знал ни одного языка, кроме русского.
Иван Тургенев (1818–1883), русский писатель

…Они (яхтсмены. — Сост.) отдают своё время, свою любовь парусу, не ожидая взамен никаких наград. Для них вознаграждение — это проведённый на яхте отпуск, когда на берегу остаются все заботы. Это бессонные ночи на вахте и борьба со штормом, из которой они умеют выходить победителями. Это радость тихих рассветов, когда яхта почти недвижима, и только лёгкое журчание воды под днищем свидетельствует о том, что она плывёт. И даже зарядившие на несколько дней дожди, без просвета и устали поливающие холодной водой. Как будут и они вспоминаться потом, после плавания! И как будут мечтать даже и о них зимними вечерами, перекраивая паруса, составляя маршруты следующих путешествий!
Валентин Манкин (1938–2014), советский яхтсмен, трёхкратный олимпийский чемпион

Оставалось помнить три главные заповеди моряка: бдительность, смелость, настойчивость.
Жюль Верн (1828–1905), французский писатель

От настоящего моряка никогда не услышишь слова «океан». Моряки говорят: «море». Океан — это что-то загадочное, о чем мечтают люди, сидя на суше. Море — это суровый мир, в котором живут моряки. Порой они проклинают море, плюют в него, стремятся вырваться из него, — но море их кормит, и море они любят, без моря тоскуют и в свой час умирают на нём.
Нурдаль Григ (1902–1943), норвежский писатель, поэт, драматург

По тому, как встречают явившегося на корабль лоцмана, судят они о характере капитана…
Поль Валери (1871–1945), французский поэт

Полярный капитан должен быть одновременно и крайне осторожным, и очень дерзким. При этом никаких определённых правил, когда нужно быть осторожным и когда следует рискнуть, в условиях полярного плавания не существует — почти все познаётся «нутром»…
Владимир Визе (1886–1954), полярный исследователь, океанолог

Постоянное одиночество в бурных морских просторах и редкое для моряка внимательно-благоговейное отношение к миру развили в нём сильную склонность к суеверию; но то было суеверие особо рода, идущее, как это случается у иных, не столько от невежества, сколько, напротив, от рассудка. Он верил во внешние предзнаменования и внутренние предчувствия.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Почему всякий нормальный, здоровый мальчишка, имеющий нормальную, здоровую мальчишечью душу, обязательно начинает рано или поздно бредить морем? Почему сами вы, впервые отправившись пассажиром в морское плавание, ощущаете мистический трепет, когда вам впервые сообщают, что берега скрылись из виду? Почему древние персы считали море священным? … Но ведь и сами мы видим тот же образ во всех реках и океанах. Это — образ непостижимого фантома жизни; и здесь — вся разгадка.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Привычка к опасности прибавляет смелости храброму, но делает его менее отчаянным. Примером тому служат моряки: кто чаще всего ходил вокруг мыса Горн, делает это всего осмотрительней. Опытного мореходца не введут в заблуждение предательские бризы, иной раз ласково уносящие его к широтам рокового мыса. Едва приблизится он к нему на известное, заранее определённое расстояние, как он объявляет аврал и готовит судно к возможному шторму. Как бы лёгок ни был бриз, брамсели убирают, привязывают самые прочные штормовые паруса и все на палубе надёжно принайтовливают. Теперь все меры приняты, и если на судно, когда оно обогнёт мыс, внезапно с траверза налетит жестокий шквал, обычно с ним ничего не случается; ну а если уж случится, то все со спокойной совестью идут ко дну.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

…Призвание моряка — бороться со стихиями. Вот должно щекотать нервы, когда между тобою и пучиной лишь тонкая доска…
Генрик Ибсен (1828–1906), норвежский драматург, поэт, публицист

Проводя всю жизнь как бы под опекой, матрос и в старости остаётся похожим на ребёнка, сохраняя все легкомыслие, всю беззаботность этого (детского) возраста, думая о завтрашнем дне, привязываясь, как к родному отцу, к своему капитану и полностью доверяя ему, если тот по-отечески заботится о его нуждах.
Фёдор Литке (1797–1882), русский адмирал, географ

Профессия мореплавателя является одной из древнейших. Издревле люди пересекали на построенных ими кораблях и лодках пространства морей и океанов в торговых, военных или познавательных целях. И во все времена эта профессия требовала от людей, которые посвятили ей жизнь, отваги, стойкости, мужества и, как ни парадоксально, любознательности, стремления познать неизведанное, так как водная стихия всегда была полна тайн, загадок и представляла собой смертельную опасность для неумелых, не разбирающихся в морских тайнах людей. Мореходы как в древние времена, так и в наши дни встречаются с явлениями, поражающими воображение, порой необъяснимыми с позиций достигнутого уровня знаний. Поэтому вовсе не удивительно, что среди моряков всегда рождалось множество различных легенд, суеверий, а также обрядов и традиций, призванных обеспечить безопасное плавание и собственную жизнь.
Владимир Шигин (р. 1958), российский писатель-маринист, морской офицер

…Профессия моряка… одна из самых трудных и требует больше любой другой самоотверженности и сознания долга, которые только и могут заставить переносить её тяготы.
Жан-Батист Фонсагриф (1823–1884), врач французского военно-морского флота

Прямота, благородство, величие моряков вошли в пословицы. Пусть даже моряк расположен ко всякой неумеренности, зато он всегда готов также и пожертвовать собой ради других. Лучше всего говорит об этом его поведение в сражениях во время штормов, пожаров, кораблекрушений, при спасении погибающих. Жить вместе с моряками, знать их и не любить — дело почти невозможное.
Жан-Батист Фонсагриф (1823–1884), врач французского военно-морского флота

Пусть даже ты делаешь в море все как следует, исполняешь все правила, рано или поздно оно тебя убьёт. Но если ты хороший моряк, по крайней мере, ты будешь знать, где находишься в момент смерти.
Джастин Скотт (р. 1944), американский писатель, яхтсмен

С морем нельзя криводушничать… К нему не подольстишься… Это все на берегу учатся этим пакостям, а в океане надо иметь смелую душу и чистую совесть.
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

С самой юности мореходец вменяет в ничто ужасы природы, и силою привычки он так же беззаветно пускается в море, как вы ложитесь в вашу постель.
Николай Бестужев (1791–1855), декабрист, историограф флота, писатель

…Самая жизнь матроса невольным образом подготовляет его к развитию. Ум его работает несравненно больше, чем ум обыкновенного солдата; личность солдата теряется, пропадает в массе, где играет он роль единицы; матрос редко или, вернее, никогда не действует в массе; он работает отдельно, действует лично сам по себе и за себя; ум его постоянно на сторожке, внимательность возбуждена беспрестанно.
Дмитрий Григорович (1822–1899), русский писатель

Сказать вам не хвалясь, у моряка в каюте больше чистоты, чем в спальне королевы. Для каждой вещи есть своё место и свой гвоздик.
Альфред де Виньи (1797–1863), французский писатель

Сколько благ, которые, раз они есть, ни во что не ставят, и сколько вещей, которые даже не называются благами, кажутся в высшей степени дорогими и ценными для моряков — только потому, что они лишены всего этого! Кто когда причислял к человеческим благам возможность иметь клочок земли, на который можно ступить ногой? Никто, кроме моряков…
Джакомо Леопарди (1798–1837), итальянский поэт

Сколько новых истин открывается, какие наблюдения пополняют познания наши о человеке и природе с открытием земель и людей Нового света! Не высока ли степень назначения мореходца, который соединяет рассеянные по всему миру звенья цепи человечества!
Николай Бестужев (1791–1855), декабрист, историограф флота, писатель

Счастливы люди, юность которых пронеслась в разгуле волн, на шатких корабельных палубах. В море юность быстрее, чем на берегу, смыкается с ожесточённым в борьбе мужеством. С высоких мостиков кораблей юноши зорче оглядывают горизонты своей жизни. Суровые регламенты вахт и боевых расписаний не терпят рискованных промедлений. Головотяпы и тунеядцы не выдерживают ритма корабельных будней. Флот смолоду приучает к дисциплине, выносливости, умению терпеть и ждать, к ответственности — за каждое слово, каждый жест.
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель

Те, кто никогда не рискует, кто поднимает паруса лишь при попутном ветре, кто ложится в дрейф, подходя к берегу, хотя до него осталось не менее суток пути, кто откладывает срочное дело, если не может выполнить его без труда и опасности для себя, несомненно, благоразумные люди, но им далеко до офицеров, имена которых не будут забыты, пока существует английский флот.
Роберт Фиц Рой (1805–1865), английский офицер, метеоролог

…Только в глупых книжках моряков изображают какими-то морскими волками, для которых будто бы ничего не существует в мире, кроме корабля и моря. Это клевета на моряков. И они, как и все люди, любят землю со всеми её интересами, любят близких и друзей — словом, интересуются не одним только своим делом, но и всем, что должно занимать сколько-нибудь образованного и развитого человека.
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

Только моряк может понять эту не проходящую тоску по дому, — только человек, месяц за месяцем оторванный от самого священного: от родной земли. Всем ты готов пожертвовать, лишь бы скорее услышать русский говор, увидеть родные звезды над головой и наконец-то обнять ту, единственную, кто терпеливо ждёт тебя все эти месяцы, а может быть, и годы!
Александр Миронов (1910–1992), советский и белорусский писатель, полярник

Тот, кто бороздит море, вступает в союз со счастьем, ему принадлежит мир, и он жнет, не сея, ибо море есть поле надежды.
Надпись на могиле неизвестного мореплавателя. Шпицберген, XVII век

Тот, кто давал присягу, знает: могучая, проникающая в глубину сердца и души сила! Моряки не обсуждают свой флаг. И чем порядочнее, честнее человек, тем мучительнее ему присягу нарушить. И ещё каждую секунду видеть, что в искренность твою не верят, что почитают тебя приспосабливающимся к обстоятельствам трусом.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Уединение, в котором живёт моряк, долгие странствования и бессонные ночи располагают его к задумчивости и открывают его душу живым и глубоким впечатлениям. Вот почему, несмотря на видимую холодность, несмотря на некоторую суровость, происходящую от привычки к морской дисциплине, трудно встретить сердца более горячие, как сердца наших моряков.
Франсуа Орлеанский, принц де Жуанвиль (1818–1900), французский адмирал, политик

Узнав, что корабельные доски толщиной в четыре пальца, он сказал, что корабельщики плывут на четыре пальца от смерти.
Анахарсис (VI век до н. э. — ок. 605–545), скиф, сын царя Гнура, брат царя Савлия и Кадуита

Узревший истину не знает покоя. Спасается только тот, кто никогда не был в опасности. Даже если сейчас на горизонте вдруг вырастет корабль, и примчится к нам по быстрой волне, и подхватит нас за миг до нашей смерти, и унесёт отсюда прочь, и мы вернёмся живыми, живыми — нас все равно уже не спасти. На какую бы землю мы ни ступили, нам не уцелеть. Увиденное сохранится в наших глазах, сделанное — в наших руках, услышанное — в нашей душе. Дети ужаса, познавшие суть вещей, вернувшиеся из морского чрева, умудрённые морем, — мы навсегда останемся безутешными.
Юкио Мисима (1925–1970), японский писатель, драматург

Унылые люди не годятся для такого бойкого дела, как морское, в особенности во время войны
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Флотоводец наверху не зависит от неба, внизу не зависит от земли, посередине не зависит от человека…
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Хороший командир корабля будет всегда, почти без исключения, и хорошим адмиралом.
Иван Лихачёв (1826–1907), русский адмирал

Хороший матрос — это автомат, воедино сливший свои мышцы с мускулами машин, будь то турбина или орудие. В сраженье ему некогда, и этим все сказано. С первым же выстрелом нервы и сердце остаются в описаниях анатомических атласов: нет у матроса нервов, он уже не слышит, как стучит его безумное сердце.
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель

Хороший моряк приведёт свой корабль в порт, даже если у него не останется парусов.
Луций Анней Сенека (4 до н. э. — 65), римский философ, поэт

Хотя бы небо было ясно, хотя бы море стояло тихо, искусный корабельщик не спит.
Михаил Ломоносов (1711–1765), русский учёный-естествоиспытатель, энциклопедист

Человек — не земноводное существо… Есть моряки, уверяющие, что они чувствуют себя хорошо только на борту (своего) корабля, утверждающие, что никакая кровать не может сравниться с подвесной корабельной койкой, что лучшие в мире повара — это морские коки, что только морской воздух годен для дыхания, и что они страдают на земле от «земной болезни», как многие другие люди мучаются в море от морской… Я не верю этим морякам, ибо все эти чувства противоестественны.
Фёдор Литке (1797–1882), русский адмирал, географ

Человек не всегда выбирает судьбу сам — иногда судьба схватит тебя за глотку и тащит в самый тёмный угол жизни. В тёмный и жуткий, как матросский кубрик, где, прыгая с койки, можешь наступить босой ногою на визжащую от ужаса поганую крысу.
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель

Человек шире, чем море.
Пабло Неруда (1904–1973), чилийский поэт, дипломат

Человека всегда тянуло к морю, но это не наша среда обитания, для нас море опасно: приливы, течения, волны, ветер, и в каждом случае свои опасности, на них нельзя закрывать глаза: одно неверное суждение — это ошибка, от которой ты уже не откажешься, но хороший моряк не сражается со стихией, хороший моряк знает, как использовать ее себе на пользу. Пока остальных, менее удачливых, будет вечно носить по волнам, возможно, по частям, он вернётся домой целым и невредимым.
Джефф Линдсей (р. 1952), американский драматург, романист

Человека кубрик оценивает по трём качествам: по неутомимости, захлесту и непокладности в работе, по бесстрашию, задору и тяжёлому кулаку, да, пожалуй, еще по степени домовитости, выражающейся в заботе об оставленном доме.
Иван Соколов-Микитов (1892–1975), русский советский писатель

Человеку без чувства юмора лучше не идти в моряки или полярники.
Алексей Трёшников (1914–1991), российский и советский океанолог

Чертовски много значит, с кем придётся переживать шквалы, штормы, перестрелки с вражескими кораблями или «последний и решающий» бой.
Иван Исаков (1894–1967), советский военачальник, адмирал

…Черты многих характеров матросов военного флота: смелость, простодушие, в соединении с прямодушием гордость, чувство собственного достоинства, природный острый и склонный к шуточке, порой ядовитый ум, честность в отношении к себе и окружающим, которую вообще вырабатывает в человеке морская служба и соблюдение основного закона моряцкой семьи: «Все за одного, один за всех».
Борис Лавренёв (1891–1959), русский советский прозаик и поэт

Честь офицера — это честь женщины: достаточно ее коснуться, чтобы запятнать.
Джервис Джон (1737–1823), английский адмирал флота

Что нужно ему (молодому офицеру. — Сост.), чтобы сделаться со временем хорошим капитаном? Конечно, прежде всего «практика» и «практика», т. е. служба на море, в хорошей школе, с хорошим командиром, но и «книгами» — хотя, к сожалению, некоторые лица думают иначе, — не следует пренебрегать. Напротив, надо как можно более ходить в море — и как можно чаще возвращаться к «книгам». Целой морской карьеры и целой жизни недостаточно для того, чтобы вполне выучиться всему, что нам надо знать…
Иван Лихачёв (1826–1907), русский адмирал

…Чтоб быть моряком, надо родиться на какой-нибудь чабаре или у берега моря, с которым надо сродниться, привыкая слушать шум его волн с тех пор, как начнёшь узнавать мать свою; надо полюбить море так, как араб или татарин любит свою лошадь…
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

Чтоб отсутствием долгим вас близкие не попрекали / Не грубейте душой и не будьте покорны судьбе. / Оставайтесь, ребята, людьми, становясь моряками / Становясь капитаном — храните матроса в себе!
Владимир Высоцкий (1938–1980), советский поэт, актёр театра и кино

Чудодейственное влияние оказывает море на дух человека. Настоящий моряк видит в нём вторую родину, так что на суше чувствует себя как бы чужим и вечно жаждет вновь вернуться в опасное, но всё же столь заманчивое царство волн. Кто раз видел море, тот никогда не забывает впечатление от него и всю жизнь чувствует к нему влечение.
Фердинанд Кон (1828–1898), немецкий ботаник и бактериолог

Это необъяснимый феномен — Море. Оно притягивает к себе навсегда, если не отринуло сразу. Некоторые списывались на берег после первого же рейса и больше в море не ходили, а другие, наоборот, терпели трудности, болели, разводились с жёнами, теряли многое на берегу, но упорно продолжали ходить в море. Никто не знает, почему альпинисты лезут в горы, полярники идут пешком к полюсу, почему лётчиков тянет в небо, а моряков в море. Я и сам не знаю, почему много раз собираясь бросить всё к чёртовой матери и остаться, вновь уходил в море и каждый раз думал, что это последний рейс. Что держит человека в море? Вот загадка. Деньги? — так нет. Бывало знакомые смеялись надо мной, узнавая размер моей зарплаты. Романтика? — может быть, но её очень мало. В основном — тяжёлый, монотонный труд, нервное напряжение и ответственность. Говорят, что духовно близких людей тянет друг к другу. Да, возможно. Если в море ты с кем-то подружился, эта дружба дороже родства. Этих людей помнишь всю жизнь. Но ведь бывает, что в конце рейса видеть не можешь эти опостылевшие морды, а к некоторым неприязнь появляется уже в начале. Это космонавтов подбирают по психологической совместимости, а в море выходят очень разные люди.
Валерий Железнов (р. 1961), российский моряк

Я был в восхищении и сердечно жалел, что не посвятил себя морской службе. Вот поэзия в мундире! Военное сухопутное ремесло возвышается в военное время; гражданский мундир — не лакейская ливрея в тех только государствах, где царствуют законы и свободы; должность моряка имеет во всякое время много поэзии, то есть смелости и благородства. Он завсегда имеет перед собою сильных врагов (лучше бы: могущих) — небо и море. С ними честному человеку весело ладить и бороться.
Пётр Вяземский (1792–1878), русский поэт

Я выбрал жизнь мореплавателя, чтобы быть свободным от уз, налагаемых обществом, и вместе с тем отказался от защиты, которую оно дарует своим членам. Я выбрал свободу и заплатил за неё положенную цену.
Стивен Каллахэн (р. 1952), американский яхтсмен

Я ещё не сказал о некоторых важных выгодах морской жизни. Например, там нельзя жить дурному человеку, то есть с дурным характером, правилами… Или, ежели и попадётся такой человек, он непременно делается хорошим — хоть на время по крайней мере. Там каждый шаг виден, там сейчас взвесят каждое слово, угадают всякое намерение, изучат физиономию, потому что с утра до вечера все вместе, в нескольких шагах друг от друга, привыкают читать выражения лиц, мысли.
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Я не опасаюсь неповиновения матросов, но боюсь неосмотрительных разговоров между офицерами и их привычки обсуждать полученные приказания. Вот где находится истинная опасность и кроется начало всех беспорядков.
Джервис Джон (1737–1823), английский адмирал

Я называю мореходом того, кто пользуется лодкой, чтобы добраться по воде до хорошо известного ему и вполне достижимого места. Ему недостаёт главного качества истинного моряка — стремления уйти в открытое море навстречу опасностям и манящей неизвестности.
Эрик де Бишоп (1891–1958), французский путешественник, этнограф, исследователь Полинезии, писатель

Я отдал флоту 67 лет своей жизни, и если бы я располагал ещё такой же жизнью, то и её отдал бы до конца любимому морскому делу.
Алексей Крылов (1863–1945), русский и советский математик и кораблестроитель

…Я предпочитаю читать про море и морские путешествия, чем испытывать его характер на себе. И невероятно велико моё уважение к мужественным людям, которые избрали своей работой — море.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Я стал моряком в юности и не переставал плавать до последнего времени, это — искусство, которое должны знать все желающие проникнуть в тайны мира.
Христофор Колумб (1451–1506), испанский мореплаватель

Я стал присматриваться к морю и морской жизни с её внутренних, настоящих сторон, впервые почувствовав, что здесь такие же люди, как и везде, и что чудеса — в самих нас.
Александр Грин (1880–1932), русский писатель

Я чувствовал себя как дома в любом кубрике и в любой судовой кочегарке — ведь отношения там всегда самые товарищеские.
Джек Лондон (1876–1916), американский писатель

3. В морях твои дороги и служба морская
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…Без разлуки, без препятствий едва ли можно узнать настоящую цену дружбе и привязанностям… Наша морская служба… не такова, чтобы от неё сердце черствело.
Воин Римский-Корсаков (1822–1871), русский мореплаватель, писатель

Беда тому флоту, в котором заведётся и укоренится зараза равнодушия. Ни громадные сооружения, ни новейшие изобретения, ни миллионы, отпускаемые государством, не избавят его от «спасования» перед соперником, в котором господствует более живой, более горячий и более морской дух!
Иван Лихачёв (1826–1907), русский адмирал

Большие порты всегда гибельны для дисциплины, и кораблям следует находиться в них как можно меньше.
Жюрьен де ла Гравьер (1812–1892), французский адмирал

Буду говорить в самых общих выражениях о том, какое это утешение — иметь на борту верного друга, об этой особенности морской жизни, когда в один момент ты находишься в тесной кают-компании, где не вздохнуть — не то что сыграть джигу на скрипке, а в следующее мгновение ты, как отшельник, оказываешься в одиночестве, какого никогда прежде не знал.
Патрик О’Брайан (1914–2000), английский писатель

Бывают такие моменты пассивного героизма; им поддаются даже храбрые люди. Многие моряки, несомненно, могут припомнить случай из своей жизни, когда подобное состояние каталептического стоицизма внезапно овладевало всем экипажем. Это походило скорее на состояние насильственного оцепенения. Это бывает от долгого напора урагана, от сознания неотвратимости надвигающейся катастрофы.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Были бы корабли, а флот сам отыщет себе гавань.
Пётр I (1672–1725), последний царь всея Руси (с 1682 года) и первый Император Всероссийский (с 1721 года)

Быть гонимым ударами свирепствующего моря, страдать от зноя, жажды, голода, изнуряться лихорадками, встречать смертоносную заразу и даже безумию подвергаться, не зная притом верного прибежища и отдохновения в каком-либо порте, — это то же, что при жизни соприкасаться со смертью.
Михаил Ломоносов (1711–1765), русский учёный-естествоиспытатель, энциклопедист

В грубых ошибках по службе молодость извинить не может: для неопытных офицеров книги есть; надобно только иметь охоту ими пользоваться.
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

В дальнем плавании, молодой человек, если хотите быть хорошим капитаном, никогда не теряйте ни одной возможности, используйте всё для пользы дела, даже личное недомогание, если к тому представится случай.
Андрей Некрасов (1907–1987), русский советский писатель

В длительном плавании у человека должен быть свой внутренний уровень, ниже которого опускаться не следует.
Юхан Смуул (1922–1971), эстонский советский писатель

В маленьком мальчике постепенно укладывалось огромное море. Он сжился с ним, роясь в библиотеке, выискивая и жадно читая те книги, за золотой дверью которых открывалось синее сияние океана. Там, сея за кормой пену, двигались корабли. Часть их теряла паруса, мачты и, захлёбываясь волной, опускалась в тьму пучин, где мелькают фосфорические глаза рыб. Другие, схваченные бурунами, бились о рифы; утихающее волнение грозно шатало корпус; обезлюдевший корабль с порванными снастями переживал долгую агонию, пока новый шторм не разносил его в щепки. Третьи благополучно грузились в одном порту и выгружались в другом; экипаж, сидя за трактирным столом, воспевал плавание и любовно пил водку. Были там ещё корабли-пираты, с черным флагом и страшной, размахивающей ножами командой; корабли-призраки, сияющие мертвенным светом синего озарения; военные корабли с солдатами, пушками и музыкой; корабли научных экспедиций, высматривающие вулканы, растения и животных; корабли с мрачной тайной и бунтами; корабли открытий и корабли приключений.
Александр Грин (1880–1932), русский писатель

В мирное время флот — длинная рука политики.
Иван Шестаков (1820–1888), русский адмирал

…В море всё зависит от капитана; от него зависит здоровье и дух команды, которая всегда бодра, когда видит о себе постоянную заботливость и перед глазами знание своего дела, начиная от командира и кончая последним гардемарином.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

В море — значит дома.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

«В море дома, на берегу — в гостях», — внушают молодым морякам командиры. Не всякому эта формула нравится, но учёба действительно проходит на более высоком уровне, когда корабль вдали от берега своей базы. Все на месте, береговые дела отошли на задний план: люди полностью отдаются службе. В море крепнет спайка личного состава, члены экипажа лучше узнают друг друга. И уж, конечно, только в море личный состав может по-настоящему узнать свой корабль.
Николай Кузнецов (1904–1974), советский флотоводец, адмирал

В море все равны. В море нет ни отцов, ни сыновей. В море есть только старший. И без его ведома пальцем не пошевельни…
Чингиз Айтматов (1928–2008), киргизский и русский писатель

…В море, как в фехтовании, самое главное — держать противника на расстоянии и предвидеть его действия.
Артуро Перес-Реверте (р. 1951), испанский писатель и журналист

В море нельзя делать точные расчёты, как несколько суеверный человек никогда не говорит категорически о своих расчётах и предположениях, а всегда с оговорками, вроде «если ничего не случится» или «если все будет благополучно», зная хорошо, какими неожиданными случайностями и неожиданностями полна морская жизнь.
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

В море нет ничего приятнее встречи с плавучим собратом, отвечающим салютом на салют: «Счастливого плавания!» О, древнее приветствие! Ни рука восточного человека, прижатая к сердцу, ни учтивый поклон европейца не волнуют так, как это величественное присутствие национального флага…
Владимир Ричиотти (1899–1939), русский поэт, писатель

В море часто бывает хлопотно: отвечаешь за корабль, грузы. Тебе вверены человеческие жизни. Бессонные ночи на мостике, ветры, болтанка на зыби, непредвиденные случаи, требующие предельного напряжения. Иногда упорно не открывается маяк. Долго приходится ждать лоцмана в опасном месте. Или какое-нибудь судно оказалось в тумане слишком близко. Береговая суета с погрузкой и выгрузкой… Да мало ли у капитана всяческих дел, порой весьма беспокойных. Не каждый выносит это, многие не выдерживают. Тяжелы жертвы морю… Но кем бы я стал, если бы снова начал жизнь? — спрашиваю я себя. Может быть, космонавтом? Я представляю себе бесконечное пространство среди звёзд, холод, мрак… Конечно, это заманчиво, это необходимо человечеству. Но сколько еще дела здесь, на родной, тёплой земле… Нет, я стал бы только моряком!
Константин Бадигин (1910–1984), советский капитан дальнего плавания

В морских делах не следует жертвовать удобствами, даже малейшими, для красы.
Фёдор Литке (1797–1882), русский адмирал, географ

В морской службе… на каждом шагу упущение какой-нибудь безделицы может иметь пагубные следствия для всего корабля; у нас более нежели где-нибудь никакая учёность, никакие знания не дают права пренебрегать службой.
Феодосий Веселаго (1817–1895), русский историк военно-морского флота

В морской службе человек не кукла, не пешка; от него требуется знание тысячи технических терминов, и без того уже очень затруднительных, требуется на каждом шагу личное, быстрое соображение; здесь от одного слова, не понятого матросом, часто зависит неудача важного манёвра… И наконец, как должны были жить эти несчастные между товарищами, которые их не понимали?
Иван Григорович (1853–1930), русский военно-морской и государственный деятель, адмирал, последний морской министр Российской империи

В морской службе, как я вам уже сказывал, достаточно одного неосторожного, необдуманного действия, одного отдельного лица, чтобы испортить целое важное распоряжение; естественно, что при таких условиях умственные способности постоянно изощряются, ум не может спать, «встряхиваются мозги», как говорится. Не говоря уже о том разнообразии впечатлений на море и в чужих краях, которые действуют в пользу развития, возьмите в расчёт разнообразие занятий, которое точно так же способствует пробуждению сознания в матросе. Каждый матрос к обыкновенной служебной должности присоединяет ещё занятия специальные: он артиллерист, столяр, маляр, такелажник, слесарь и проч., что делает из него существо особенно восприимчивое, деятельное, понятливое, существо, чрезвычайно подготовленное к принятию дальнейшего развития.
Дмитрий Григорович (1822–1899), русский писатель

В разлагающемся государстве первым исчезает флот.
Рене Давельюи (1863–1937), французский адмирал

В такой службе, как морская, не существует мелочей. Самый незначительный недосмотр при случае может повести к потере корабля и гибели сотен товарищей — сослуживцев.
Михаил Лазарев (1788–1851), русский флотоводец и мореплаватель, адмирал, первооткрыватель Антарктиды

Весь секрет создания хорошего флота состоит в том, чтобы вверить его искусному адмиралу и подержать в море.
Жюрьен де ла Гравьер (1812–1892), французский адмирал

Возможно, моряку как раз и стоит постоянно находиться на берегу. Ведь вдали от него, в долгом плавании, хочешь ты того или нет, суша начинает являться во сне. Есть некая странность в том, чтобы грезить землёй, особенно, если ты к ней равнодушен.
Юкио Мисима (1925–1970), японский писатель, драматург

…Все моряки на свете — народ довольно непостоянный и малонадёжный; они находятся под воздействием переменчивой погоды и перенимают её неустойчивость; и если их всё время вести к достижению отдалённой и смутной цели, каких бы буйных радостей ни сулила она в конце, прежде всего необходимо, чтобы всякие будничные дела и занятия постоянно держали их наготове для решающей схватки.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Все науки совокупно тщатся подавать свои пособия, и можно их уподобить источникам или ключам, кои, все воедино сливаяся, производят великую реку, называемую искусством мореплавания.
Александр Шишков (1754–1841), русский адмирал, историк

Все, что удавалось достать, мы делили поровну между членами команды; самый плохой матрос получал столько же, сколько и я. Это правило должно непременно соблюдаться всеми командирами кораблей в подобных плаваниях.
Джеймс Кук (1728–1779), английский военный моряк, путешественник-исследователь

Всё, делающееся в море, требует быстроты и решительности. Составив заблаговременно план, не должно колебаться в исполнении его. Одна только неодолимая сила природы может поменять начертанное. Одни только прихоти этой силы, то враждебной, то союзной, уже побуждают моряка ко всегдашней умственной бдительности…
Иван Шестаков (1820–1888), русский адмирал

Всякий корабль — это лишь ожидание кораблекрушения.
Скарлетт Томас (р. 1972), английская писательница

Всякая неправильная ориентация в области развития военно-морского флота почти всегда непоправима. Те, кто отвечает за его судьбы, должны прежде всего, как справедливо говорил Паскаль, научиться правильно мыслить.
Франсуа Дарлан (1881–1962), французский адмирал флота

Всякий потентат, который едино войско сухопутное имеет, одну руку имеет, а который и флот имеет, обе руки имеет.
Пётр I (1672–1725), последний царь всея Руси (с 1682 года) и первый Император Всероссийский (с 1721 года)

Всякий пьяный шкипер уповает на провидение. Но провидение иногда направляет корабли пьяных шкиперов на скалы.
Джордж Бернард Шоу (1856–1950), английский драматург

Вы никогда не пересечёте океан, если не наберётесь мужества потерять берег из виду.
Христофор Колумб (1451–1506), испанский мореплаватель

Главное в нашей морской жизни — не таить чего-нибудь в себе.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Главное, что я понял, наблюдая своего первого капитана, его правило: «Конечно, люди всегда помогут, но, если ты пошёл в море, знай, что ты должен уметь надеяться только на самого себя. Ты должен знать своё дело и принимать на себя любую ответственность. И когда ты принимаешь на себя ответственность, забудь о том, что кто-то может тебе помочь».
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Голос принадлежит только офицеру, дудка — унтер-офицерам, а матросам не должно иметь ничего, кроме рук.
Николай Мордвинов (1754–1845), русский флотоводец, адмирал, первый в истории России морской министр

Даже в мирное время военные корабли часто зависимы от погоды и волнения моря. Жизнь на море — постоянное существование, и только приспособленные люди выживают стихией или с другими кораблями. Поэтому их обучение непрерывно как в мирное, так и военное время.
Бернард Корнуэлл (р. 1944), английский писатель

Дальнее плавание населит память, воображение прекрасными картинами, занимательными эпизодами, обогатит ум наглядным знанием всего того, что знаешь по слуху, и, кроме того, введёт плавателя в тесное, почти семейное сближение с целым кругом моряков, отличных своеобразных людей и товарищей.
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Для меня море — не просто «водный путь», а близкий друг и товарищ. Длительность рейсов, все растущее чувство одиночества, зависимость от сил, которые сегодня к нам благосклонны, а завтра, не меняя природы своей, становятся опасны, просто потому, что проявляют свою мощь, — все это создаёт ту близость с морем, которой никак не может быть у нынешних моряков, какие бы они ни были славные ребята. И кроме того, современный пароход во время плавания ведёт себя иным образом — ему не нужно приноравливаться к погоде и ублажать море. Он принимает разрушительные удары, но движется вперёд. Это не война по всем правилам искусства, а просто упорное, терпеливое сопротивление. Машины, железо, огонь, пар встали между человеком и морем. Для современного флота море — просто нечто вроде проезжей дороги, которую он использует. Нынешнее судно уже не бывает игрушкой волн. Допустим, что каждый его рейс — триумф, торжество прогресса. Однако ещё вопрос, не есть ли более высокий и более человеческий триумф — выдержать борьбу и достигнуть цели на парусном судне, которое является игрушкой волн.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Для мореплавателя земля гораздо опаснее океана.
Ален Бомбар (1924–2005), французский врач, биолог, путешественник

Для моряка маяки — это не просто сооружения, это вечные часовые морей, и ассоциируются они у моряков с надеждой, помощью, спасением и домом. Это святыни морей, которые принадлежат всем и неприкосновенны, как полпреды держав.
Александр Саркисов (р. 1959), русский писатель, морской офицер

Для моряка штормы имеют каждый свой индивидуальный облик и, пожалуй, в этом нет ничего странного: ведь, в сущности говоря, они — наши противники, над их злобной хитростью мы стремимся восторжествовать, с их грубой силой боремся и при всем том проводим дни и ночи в тесной близости с ними.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Ежели мореходец, находясь на службе, претерпевает кораблекрушение и погибает, то он умирает за Отечество, обороняясь до конца против стихий, и имеет полное право наравне с убиенными воинами на соболезнование и почтение его памяти от соотечественников…
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

Если адмирал не сумел возбудить во всех общее стремление к взаимной помощи, желание общей славы, понимание невозможности пережить поражение, если одним словом, он заранее не сумел организовать победу, то он не может на неё рассчитывать.
Жюрьен де ла Гравьер (1812–1892), французский адмирал

Если корабль — это клинок, то смертельную остроту ему придаёт команда.
Джон Джексон Миллер (р. 1968), американский писатель, автор комиксов

Если сутки простого путешествия сближают людей более чем год обыкновенного знакомства, то морская, и особенно военная кампания, нередко превращает походных товарищей в друзей.
Феодосий Веселаго (1817–1895), русский историк военно-морского флота

Если хотим сделать моряков, то недостаточно учить людей на якоре, надо приучать их к морской службе в море. Только в море судно представляет полную собранную единицу — тут вы имеете в своём распоряжении весь экипаж, и надо, чтобы каждый моряк так освоился с морем, чтобы считал, что «в море значит дома».
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, вице-адмирал

Есть какое-то тайное сочувствие природы с сердцем человека: чего он не боится, то уже ему нравится; есть в душе струны, которые по своенравию или по потребности, как на эоловой арфе, отдаются приятно при рёве бурь и ветров, — и сколько ни грозят человеку гибелью бездны морей, — он только приобретает новую решительность, новые силы презирать опасности.
Николай Бестужев (1791–1855), декабрист, историограф флота, писатель

…Есть на свете море, где даже судно растёт подобно живому телу моряка.
Эдгар Аллан По (1809–1849), американский писатель

Есть три сорта людей: те, кто живёт у моря; те, кого тянет в море; и те, кто из моря возвращается.
Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель

Есть что-то невыразимо печальное в зрелище прекрасного корабля, потерпевшего крушение.
Гилберт Kлинджел (1908–1990), американский писатель-натуралист

Жизнь на корабле, в тесных кубриках, где все на виду, где ничего не скроешь от товарищей, накладывает особый отпечаток на матросскую дружбу. Люди знают недостатки друг друга, помогают исправить их. А то, чего нельзя исправить, стараются не замечать. Прощается многое, но никогда не прощается подлость.
Владимир Успенский (1927–2000), советский русский писатель

Замечу, что дисциплина, обычаи и нравы военного корабля в корне отличны от порядков торгового флота. Как бы ни были занимательны и хорошо написаны эти книги, с какой бы точностью они ни воспроизводили жизнь на море, каждому вполне ясно, что офицер военного флота, который всегда остается «джентльменом в перчатках», общается лишь с офицерами, а с матросами в лучшем случае говорит через боцмана и морскую жизнь опишет иначе, нежели простой матрос.
Ричард Генри Дана, младший (1815–1882), американский писатель

…Знаете, когда я выхожу в море, то все плохое, что случается со мной на берегу, постепенно забывается или становится таким незначительным по сравнению с величием природы, с которой я соприкасаюсь. Мне кажется, что только в море можно познать это величие. Правда ведь? Нас всего тридцать два человека на судне. Горсточка людей, оторванных от берега. Но чувствую себя среди родных. У нас все за одного, один за всех.
Юрий Клименченко (1910–1975), советский профессиональный моряк, писатель

Из всех занятий, коим посвящает себя человек для общественного блага, морская служба есть занятие самое тягостное, самое несносное и самое опасное.
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

Из сердцевины дуба наши корабли. И крепче дуба наши моряки.
Дэвид Гаррик (1717–1779), английский актёр, драматург

История мореплавания — это мартиролог человечества, причём на этот раз камеры пыток, которым подвергались люди, бросившие вызов богам Времени и Пространства, были названы кораблями…
Хендрик Виллем ван Лоон (1882–1944), голландско-американский историк, журналист

История показала, что хорошие экипажи на плохих кораблях гораздо важнее для успеха, чем плохие экипажи на прекрасных кораблях.
Альфред Тайер Мэхэн (1840–1914), американский военно-морской теоретик и историк, адмирал

История мореплавания интересна не очевидными фактами, а скрытыми подробностями.
Губарев Виктор (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Каждому из нас нужно что-то такое, что удерживает его на плаву, без чего он потонет, исчезнет, причём не из-за физической немощи, а по той простой причине, что с годами становится как-то скучно жить, и в общем-то не для чего. Для меня такой спасательный круг — это парусные гонки. Отобрать их у меня равносильно тому, чтобы лишить сердца, а я никогда не был бессердечным.
Гордон Ингейт (1926–2009), австралийский яхтсмен

Каждый морской офицер должен быть лучшим матросом и, лучшим боцманом своего судна, чтоб иметь нравственное право требовать от подчинённых своим примером всего того, что им придётся исполнять. Подобным образом будущим управителям судовыми машинами необходимо быть лучшими машинистами и лучшими кочегарами своего судна.
Григорий Бутаков (1820–1882), русский военно-морской деятель, флотоводец, адмирал

Как латинский язык нужен для правильного развития головы, чтобы дать образованному человеку логический и правильный образ мышления и, так сказать, правильное научное воспитание, так парусное дело нужно моряку для правильной постановки его морского воспитания.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Как просто порой любить корабли. В тяжелые дни, когда небо валится из рук, когда судьба завязывается в тугие морские узлы, просоленные бедами, когда твой человек из опоры превращается в оппонента, когда нет больше сил открывать глаза и видеть все то же: стену дома за окном, невыброшенный мусор, недомытую посуду, надоевшую работу, неискренних друзей, неоплаченные счета на жизнь. Когда дела, быт, погода, мигрени, ссоры превращаются в единую бессмысленно серую вязь… Как просто в такие дни любить корабли. И, закрывая глаза, видеть белоснежные паруса, тугие под порывами густого до головокружения ветра, и почти чувствовать под ногами тонкую ненадёжную палубу, единственную преграду между тобой и неумолимо прекрасным океаном.
Аль Квотион (р. 1983), российский поэт

Какое радостное, чудесное чувство испытываешь, когда выходишь в открытое море! Душа освобождается от тисков «цивилизации», все заботы, бесчисленные хлопоты повседневной жизни, шум улиц, трамваи, автомобили, суета большого города — все позади. Кругом только бесконечный простор сверкающего моря и купол светло-голубого неба.
Рудольф Самойлович (1881–1939), советский полярный исследователь

Катастрофа в море может произойти в любой момент, без всякого предупреждения, а может случиться и спустя долгие дни, наполненные страхом и ожиданием. Это не обязательно бывает в разгар свирепого шторма; беда способна разразиться и среди полного затишья, когда море гладко и ровно, как стол.
Стивен Каллахэн (р. 1952), американский яхтсмен

Кают-компания… В этом слове для моряка заключено многое. В кают-компании, выражаясь по-уставному, принимают пищу, проводят занятия с командой корабля и офицерами, но если в ней лишь исполняют служебные обязанности, молча обедают или ужинают и расходятся без улыбки, доброй шутки — это плохой признак: значит, офицерский состав недружный. Но коль в кают-компании по вечерам собираются все свободные офицеры, чтобы отдохнуть, коль в ней не умолкают шутки и смех, а душа такого коллектива командир или старпом, следовательно, коллектив здоровый.
Николай Кузнецов (1904–1974), советский флотоводец, адмирал

Когда долго смотришь на море, начинаешь скучать по людям, а когда долго смотришь на людей — по морю.
Харуки Мураками (р. 1949), японский писатель, переводчик

…Когда живёшь на берегу, на большом морском пути, всегда кажется, что самые лучшие, самые красивые корабли — это те, которые прошли мимо? И хочется тогда бросить все, уйти вслед за ними и посмотреть, какие они, эти корабли, и что за прекрасная земля, куда они держат путь. Почему надо отбирать у человека его прекрасный корабль?
Юрий Рытхэу (1930–2008), советский, российский и чукотский писатель

Когда кто-либо — будь то живой корабль или человек — только и делает, что размышляет о своей внутренней сути, это до добра редко доводит.
Маргарет Огден (Робин Хобб) (р. 1952), американская писательница

Когда проведёшь четыре месяца в море — в чистоте полного одиночества, невольно приходишь к мысли, что надо быть безумным, чтобы после всего этого вернуться в Европу.
Бернар Муатессье (1925–1994), французский писатель, яхтсмен

Командиры кораблей, которые боятся земли, которые опасаются приблизиться к берегу, редко способны совершать что-либо выдающееся… В потере корабля утешиться легко, но потеря храброго офицера является, по моему мнению, потерей национальной.
Горацио Нельсон (1758–1805), командующий британским флотом, адмирал

Кораблеплавание требует в определяемых на сию службу людях особливой телесной способности и, так сказать, развязности и гибкости членов; в отношении же оснастки судов и действия оными требуется довольно времени на приучение к тому служащих. Люди в молодых токмо летах могут в желаемой степени совершенства приобретать подобные способности… и долговременностию приобретать должны необходимо нужные исправному матросу проворство или художнику искусство.
Павел Чичагов (1767–1849), русский адмирал

Корабли всегда знают лицо своей смерти — вот оно, это смутное лицо забортной воды, что нехотя вскипает под натиском тупого форштевня.
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель

…Корабли не погибают, они просто навсегда покидают родной причал, уходя в море вечности…
Владимир Шигин (р. 1958), российский писатель-маринист, морской офицер

Корабли несут имя своего порта, написанное на корме, повыше винта. Так и моряки несут имя своей пристани в сердце своём.
Жоржи Амаду (1912–2001), бразильский писатель

Корабль — это воплощение мечты, и мечта эта настолько захватывает человека, что ни одну вещь на свете он не создаёт с такой чистотой и искренностью помыслов… В строительство корабля человек вкладывает лучшее, что в нем есть, — множество бессознательных воспоминаний о труде своих предков…
Джон Стейнбек (1902–1968), американский писатель

Корабль — это особое существо: и живое, и ласковое, и суровое, и благодарное. Корабль — и дом твой и крепость, и университет и оружие, и отец и защита, и приют сотен товарищей твоих и соратников. Ни одно флотское сердце никогда не сможет забыть родной корабль.
Леонид Соболев (1898–1971), русский советский писатель

Корабль, привыкший пересекать океаны, может разбиться о рифы или навсегда застрять на мели, но он и в гибели сохранит свою природу, а не превратится в дрянную плоскодонку из здешних болот.
Мария Семёнова (р. 1958), русская писательница, литературный переводчик

Крейсерское плавание (на яхте. — Сост.) — это занятие для мужчин. В нем проходят испытание на мужество, находчивость, выдержку, товарищество. В крейсерских плаваниях нет таких острых моментов, как в спортивных гонках. Нет сокращённого во времени напряжения стартов и лихорадки финишей. Но есть то, без чего немыслим парусный спорт вообще, — столкновение со стихией. Нынешняя жизнь так организована, что человек почти не бывает наедине с природой. Особенно городской житель. И вот тоска по общению с природой, мне кажется, одна из причин, приводящая новобранцев на водные станции, в яхт-клуб. Почему именно в яхт-клубы? Да потому, что в каждом из нас живёт мальчишеская тяга к романтике. А что же, как не паруса, сегодня наиболее наглядно воплощает её? Я не встречал ещё человека, который бы проводил равнодушным взглядом белый парус на фоне неба — синего ли, серого — безразлично. Человек жаждет романтики.
Валентин Манкин (1938–2014), советский яхтсмен, трёхкратный олимпийский чемпион

Кто из мореходов может сказать, что за успехи, увенчавшие его меры и предприятия, он обязан единственно своему искусству и благоразумию, и что счастье не имело в них никакой доли?
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

Лучше никакого флота, чем плохой флот.
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

…Любовь к морю, о которой так охотно твердят некоторые люди и целые народы, оказывается чувством весьма смешанным: в нем есть большая доза тщеславия, немалую роль играет необходимость, а лучшую, самую искреннюю часть составляет любовь к кораблям, этим неутомимым слугам наших надежд и нашего самолюбия. Ибо среди сотен людей, бранивших море, — от Шекспира, которому принадлежит строка: «Свирепей голода, тоски и моря», и до последнего тёмного матроса, «морского волка» старого образца с весьма скудным запасом слов и ещё более скудным запасом мыслей — не найдётся, я думаю, ни единого моряка, который когда-либо с проклятием произнёс бы название судна, хорошего или плохого. И если бы тяжкие невзгоды морской службы довели его до того, что он нечестиво поднял бы руку на своё судно, прикосновение это было бы, наверное, легко, как легка рука мужчины, когда он с безгрешной лаской касается любимой женщины.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Любое мореплавание — и парусное и нынешнее — древнейшая профессия и древнейшее искусство. Оно умрёт ещё не скоро, но оно стареет уже давно. Все стареющие профессии и искусства, как уводимые на переплавку пароходы, хранят в себе нечто приподнимающее наш дух над буднями. Но передать это словами — безнадёжная затея. Такая же, как попытка спеть лебединую песню морской профессии, не поэтизируя её старины, хотя старина эта полна ограниченности и жестокости. Моряк слушает не «голос моря», а шум воды в фановой магистрали своего судна. Судоводитель обязан думать и думает о нормальном, безаварийном возвращении, и эти мысли занимают в его мозгу то место, которое способно философствовать.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Любой сумеет править кораблём, / Когда на море штиль. / Но тот, кто хочет / Командовать им в плаванье опасном, / Обязан знать, какие паруса / В погожий день, какие — в бурю ставить.
Бенджамин Джонсон (1572–1637), английский поэт, драматург

…Люди на пароходе, в море, разговаривают и смеются беззаботно, ни дать ни взять, как на твёрдой земле; но случись малейшая остановка, появись малейший признак чего-нибудь необычайного, и тотчас же на всех лицах выступит выражение особенной тревоги, свидетельствующее о постоянном сознании постоянной опасности.
Иван Тургенев (1818–1883), русский писатель

Маленьким лодкам следует держаться ближе к берегу.
Бенджамин Франклин (1706–1790), американский политический деятель, дипломат, учёный

Матрос должен обладать следующими качествами: 1. Здоровье и выносливость; 2. Привычка к дисциплине; 3. Привычка к морю; 4. Смелость; 5. Познания.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, вице-адмирал

Можно указать много сухопутных войн, в ходе которых не было надобности в участии флотов, но напрасно искать хотя бы одну морскую войну, во время которой не требовалось бы в той или иной степени участие сухопутной армии.
Рене Давельюи (1863–1937), французский адмирал

Молодые люди, избравшие профессию моряка, должны непременно проверить себя в плавании на учебных парусных судах. Работа с парусами на мачтах, реях и палубе, в ветер и дождь, когда судно качает набегающая волна, требует мужества, смекалки и быстроты реакции. Учебное плавание на парусных судах прививает юношам привычку к морю, воспитывает умение переносить тяготы морской службы.
Юрий Пантелеев (1901–1983), советский адмирал, яхтсмен

Морская грамотность приобретается опытом и учёбой.
Юрий Пантелеев (1901–1983), советский адмирал, яхтсмен

Морская обстановка имеет столько опасностей, что требует большого и продолжительного труда, чтобы её понимать.
Алексей Капнист (1871–1918), русский адмирал

Морская служба насыщена техникой и требует знаний, наблюдательности и быстроты ориентировки, а постоянное соприкосновение с жизнью других народов развивает в моряках способность критической оценки явлений и расширяет их кругозор.
Владимир Костенко (1881–1956), русский и советский инженер-кораблестроитель

Морская служба не позволяет ни на мгновение забыть о своём долге — иначе немедленно следует возмездие.
Фёдор Литке (1797–1882), русский адмирал, географ

Морские флоты суть показатели величия государств.
Уолтер Рэли (1552–1618), английский государственный деятель, поэт, писатель, моряк

…Моряки уже привыкли — и в этом есть необходимость — ощущать себя частицей экипажа… главное у каждого обязательство перед всеми, нет лишних на судне, каждый обязан делать своё дело, причём не откладывая…
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Мы стоим на земле и на земле русской, смотрим на свет не в очки систематиков, а своими природными глазами; нам нужно и развитие флота и промышленности, предприимчивость и дерзание.
Николай Карамзин (1766–1826), русский историк

Мы уходим в плавание не оттого, что существует море. Мы уходим в плавание, потому что есть гавань.
Йоханнес Йенсен (1873–1950), датский писатель и поэт, лауреат Нобелевской премии по литературе (1944)

Мы, моряки, трудимся ради денег, как лошади, и тратим их, как ослы.
Тобайас Смоллетт (1721–1771), шотландский писатель, поэт

Мы всходим на корабль, и происходит встреча / Безмерности мечты с предельностью морей.
Шарль Бодлер (1821–1867), французский поэт

На любом военном корабле, а на подводной лодке в особенности, сплочённость и взаимопонимание внутри экипажа — это вопрос жизни и смерти.
Александр Крон (1909–1983), русский советский писатель, драматург

На море, безусловно, существуют опасности, их столько же, сколько и на суше, но человеку дан разум и умение для того, чтобы сводить опасности к минимуму, и здесь на помощь приходит хорошо построенное судно, способное плавать по морям. Нелегко встретиться лицом к лицу с разбушевавшимся морем, но вы должны знать море, быть уверенными в своих знаниях и быть убеждёнными в том, что море создано для мореплавания.
Джошуа Слокам (1844–1909), канадско-американский мореплаватель, первый человек, совершивший одиночное кругосветное плавание

…На флоте мелочей нет. На первый взгляд кажущаяся некому человеку мелочь могла привести к трагическим последствиям.
Николай Кузнецов (1904–1974), советский флотоводец, адмирал

На флоте любое начинание всегда делится на четыре стадии: первая — запугивание; вторая — запутывание; третья — наказание невиновных; четвертая — награждение непричастных.
Александр Покровский (р. 1952), российский писатель-маринист, морской офицер

Надеюсь на море. (Девиз И. Крузенштерна)
Иван Крузенштерн (1770–1846), русский мореплаватель, адмирал

Находясь в море, всегда надо быть готовым ко всяким неожиданностям и заранее принять все необходимые меры.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Находясь в открытом море, я всегда радовался появлению земли. Правда, и мне было небезынтересно водить корабль в далёкие моря и бороться с изменчивой стихией. Но по-настоящему увлекало меня лишь знакомство с новыми странами и их обитателями. Именно тут обретал я награду за трудности пути.
Отто Коцебу (1787–1846), русский мореплаватель

Не знаю, найдётся ли хотя бы один великий мореплаватель, который не испытал бы на себе притягательную силу своей профессии и вступил бы на этот путь только ради денег и славы. Соблазн приключений, неудержимое стремление узнать, что лежит за далёким горизонтом, не менее, чем жажда наживы, побуждали их предпринимать далёкие и опасные путешествия. И хотя почти не осталось уже берегов, где не ступала нога человека, зов моря не ослабевает и в наше время и, безусловно, вдохновляет лучшую часть наших океанографов на новые исследования, уводя их все глубже в не изведанные ещё недра морской пучины.
Ричард Кэррингтон (1826−1875), английский астроном

Не как на игрушку только, забаву или развлечение смотрю я на состязание шлюпок. Не как на первую любовь, пережившую свою эпоху, не как на остаток времён парусных в период пара и электричества следует смотреть на моё кажущееся пристрастие к состязаниям шлюпок под парусами! Нет, это едва не лучший из находящихся в наших руках способов, чтоб молодым людям узнать себя, начать закаливать себя, начать закаливать свои нервы, изощрять свой глазомер и готовить себя ко всем непредвиденным случайностях нашей службы.
Григорий Бутаков (1820–1882), русский военно-морской деятель, флотоводец, адмирал

Не побывав лет десять кряду в походах, все вещи в ином виде представляются; и ветер покажется крепче, и волнение больше, и берег, мимо которого идёшь, ближе, и вообще всякая отдалённая опасность и нерешительность, а с таковыми расположениями кораблеправитель есть самый несчастный человек.
Платон Гамалея (1766–1817), русский учёный, морской офицер

…Не сентиментальная или умозрительная любовь к простому матросу; не романтическое убеждение, что последний отличается особым душевным благородством и преувеличенным великодушием, а ещё менее — желание прослыть его другом побуждали меня высказывать в различных частях этого сочинения мой взгляд на грубое притеснение, от которого страдает матрос. Безразличный к тому, кто может оказаться заинтересованным в этом деле лицом, я хочу лишь, чтобы несправедливости были исправлены и правосудие отправлялось одинаково для всех.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Нелегка флотская служба — постоянная собранность и готовность подчиниться приказу, бессонные ночи, труд до боли в суставах, теснота и тоска по родным сопровождают жизнь военного моряка. А я люблю её, люблю эту жизнь.
Николай Амелько (1914–2007), советский флотоводец, адмирал

Нет ничего более благородного на свете, чем посвятить свою жизнь прогрессу науки. Именно поэтому мне всегда были больше по сердцу научно-исследовательские плавания, нежели военные походы.
Жюль Дюмон-д’Юрвиль (1790–1842), французский путешественник, мореплаватель, океанограф, адмирал, учёный

Нет плавания успешнее и покойнее, как с пассатными ветрами, но зато нет ничего и скучнее. Единообразие ненавистно человеку, ему нужны перемены; природа его того требует. Всегдашний умеренный ветер, ясная погода и спокойствие моря хотя делают плавание безопасным и приятным, но беспрестанное повторение того же в продолжение многих недель наскучит. Один хороший ясный день после нескольких пасмурных и тихий ветер после бури доставляют во сто раз более удовольствия, нежели несколько дней беспрерывно продолжающейся хорошей погоды.
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

Нет плохих судов, нет плохих ветров, есть плохие капитаны.
Андрей Некрасов (1907–1987), русский советский писатель

Нигде, может быть, не воспитывается так героизм, как в море, где в тяжёлых испытаниях проверяются личные качества человека, где часто приходится рисковать своей жизнью, чтобы спасти товарища или предотвратить аварию.
Алексей Новиков-Прибой (1877–1944), русский советский писатель

…Ничто на свете не даёт такого волнующего ощущения, как плавание под парусом. Только на парусной лодке — да ещё, пожалуй, во сне — человеку дано испытать чувство полёта. Кажется, что крылья ветра стремительно несут вас неведомо куда. Вы больше не жалкая, неповоротливая, бессильная тварь, с трудом ползущая по земле, — нет, вы дитя Природы! Ваше сердце бьётся в унисон с её сердцем. Она обвивает вас руками и прижимает к своей груди. Вы духовно сливаетесь с нею. Ваше тело становится лёгким, как пух. Вы слышите пение неведомых голосов. Земля кажется вам далёкой и маленькой, а облака, реющие над вашей головой, близки вам, как братья, и вы простираете к ним руки.
Джером Клапка Джером (1859–1927), английский писатель

Ничто не сближает людей так прочно, как вместе пережитые опасности, бессонные ночи на мостике и те долгие, со стороны незаметные, но мучительные усилия воли и духа, которые подготавливают и делают возможной победу.
Лариса Рейснер (1895–1926), российская революционерка, поэтесса, писательница

…Новый добротный корабль с плохой командой в море куда хуже, чем старый разболтанный ящик с доброй наученной командой.
Робер Сюркуф (1773–1827), французский арматор и корсар периода Наполеоновских войн

…Нужно простоять четыре часа на мостике, не сводя глаз с парусов, которые грозят или сломать рангоут или самим разорваться. Волны, ударяясь о борт, разбиваются и окачивают вас с ног до головы. Ну как тут не пожалеть такого страдальца, подумает другой. А вот и нет — удовольствие в свежую погоду может испытать только моряк, когда, сдав вахту другому, спускается вниз, снимает с себя мокрое платье, надевает сухое и, обогревшись, ложится в койку, где с полным спокойствием скоро засыпает.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Один вид корабля кладёт начало какому-то бесконечному приключению, серии романов и потрясающих событий, овеянных шумом волн.
Александр Грин (1880–1932), русский писатель

Один видный учёный-океанолог, заглядывая в историю освоения морей Человеком, писал правдиво и возвышенно: «Образ жизни моряков имел свои отрицательные следствия: беспечность, фатализм и грубость нравов. Однако наряду с этим он воспитывал у моряков и высокие моральные качества — самоотверженность, бескорыстие, настойчивость и героизм. Если эти человеческие качества когда-либо исчезнут, наша цивилизация пострадает: она не найдёт ни в чем другом того, что потеряет вместе с привычкой Человека к морю…» Человек будет вечен, пока вечно Море.
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель

[Однажды, когда Помпею нужно было срочно отплыть в Рим,] поднялась буря, и кормчие не решались сняться с якоря. Тогда Помпей первым взошёл на борт корабля и, приказав отдать якорь, вскричал: «Плыть необходимо, а жить — нет!»
Гай Саллюстий Пассиен Крисп (?–47), римский консул, оратор

Он начал осознавать, что хотя флотская жизнь и представляется переходом из крайности в крайность, на самом деле она — одна сплошная крайность, так что, даже разбираясь с одной чрезвычайной ситуацией, нужно продумывать, как поступить в следующей.
Сесил Скотт Форестер (1899–1966), английский писатель

Первые дни плавания у всех на корабле довольно плохое настроение. Сожаления, воспоминания, безотчётная тоска по прошедшим дням праздности, инстинктивное отвращение ко всякой работе. К тому же вначале обычно все не клеится, и особенно это даёт себя знать в раздражающих мелочах.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Первые часы отплытия всегда праздничны и напряжённые, при солнце или дожде, — все равно; поэтому я с нетерпением вышел на палубу. Меня охватило хорошо знакомое, любимое мною чувство полного хода, не лишённое беспричинной гордости и сознания живописного соучастия.
Александр Грин (1880–1932), русский писатель

Плавание в Арктике — это лотерея, в которой, однако, настойчивый имеет гораздо больше шансов выиграть, чем пассивный.
Отто Шмидт (1891–1956), советский математик, географ, геофизик, астроном, исследователь Севера

Плавание в северных тропиках при вечно дующем освежающем пассате — это нечто такое прелестное и благодатное, что и слов не найти. Недаром моряки называют его райским плаванием, и воспоминание о нем никогда не изгладится из памяти… Живёшь, точно на даче, идеальной даче.
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

Плавание под парусом — это великое искусство промокнуть насквозь и подхватить простуду, добираясь в нужное место медленнее всех и за самые большие деньги. И все же, если океан у тебя в крови — а морская вода и соль почти идентичны по химическому составу, ты ничего не сможешь поделать: будешь выходить в море независимо от того, во сколько это тебе обойдётся и какова погода и сила ветра.
Бен Шервуд (р. 1964), американский писатель

Плавать надо в наиболее сложной обстановке, но каждый выход (сопровождать) предварять глубоким расчётом и глубокой подготовкой. Туман, снежный заряд, шторм надо сделать нашими союзниками…
Константин Душенов (1895–1940), видный деятель Советского ВМФ, первый командующий Северным флотом, флагман 1-го ранга

Плавать по морям — занятие одновременно и привлекательное, и отталкивающее.
Хилэр Беллок (1870–1953), английский писатель, историк

По-настоящему счастлив я только тогда, когда хожу под парусами.
Джон Кеннеди (1917–1963), американский политический, государственный и общественный деятель, 35-й президент США (1961–1963 гг.)

Порядок на корабле и вся его служба создаётся, ведётся и поддерживается капитанами. Никакие подробнейшие уставы не могут отнять инициативу командира регламентировать те кажущиеся мелочи судовой жизни, из которых однако она и состоит.
Александр Конкевич (Конкевич-Мурманский) (1842–1917?), русский писатель, морской офицер

Потерпевший кораблекрушение, всегда будь упрямей, чем море, и ты победишь!
Ален Бомбар (1924–2005), французский врач, биолог, путешественник

Пускаясь в дальнее плавание, человек проявляет все те качества, которыми одарила его природа. Но среди безграничного океана, среди бушующих стихий он чувствует, насколько хрупко его судёнышко и как сам он слаб и беспомощен! Поэтому я думаю, что у моряка должен быть такой девиз: «Уверенность в себе, вера в бога!»
Жюль Верн (1828–1905), французский писатель

Работа на реях при различных условиях ветра и погоды требует от каждого человека отдельно и сноровки, и находчивости. При таких обстоятельствах, когда внизу под вами бушует море, а судно, подчиняясь ударам волн и ветра, выписывает в пространстве самые разнообразные движения, человеку, который в первый раз попадет на рею в свежий ветер, кажется, что мачты сейчас полетят в воду, ибо все наверху ходит. Работа в таких условиях закаливает нервы, и человек, привычный к трудностям работы у парусов, всякую другую обстановку сочтёт весьма сносно.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Развитие мореплавания есть признак зрелости в жизни народа.
Шарль Фурье (1772–1837), французский философ, социолог

Разные, очень непохожие друг на друга люди собрались на корабле. И к каждому надо будет найти особенный подход, к каждому подобрать отдельный ключик. Много ещё воды утечёт, пока все они станут настоящими полярными моряками. Но они все-таки станут ими. Их сделает моряками коллектив.
Константин Бадигин (1910–1984), советский капитан дальнего плавания

Романтика — это не только борьба со стихией и общение с экзотикой дальних стран. Это в первую очередь гордость за то, что тебе поручено важное, ответственное дело, что без тебя на корабле не обойтись, это ощущение своей силы и полезности, это уверенность в себе и готовность к подвигу.
Владимир Алексеев (1912–1999), советский военачальник, адмирал

С кем приходится плыть на корабле или служить на войне, тех мы поневоле терпим и на борту, и в шатре; но в застолье сходиться с кем попало не позволит себе никакой разумный человек.
Плутарх (ок. 46–127), древнегреческий философ, писатель

Самый искусный мореход в свете будет бесполезен на корабле, экипаж которого его не понимает.
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

Служба наша столько ж имеет перемен, сколь непостоянно море со своими случайностями; оттого-то мореходцы, разлучённые со светом, с его обольщениями и веселостями, на краю гибели каждую минуту, отдалённые от смерти одной доской, умеют находить в самих себе источник радостей и привязываются к такой жизни, в которой другие видят одну только скуку.
Николай Бестужев (1791–1855), декабрист, историограф флота, писатель

Службу на флоте нельзя воспринимать всерьёз, иначе спятишь. И начальника нельзя воспринимать всерьёз. И орёт он на тебя не потому, что орёт, а потому что начальник — ему по штату положено.
Александр Покровский (р. 1952), российский писатель-маринист, морской офицер

Служба на хороших судах, где наблюдается строгая дисциплина и порядок, есть верное средство приохотить молодого офицера к своим обязанностям.
Михаил Лазарев (1788–1851), русский флотоводец и мореплаватель, адмирал, первооткрыватель Антарктиды

Смелость, ты — мать кораблей, потому что ведь ты мореходство изобрела…
Антифил Византийский (I в. н. э.), древнеримский философ

Смешно стараться самому добиваться того, что уже давно известно другим. В этом отношении хороший пример подаёт нам русский флот. В морском мире не проходит ничего замечательного, с чем бы он тотчас не познакомился. Офицеры его встречаются повсюду и оказываются вообще очень внимательными наблюдателями.
Жюрьен де ла Гравьер (1812–1892), французский адмирал

…Старайтесь жить со всеми дружно… Будьте уживчивы… Не задирайте никого, остерегайтесь оскорблять чужое самолюбие, чтобы не было ссор… Ссоры на судне — ужасная вещь… и с ними не плавание, можно сказать, а одна мерзость. На берегу вы поссорились и разошлись, а ведь в море уйти некуда… всегда на глазах друг у друга… Помните это и сдерживайте себя, если у вас горячий характер… Морякам необходимо жить дружной семьёй.
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

Стоянка на закрытых рейдах не приучает к морским условиям; морских условий надо искать в море, где погода даёт, помимо желания, самую разнообразную обстановку.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Страх и энтузиазм — узкая и ненадёжная основа дисциплины, наверное, главный элемент морской дисциплины — это гордость, гордость за себя, гордость за возложенные на тебя обязанности, гордость за дело, которое ты отстаиваешь (защищаешь), гордость за флот, в котором ты служишь.
Сесил Скотт Форестер (1899–1966), английский писатель

Существует неписаный закон: чем тяжелее условия плавания, тем больше должно быть на корабле комфорта.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Существует особое флотское равенство перед смертью, непохожее на солдатское. Команда корабля, как правило, или вся побеждает, или вся погибает. Таким образом, на флоте, как нигде, уместен этот славный призыв: «Смерть или победа!».
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель

Счастливы люди, юность которых пронеслась в разгуле волн, на шатких корабельных палубах. В море юность быстрее, чем на берегу, смыкается с ожесточённым в борьбе мужеством. С высоких мостиков кораблей юноши зорче оглядывают горизонты своей жизни. Суровые регламенты вахт и боевых расписаний не терпят рискованных промедлений. Головотяпы и тунеядцы не выдерживают ритма корабельных будней. Флот смолоду приучает к дисциплине, выносливости, умению терпеть и ждать, к ответственности за каждое слово, каждый жест.
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель

Такой сложный организм, как флот, может существовать и выполнять своё назначение только при условии строгого разделения труда. Следовательно, любой матрос, отвечающий за определённое дело, как и молодой лейтенант или капитан, все нужны на своих местах, подобно взаимосвязанным частям одного механизма. Поэтому надо уважать свою должность, любить своё дело, каким бы скромным оно ни казалось.
Иван Исаков (1894–1967), советский военачальник, адмирал

Только сплочённость в тесной и дружной семье под главенством своего капитана, громада людей, населяющих броненосный кузов, имеет право на название военного корабля, экипажа боевого корабля.
Александр Конкевич (Конкевич-Мурманский) (1842–1917?), русский писатель, морской офицер

…Только тот народ имеет право и власть держать в своих руках море, который может его отстоять. Поэтому все те народы, которые стремились к морю, неудержимо становились на путь кораблестроения. Для них флот являлся предметом народной гордости: это было внешнее доказательство того, что народ имеет силу, имеет возможность удержать море в своей власти.
Пётр Столыпин (1862–1911), государственный деятель Российской империи

Ты полюбишь море и полюбишь морскую службу… она благородная, хорошая служба, а моряки прямой, честный народ… Этих разных там береговых «финтифантов» да дипломатических тонкостей не знают… С морем нельзя, брат, криводушничать… К нему не подольстишься… Это все на берегу учатся этим пакостям, а в океане надо иметь смелую душу и чистую совесть… Тогда и смерть не страшна…
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель

Тяготы морской жизни проистекают обычно не от естественных причин только, но и от министерского нерадения.
Сесил Скотт Форестер (1899–1966), английский писатель

Уже один вид земли оказывает поистине магическое действие на моряка, а возможность ступить на неё после долгого плавания превосходит в его глазах все удовольствия в мире.
Фёдор Литке (1797–1882), русский адмирал, географ

Флот, наиболее способный бороться с непогодою, флот, который наилучшим образом выдержит трудное явление и ночные штормы, — такой флот будет, каков бы ни был его численный состав, первым флотом в мире. И далее: «Будем поощрять смелость, разбудим дух предприимчивости, подкрепим слабого духом».
Жюрьен де ла Гравьер (1812–1892), французский адмирал

Флот не есть прихоть кайзера, а потребность государства.
Альфред фон Тирпиц (1849–1930), германский военно-морской деятель, гросс-адмирал

Флот не только на воде. Без берега флот — отрезанный ломоть… Флот учит не только обязанностям на корабле, но и правильному поведению на суше.
Аркадий Первенцев (1905–1981), русский советский прозаик

Штиль — идеальная погода для плавания на плотах, но не для серьёзного плавания под парусами.
Вильялмур Стефанссон (1879–1962), канадский полярный исследователь, этнограф

Чем меньше должность в экипаже, тем заметнее отсутствие на месте.
Александр Саркисов (р. 1959), русский писатель, морской офицер

Что флотская служба знатна и хороша всем известно, но насупротив того столь же вредна и опасна, почему более милость и попечение заслуживает.
Екатерина II (1729–1796), императрица Всероссийская с 1762-го по 1796 год

Чтобы быть искусным морским офицером, не довольно знать, какими средствами управляется корабль во всех случаях, но сии знания должны быть так в уме присутственны, чтоб они сами собою без всякого размышления в момент действия представлялись.
Платон Гамалея (1766–1817), русский учёный

Чтобы живо чувствовать всю дерзость человеческого духа, надобно быть на открытом море, одна тонкая дощечка… отделяет нас от влажной смерти, но где искусный пловец, распуская паруса, летит и в мыслях своих видит уже блеск золота, которым в другой части мира награждается смелая его предприимчивость.
Николай Карамзин (1766–1826), русский историк

Чтобы иметь флот, недостаточно иметь берега.
Павел Чичагов (1767–1849), русский адмирал

Чтобы построить новый корабль, нужно 3 года, чтобы создать новую традицию, нужно 300 лет.
Эндрю Браун Каннингем (1883–1963), британский военно-морской деятель, адмирал

Экипаж корабля — это одна дружная семья, которой родина — мать. Хороший начальник должен непрерывно изучать слабые и сильные стороны своих подчинённых — матросов и офицеров.
Всеволод Руднев (1855–1913), русский адмирал, командир знаменитого крейсера «Варяг»

Эскадра, так же, как и армия, образует собою один великий организм, который движется и действует сообразно воле, управляющей им; но этот организм получает силу и настоящее своё значение только от данного ему воспитания. Если это воспитание было хорошо, то оно даст и хорошие результаты; если же, напротив, оно было ошибочно, то непременно поведёт к большим неудачам, а иногда и к большим несчастиям. Но воспитание эскадры, как и воспитание армии, есть дело времени.
Франсуа Орлеанский, принц де Жуанвиль (1818–1900), французский адмирал, политик

Эта размеренная жизнь в море — великий целитель наболевших сердец и буйных голов. Мне приходилось наблюдать, как она хотя бы на время успокаивала самые мятежные натуры. В ней есть нечто здоровое, мирное, есть удовлетворение от завершённого круга ежедневных трудов, ибо каждый день жизни на корабле словно свершает свой круг внутри огромного кольца морского горизонта. Он заимствует какую-то прелесть монотонности от величественного однообразия моря. И кто любит море, любит и всегда неизменный порядок жизни на корабле.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Я в первый раз видел военный корабль снаряжённый. Что за великолепная махина этот плывущий мир! Я был в восхищении и сердечно жалел, что не посвятил себя морской службе. Вот поэзия в мундире! Военное сухопутное ремесло возвышается в военное время; гражданский мундир не лакейская ливрея в тех только государствах, где царствуют законы и свобода; должность моряка имеет во всякое время много поэзии, то есть смелости и благородства. Он завсегда имеет перед собою сильных друзей или сильных врагов (лучше бы могущих), небо и море. С ними честному человеку весело ладить и бороться. Моряк посвящён в таинства природы: он с нею в тесной связи. Пыль и грязь природы до него не касаются. Он проникает в её лучшие тайники, в бездонную бездну океана и в сокровенное лоно бурей.
Пётр Вяземский (1792–1878), русский поэт

Я не могу равнодушно видеть, как отчаливает судно — военное, торговое, даже простой баркас, — чтобы всем своим существом не перенестись на его борт. Я, должно быть, родился моряком, и теперь каждый день сожалею, что морская карьера не выпала на мою долю с детства.
Жюль Верн (1828–1905), французский писатель

Я с удовольствием осмотрел свою каюту — крошечный «особняк», несущийся на двадцатифутовой высоте над страшной зелёной глубиной Тихого океана, — и подумал, что профессия моряка увлекла меня прежде всего тем, что она оставляла мне много времени на размышления, к которым я всегда был склонен.
Иван Ефремов (1908–1972), советский писатель-фантаст, учёный-палеонтолог

Яхта — ваш остов, вы — её душа. Если вы сами порядочный во всех отношениях, то это непременно отразится на вашей яхте. Снасти, как нервы, передают её сердцу — парусам — малейшие желания, сложившиеся в вашем мозгу. Это может быть выполнено только при одном условии — если командир стоит на высоте того прекрасного дела, за которое добровольно взялся.
Василий Вахтин (1841–1905), русский военно-морской историк, офицер

4. Его Величество Корабль
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А какая крылатая романтика живёт во всех этих фрегатах и баркантинах, шхунах и клиперах, вантах и реях, кабестанах и адмиралтейских якорях, «собачьих» вахтах, звоне склянок и лагах, гуле машинных турбин, сиренах, кормовых флагах, полных штормах, тайфунах, туманах, ослепительных штилях, плавучих маяках, «приглубых» берегах и «обрубистых» мысах, узлах и кабельтовах — во всем том, что Александр Грин называл «живописным трудом мореплавания».
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

А какой у нас теплоход, если бы вы знали! Так и хочется погладить его борт, когда ты подходишь к нему. Я-то уж знаю, что он не выдаст ни при каких обстоятельствах. Попадали мы в переделки! Надёжный друг.
Юрий Клименченко (1910–1975), советский писатель, профессиональный моряк

Без сомнения, можно ли не любить то, что любит вас, что сочувствует всякому вашему желанию? Нужно быть бесчувственным, чтобы не отвечать на любовь, — а что судно любит своего капитана, в этом не может быть никакого сомнения! Я в этом уверен, потому что чем же, как не любовью можно объяснить себе эту всегдашнюю послушность и эту всегдашнюю покорность корабля? Я, по крайней мере, горячо люблю свой «Константин», и мне дорого все, что на нем есть… Я не в силах передать… что такое для меня мой пароход! Нужно быть командиром, нужно столько же раз быть в опасности, чтобы понять всю глубину этих чувств.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Безопасные корабли — это вытащенные на берег корабли.
Хилон (VI в. до н. э.), спартанский законодатель

Большой корабль — интеллигент. Баркас — морей чернорабочий.
Борис Васильев (р. 1924), советский и российский писатель

В кораблях — в машинах для ветра и пара — элемент прекрасного внятно ощутим даже для неразвитого в эстетическом отношении глаза… Поэзия машин, эстетика индустрии должна начать свои первые шаги с описания кораблей — этих подлинных произведений искусства.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

В потере корабля легко утешиться, но потеря услуг храброго офицера была бы, по-моему, потеря национальная.
Горацио Нельсон (1758–1805), командующий британским флотом, адмирал

Военное судно, подобно дамским часам, еще никогда не доводилось до совершенной исправности, да едва ли кем-нибудь и когда-нибудь доведено будет до такого положения, чтобы нечего было на нем совершенствовать.
Иван фон Шнац (1802–1879), русский адмирал

Военные корабли — лучшие посредники в международных отношениях.
Горацио Нельсон (1758–1805), командующий британским флотом, адмирал

Военный корабль — наилучший дипломат.
Оливер Кромвель (1599–1658), английский государственный деятель и полководец

Всякий корабль — это маленькая деспотия, окружённая пустотой.
Ирвинг Вашингтон (1783–1879), американский писатель

Вы не можете купить счастье за деньги. Но вы можете купить яхту, на которой отправитесь в поисках своего счастья.
Джон Кристофер Депп II (р. 1963), американский актёр, режиссёр, музыкант

Где твои корабли, твои моряки и утопленники, мёртвое море? Море рыданий, где твои вдовы, почему не идут на твои берега плакать о погибших мужьях? Где младенцы, затерявшиеся средь волн твоих в ночи бурь? Где паруса опрокинувшихся шхун, проглоченных тобою?
Жоржи Амаду (1912–2001), бразильский писатель

Гибель корабля не есть простая гибель имущества. Ее нельзя сравнить ни с пожаром большого дома, ни с какою другою материальною потерею. Корабль есть живое существо и, видя его гибель, вы неизбежно чувствуете, как уходит в вечность этот одушевлённый исполин, послушный воле своего командира. Корабль безропотно переносит все удары неприятеля, он честно исполняет свой долг и с честью гибнет, но не к чести моряков и строителей служат эти потопления, за которые они ответственны перед своей совестью, корабль может и должен быть обеспечен от потопления.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, вице-адмирал

…Глядя на поразительные средства и возможности наших верфей, мы учимся более чем когда-либо почитать наших предков, ходивших в море, боровшихся с морем и владевших морем, не располагая этими средствами и возможностями. Эта мысль заставляет меня проникнуться величайшим почтением к старому кораблю, медные части которого совсем позеленели, а сам он потускнел и покрылся заплатами, и я снимаю перед ним свою шляпу.
Чарльз Диккенс (1812–1870), английский писатель

Даже купеческих кораблей чиновники за стыд и бесчестие почитают при кораблекрушениях оставлять свои суда, доколе не принудят их к тому совершенная невозможность оставаться на них… а военные офицеры еще более должны дорожить своей честью: им никогда не надобно забывать, что в опасных случаях на море стихии представляют неприятеля, а корабль — крепость в осаде.
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

Дело командира составить имя своему судну и заставить всех офицеров полюбить его и считать несравненно выше других судов…
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Дело кораблестроения везде есть национальное дело. Спуск каждого корабля на воду является национальным торжеством.
Пётр Столыпин (1862–1911), государственный деятель Российской империи

Для корабля, не знающего порта назначения, не бывает попутного ветра.
Мишель де Монтень (1533–1592), французский писатель, философ

Если вы хотите построить корабль, не призывайте людей собирать лес, разделять труд и отдавать приказы, вместо этого вначале научите тосковать по огромному и бесконечному морю. Тогда они сами построят корабль.
Антуан де Сент-Экзюпери (1900–1944), французский писатель

Есть что-то невыразимо печальное в зрелище прекрасного корабля, потерпевшего крушение.
Джилберт Клинджел (1908–1983), американский писатель-натуралист, путешественник

И люди, и суда живут в непрочной стихии, подчиняются тонким и мощным влияниям и жаждут, чтобы скорее поняли их заслуги, чем узнали ошибки… В сущности, искусство власти над судами может быть более прекрасно, чем искусство власти над людьми. И как все прекрасные искусства, оно должно опираться на принципиальную, постоянную искренность.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Имея хорошее судно и никогда не унывающую команду, можно считать успех плавания уже почти обеспеченным.
Отто Коцебу (1787–1846), русский мореплаватель

Имя для корабля — то же, что фамилия для человека.
Андрей Некрасов (1907–1987), русский советский писатель

Каких только несчастий на протяжении многих лет не приносило ты людям, бесконечное белое пространство! Каких только, лишений, каких только бедствий ты не видало. Но ты имело дело
(встречалось) и с теми, кто сумел поставить тебя на колени… Что ты сделало со многими гордыми кораблями, которые держали путь прямо в твоё сердце и никогда больше не вернулись домой? Куда ты девало их?
Руаль Амундсен (1872–1928), норвежский полярный путешественник-исследователь

Капитаны начала XIX столетия, оказавшие крупные услуги в своё время, послужат в будущем примером любви и преданности делу. Будущим морякам предстоит плавать не с теми кораблями и не с теми средствами, но можно пожелать, чтобы в них была та же любовь к изучению природы. Чтобы они были создателями рукотворного мира освоенных человеком океанских просторов, которые сделали людей ещё богаче, ещё счастливее.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Когда я на яхте — мне всё равно, что происходит в мире. Альберт Эйнштейн (1879–1955), немецкий физик

Командир подводной лодки не только боец, воин, но и инженер, мореплаватель, ядерный физик, гидролог, астроном, дипломат, психолог, наконец. Он должен понимать голоса океанских глубин и тайнопись шифротелеграмм, законы движения небесных светил и ледяных полей, природу атомного ядра и душу матроса…
Николай Черкашин (р. 1946), российский писатель-маринист, морской офицер

Корабли — как и люди. Рождением своим приносят радость и поселяют в сердце печаль своей гибелью. Редко они доживают свой век на почётном приколе гаваней, словно на заслуженной пенсии, чаще их поглощает огонь или пучина…
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель

Корабль — любой корабль — таков, каков его экипаж, ничуть не лучше.
Алистер Маклин (1922–1987), британский писатель

Корабль — тень моря.
Джордж Бернард Шоу (1856–1950), английский драматург

Корабль — тот же человек; свойства последнего зависят от причин моральных, первого — только от физических. Моральные причины пока неуловимы ни для какого мерила; физические, при всей разнообразности их, можно и должно измерять. Вследствие этого на корабле должно мерить все, или почти все. Числа должны определять сов. точно, как силы, действующие на корабль, так и состояние самого корабля.
Феодосий Веселаго (1817–1895), русский историк военно-морского флота

Корабль — чудесное произведение людского гения, созданное для того, чтобы покорять воды и спорить с ветрами.
Вальтер Скотт (1771–1832), шотландский писатель, поэт

Корабль — это особое существо: и живое, и ласковое, и суровое, и благодарное. Корабль — и дом твой и крепость, и университет и оружие, и отец и защита, и приют сотен товарищей твоих и соратников. Ни одно флотское сердце никогда не сможет забыть родной корабль.
Леонид Соболев (1898–1971), русский советский писатель

Корабль в порту находится в безопасности, но корабли строят не для этого. Они должны плавать и делать что-то новое.
Грейс Хоппер (1906–1992), американский адмирал

Корабль для настоящего моряка — символ Родины, ее частица; тем моряк и счастлив, что, в каких бы далеких и чужих краях он ни плавал, его Родина всегда с ним… Настоящий моряк отдает свою душу своему кораблю навсегда, — моряк может уволиться, уйти в отставку, жить где-нибудь на берегу, но душа его все равно принадлежит кораблю.
Леонид Соловьёв (1906–1962), советский писатель

Корабль прежде всего силен людьми, а потом уже — пушками.
Иван Исаков (1894–1967), советский флотоводец, адмирал, писатель

Корабль что человек: потрудится свой век и на покой, а жизнь пройдёт мимо, предавая его забвению.
Александр Зонин (1901–1962), русский советский писатель-маринист

Корабль, где люди живут, учатся, спят, бьются в бою и гибнут рядом — локоть к локтю, сердце с сердцем, — необыкновенно сближает людей, связывает их прочной личной привязанностью и создаёт из них монолитный коллектив.
Леонид Соболев (1898–1971), русский советский писатель

Краса исполнения эволюции и приятный вид есть в том, когда весь флот в различном движении, и с тем видом, что всякий спешит исполнить ему должное в полном виде, как надлежит.
Фёдор Ушаков (1745–1817), русский флотоводец, адмирал

Кроме флота, я не знаю другой человеческой организации, которая имела бы такую же притягивающую силу. Флот не отпускает. Свой корабль никогда не забудешь. И всю жизнь будешь жадно искать фотографии своего корабля, смотреть на другие. Наркотик. Да, есть и были и у нас мерзавцы и проходимцы, но у каждого моряка есть в сердце его корабль, его личный корабль, который объединяет и держит по жизни на плаву. Я не встречал моряков, которые бы не любили свой корабль: хоть самый старый и ржавый, хоть самый маленький и хрупкий.
Анатолий Курочкин (р. 1959), советский военно-морской офицер

Кто любит море, любит и всегда неизменный порядок жизни на корабле.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Кто любовался военным кораблем, когда он, грозя на все стороны рядами своих пушек, гордо прокладывает себе дорогу посреди волнений моря и атмосферы, кто наблюдал за его умными, сознательными движениями, так отчетливо выражающими волю человека, тот, вероятно, видит в корабле уже на бездушную машину, управляемую руками людей, но живой и стройный организм, полный своего особого характера, выраженного сильно и верно. Этот характер корабля создаётся его воспитанием, сообщается ему тою школою, из которой он вышёл; и опытный моряк по одним движениям корабля может отгадать его нацию и многое в его истории, — до того способна эта громада отражать в себе не только характер народа, но даже характер тех происшествий, в которых она принимала участие.
Константин Ушинский (1823–1870), русский писатель

Любовь к кораблям сильно отличается от любви, которую питают люди ко всяким другим творениям рук своих, к домам, например: она не запятнана тщеславием обладателя. К ней может примешиваться гордость своим искусством, ответственностью, терпением, но в остальном любовь человека к кораблю — чувство бескорыстное. Даже если судно его собственность, ни один моряк не дорожит им только как источником дохода. Я уверен, что никогда этого не могло быть; ибо купец-судохозяин, даже самый достойный, всегда оставался за той оградой чувства, которая укрывает равноправных и верных товарищей — корабль и моряка, поддерживающих друг друга в борьбе с неумолимой враждой океана.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Мне кажется, что человек ничему не отдаёт столько разума, труда и любви, как кораблям.
Юхан Смуул (1922–1971), эстонский советский писатель

Мне хотелось воздать должное морю, его кораблям и его людям, без которых я не стал бы тем, чем стал. Возродить их к жизни иным путём я не сумел бы, о любом же другом «способе подачи материала» не могло быть и речи. Бережливости мне, весьма вероятно, и недостаёт, но со всей определённостью должен сказать, что я совершенно неисправим. Поскольку характер мой формировался в особых — морских — условиях, к этой стороне прожитого я питаю особые чувства: впечатления от морской жизни были для меня самыми яркими, ее притягательность очевидна, а требования в полной мере соответствовали задору и силе молодости. В этой жизни не было ничего, что могло бы смутить юную душу. Говорю со всей ответственностью: в моей судьбе, судьбе человека, оторванного от родины и осыпаемого бесконечными попрёками со стороны всех тех, кто не имел на эти попрёки решительно никакого права, человека, отделённого огромным расстоянием от тех привязанностей, какие у него ещё оставались, и даже в какой-то мере отрешённого от них из-за непостижимого образа жизни, который столь таинственным образом сбил его с пути истинного…
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Моряки говорят о корабле как о живом существе, как о друге: он налетел на берег, он потерял паруса, он перевернулся килем кверху, он выстоял, он хорошо послужил.
Юхан Смуул (1922–1971), эстонский советский писатель

На борту судна исчезают и прошлое, и будущее. Имея дело с кораблём и морем, мало что можно сделать для исправления вчерашних ошибок, нельзя строить и планы на будущее. Жить в настоящем — вот смысл жизни моряка.
Роджер Ревелл (р. 1927), американский океанограф

На корабле более, чем где-либо, требуется полное понимание целесообразности и необходимости того или иного приказания во время боя или в случае опасности; такое понимание свойственно хорошо воспитанному экипажу.
Якоб Шлейден (1804‒1881), немецкий ботаник и общественный деятель

На корабле все сдруживает: и кубрик, и боевой пост, и обрез, к которому в свободную минуту спешит краснофлотец выкурить папиросу. Море — хорошая школа для выработки характера.
Сергей Ворков (1911–1987), советский адмирал

На корабле люди находятся на глазах один у другого; есть русская весьма меткая пословица, что «на людях и смерть красна».
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

На кораблях не должно быть ни богохульства, ни гнусных ругательств; среди судовых экипажей нетерпимы сквернословие, непристойные рассказы и безбожные разговоры, равно как игра в кости, карты и иные дьявольские игры, от которых происходит не только разорение игроков, но и споры, раздоры, ссоры и драки и часто даже убийства, ведущие к гибели людей и навлекающие справедливый гнев божий и меч его возмездия.
Себастьян Кабот (ок. 1476–1557), итальянский мореплаватель, путешественник

На море не тратится время по-пустому, нет визитов, нет принуждения, не надо играть чувствами, то есть оказывать сожаление или радость, когда это не нужно или нужно для приличия; не надо остерегаться и держать, как говорят на берегу, «камень за пазухой» против явного и тайного врага; все это или сокращено, или упрощено: вражда превращается в дружбу или оставляется до берега, ссоры невозможны, они мешают жить прочим, а там целое общество живёт не какою-то двойной, про себя и вслух, жизнию, не имеет в запасе десять масок, наблюдая зорко, когда какую надеть, а живёт одною жизнию, часто одною мыслию, одними желаниями. Только воспоминания и цели у всех различные, то есть прошедшее и будущее, настоящее принадлежит всем одинаково, оно у всех общее. Там не нужно ни краснеть, ни бледнеть…
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Надлежит, чтобы корабль, сей движущийся дом…не токмо вмещал в себе необъятное количество тяжеловесных вещей, но чтоб при всей своей огромности был купно и скор в ходу, и лёгок на валах, и поворотлив в движениях, и красив собою, и покоен для житья, и грозен в бранях.
Александр Шишков (1754–1841), русский адмирал, историк

Не мною первым замечено, что корабли, как и люди, имеют свою судьбу. Есть корабли-счастливцы — те, у которых все в их жизни получается. Они выходят невредимыми из самых невероятных ситуаций, служа верой и правдой людям долгие и долгие годы. Однако есть корабли, на которых словно лежит печать некого проклятия. Они буквально притягивают к себе всевозможные неприятности. Их преследуют аварии и катастрофы, на них все время гибнут люди, и в конце концов они погибают и сами, унося с собой немало жизней.
Владимир Шигин (р. 1958), российский писатель-маринист, морской офицер

Нет на планете и живых памятников. Бронзовые и каменные монументы мертвы, как бы величественны и прекрасны они ни были. Имена знаменитых людей остаются в названиях континентов и городов, дворцов и бульваров. Но даже самый живой бульвар — это мёртвый памятник.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Нигде нет и не может быть такого равенства перед лицом смерти, как среди экипажа подводной лодки, где все вместе либо побеждают, либо все погибают.
Магомет Гаджиев (1907–1942), советский офицер-подводник

Нужно завести особенный дух и чувство достоинства между матросами. Нужно, чтобы они гордились именами своего судна… Этого можно достигнуть беспрестанной заботливостью об удобстве команды.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

…Один вид корабля кладёт начало какому-то бесконечному приключению, серии романов и потрясающих событий, овеянных шумом волн.
Александр Грин (1880–1932), русский писатель

Отрицать индивидуальность у кораблей — большая ошибка. У каждого из них свой характер и свои настроения, точно так же, как и людей.
Бруно Травен (1890–1969), немецкий писатель

Почти все истинные красоты корабля — под водой; остальное — мёртвая тяжесть. Сходите на стапеля или в доки, понаблюдайте подводные корпуса — их элегантность и мощь, их массы, их филигранные, строго выверенные линии, которые призваны отвечать массе совокупных условий. Здесь приходит черед искусству: нет более впечатляющей архитектуры, нежели та, что на движущемся основании зиждет движимое и подвижное сооружение.
Поль Валери (1871–1945), французский поэт

Почти для каждого человека корабль больше, чем любое другое его создание, — это некое выражение далёкого образа, воплощение мечты, и мечта эта настолько захватывает человека, что ни одну вещь на свете он не создаёт с такой чистотой и искренностью помыслов.
Джон Стейнбек (1902–1968), американский писатель

Расставание с любимым кораблём — такое же грустное событие, как и потеря близкого человека.
Герман Серго (1911–1989), эстонский советский писатель, моряк

Робко ходит в первый раз человек на корабле. Каюта ему кажется гробом, а между тем едва ли он безопаснее в многолюдном городе, на шумной улице, чем на крепком парусном судне в океане.
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Самый безопасный корабль — вытащенный на берег.
Анахарсис (VI век до н. э. — ок. 605–545), скиф, сын царя Гнура, брат царя Савлия и Кадуита

Север — место для мужественных кораблей.
Юрий Визбор (1934–1984), советский автор-исполнитель песен, поэт

…Скряжество в подобном деле, как снабжение судна в далёкое плавание, есть преступление, равносильное воровству…
Воин Римский-Корсаков (1822–1871), русский мореплаватель, писатель

Старый корабль подобен старому человеку, который нуждается в особой заботе и помощи.
Герман Серго (1911–1989), эстонский советский писатель, моряк

Суда любят, чтобы их ублажали. И если вы хотите, чтобы легко было ими управлять, то надо приноравливаться к их особенностям во время размещения клади, которую вы поручаете им благополучно провести через все невзгоды и счастливые периоды плавания. Ваше судно — существо нежное и чувствительное, и с его особенностями надо считаться, если хотите, чтобы оно с честью для вас и для себя вышло из бурных испытаний.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Судно — единственное человеческое творение, которое удостаивается чести получить при рождении имя собственное. Кому присваивается имя собственное в этом мире? Только тому, кто имеет собственную историю жизни, то есть существу с судьбой, имеющему характер, отличающемуся ото всего другого сущего.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

И люди, и суда живут в непрочной стихии, подчиняются тонким и мощным влияниям и жаждут, чтобы скорее поняли их заслуги, чем узнали ошибки… В сущности, искусство власти над судами может быть более прекрасно, чем искусство власти над людьми. И как все прекрасные искусства, оно должно опираться на принципиальную, постоянную искренность.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Судно не потерпит, чтобы им управлял шарлатан.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Тяжёлое впечатление оставляет корабль, на котором не слышно смеха и шуток даже в свободное от службы время. На первый взгляд на таком корабле все идёт чин чином, по-уставному. Но если присмотреться внимательно, то можно заметить: на нем не всё благополучно. Там нет тех человеческих нитей, которые протягиваются от сердца к сердцу и связывают всю команду корабля от командира до матроса. А без этого не может быть высокого, здорового политико-морального состояния в бою.
Николай Кузнецов (1904–1974), советский флотоводец, адмирал

…У каждого человека должен быть свой берег, к которому бы он всю жизнь душой тянулся, видел бы его и за тысячи миль, с любых параллелей и меридианов. Недаром же замечено моряками: судно идёт быстрее, когда возвращается к родным берегам.
Олесь Гончар (1918–1995), украинский советский писатель, публицист и общественный деятель

Убранству адмиральского помещения больше подобает величавая скромность благочестивого архиерея, нежели показная роскошь спальни развратной лицедейки.
Алексей Крылов (1863–1945), русский и советский математик и кораблестроитель

Человек всегда — представитель своего времени. Неизвестно, будут ли моряки через триста лет способны нам сочувствовать. Неисправимый род людской все больше черствеет душой, по мере того как совершенствуется. С какими чувствами будет новое поколение рассматривать иллюстрации к морским приключенческим романам наших дней или недавнего прошлого? Это трудно угадать. Моряк уходящего поколения с умилением смотрел на изображение старинной каравеллы, потому что его парусное судно было прямым её потомком. Он не мог без удивления, любовной насмешки, зависти и восхищения смотреть на бороздившие моря сооружения, наивно изображённые на старинных гравюрах по дереву, ибо эти каравеллы, громоздкость которых вызывает у него возглас шутливого ужаса, управлялись его прямыми предками по профессии. Нет, через триста лет моряки, вероятно, уже не будут с насмешливым умилением любоваться фотографиями наших, почти уже покойных теперь парусных судов. Они будут смотреть на них холодным, испытующим и равнодушным взором.
Наши парусники будут для них не прямыми предками их судов, а попросту предшественниками, отжившими свой век, вымершим видом. Моряк будущего, каким бы судном он ни управлял, — не потомок наш, а только преемник.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Человек, построивший корабль, получает столько эмоций, когда видит его на плаву, что ему становится трудно дышать. Красивая лошадь тоже иногда вызывает у человека живой и яркий интерес, но среди неодушевлённых предметов такую реакцию рождает только корабль, и только его человек отождествляет с чем-либо живым.
Джон Стейнбек (1902–1968), американский писатель

Человек, создавший корабль — это крупное и самое человеческое из всех орудий, получает взамен разум корабля, а корабль обретает человеческую душу. Тончайшие нити человеческих чувств так глубоко заложены в корабле, что отождествление получается полное. Очень легко понять, почему какой-нибудь древний викинг так настойчиво желал, чтобы тело его было унесено в море неуправляемым кораблём, ибо один из них не мог существовать без другого. А когда это было невозможно, ему хотелось, чтобы самое дорогое, что есть женщина и корабль, были погребены вместе с ним. Так замыкался круг его жизни. На огромном костре, зажжённом на берегу, все трое уходили в одном направлении, и в оставшемся пепле кто мог бы различить, где кончаются мужчина и женщина и начинается корабль? Это странное отождествление настолько совершенно, что, вероятно, ни один человек не уничтожает корабль бомбой, торпедой или артиллерийским снарядом, не сознавая при этом, что совершает убийство…
Джон Стейнбек (1902–1968), американский писатель

Честь флага связана с судьбой каждого корабля, имеющего счастье носить этот флаг.
Жюрьен де ла Гравьер (1812–1892), французский адмирал

Чистота или белизна палубных досок не есть ещё главное условие порядка: гораздо важнее этого содержание в опрятности самых отдалённых и сокровенных углов. Военное судно с чистою палубою, но с грязными закоулками походит на гардемарина с вычищенными пуговицами, но с грязным бельём и не очень чистыми мыслями.
Иван фон Шнац (1802–1879), русский адмирал

Что такое корабль, если не тюрьма?
Роберт Бёртон (1577–1640), английский писатель

Чтобы в совершенстве овладеть искусством вождения корабля, надо службу начинать на нём с самой невысокой должности.
Николай Кузнецов (1904–1974), советский флотоводец, адмирал

Я полагаю, что безмерное и таинственное очарование, которое кроется в созерцании корабля, особенно плывущего, объясняется, во-первых, тем, что правильность и симметрия суть, наряду со сложностью и гармонией, главнейшие потребности ума человеческого, а во-вторых, последовательным умножением и воспроизведением всех тех воображаемых линий и фигур, которые описывают в пространстве реальные части предмета. Это движение, претворяемое в линиях, рождает в нас некую поэтическую идею, некую гипотезу об огромном, необъятном, сложном, но гармоничном существе, о живом, одухотворённом организме, страдающем и взыскующем всего, чего взыскуют и к чему неустанно стремятся люди.
Шарль Бодлер (1821–1867), французский поэт

Яхты в самом деле все равно что женщины… Управлять ими так же сложно, содержать так же накладно, а любоваться — сплошное удовольствие…
Эстер Браун (р. 1965), английская писательница

5. Путешествие – это жизнь
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Больше всего на свете нам хочется путешествовать. Быть то здесь, то там, то где-то далеко; поэтому старение для нас — тоже способ отправиться в путешествие: это почти неощутимое путешествие, которое совершается со скоростью самой медлительной улитки или, к примеру, актинии.
Жан-Мари Гюстав Леклезио (р. 1940), французский писатель, лауреат премии Ренодо (1963) и Нобелевской премии по литературе 2008 года

В воскресенье я пробовал устроить себе отдых, но вместо этого четыре часа грёб против ветра и прилива в страшнейший шторм. Эта прогулка и ещё целый ряд мелких неприятностей доконали меня окончательно — я должен отдохнуть или умереть; ибо стоит мне без должных предосторожностей хотя бы перевернуться в постели на другой бок, и сердце у меня останавливается, по крайней мере, на полчаса.
Джордж Бернард Шоу (1856–1950), английский драматург

В моем возрасте путешествия развивают зад.
Стивен Фрай (р. 1957), английский актёр, писатель

В чужой стране путешественник — мешок с деньгами, который все норовят поскорее опорожнить.
Виктор Гюго (1802–1885), французский писатель

В этом мире, братья, Грех, который может заплатить за проезд, свободно путешествует и не нуждается в паспорте, тогда как Добродетель, если она нища, будет задержана у первой же заставы.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

В юности путешествия служат пополнению образования, в зрелые годы — пополнению опыта.
Френсис Бэкон (1561–1626), английский философ

Весь мир находится в пути, маршрут которого ещё нигде не определён.
Эрнст Симон Блох (1885–1977), немецкий философ, социолог, публицист

Во время морского путешествия смело смотрят на предстоящие опасности люди, незнакомые с бурями, и люди, по своей опытности знающие средства к спасению.
Аристотель (384–322 до н. э.), древнегреческий философ и учёный

Вообразите себе тысячу человек, совершающих вместе путешествие; если бы каждый из них был наблюдателен, то каждый написал бы книгу впечатлений, совершенно отличную от остальных; и все же немало интересного и меткого осталось бы сказать тому, кто отправился бы в то же путешествие после них.
Луи Мерсье (1740–1814), французский писатель

Все, кто собирается за два дня до поездки, должны обратиться к психиатру. Нормальные люди запихивают свои вещи в сумку, когда уже надо выходить из дома.
Тони Хоук (р. 1968), американский профессиональный скейтбордист

Все путешествия идут по кругу. Я катался по Азии, выписывая параболу на одном из полушарий нашей планеты. Короче, кругосветка — это всего лишь путь любопытного человека обратно домой.
Поль Теру (р. 1941), американский писатель-путешественник

Вся поэзия движения в неведомое, поэзия плаваний, весь трепет человеческой души, проникающий под иные широты и иные созвездия, — все это как бы собрано воедино в этой карте. Каждый прокол от циркуля, которым меряли бесконечные морские мили, кажется сказочным. Он был сделан в далеких океанах крепкой и тонкой рукой великого капитана, открывателя новых земель, неистового и смелого мечтателя, украсившего своим существованием наш человеческий род…
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Вы никогда не пересечёте океан, если не наберётесь мужества потерять берег из виду.
Христофор Колумб (1451–1506), испанский мореплаватель

Высшая цель путешествия не в том, чтобы увидеть чужую страну, а в том, чтобы увидеть свою страну как чужую.
Гилберт Честертон (1874–1936), английский писатель

Готовясь к путешествию, выложите всю свою одежду и все деньги. После этого возьмите половину одежды и вдвое больше денег.
Сузан Хеллер (р. 1956), американская художница

Гулять по берегу моря и плыть возле самой суши — это так же спокойно и так же приятно, как идти пешком, когда вашу лошадь ведут под уздцы.
Франсуа Рабле (1494–1553), французский сатирик

Дальнее плавание… Извечная формула романтики, привлекающая к себе людей всех возрастов. Сколько ощущений возникает в каждом из нас — моряков, когда мы снова и снова пускаемся в дальнее плавание… Прежде всего ощущение новизны, сопровождающей каждого в любом морском походе. Она непреходяща, сколько раз не ходили бы вы за пределы родного моря. Затем ощущение необъятности мира, лежащего на всех румбах от корабля за чертой горизонта. И это непреходяще, ибо нет пределов для кругозора, сколько раз ни приходилось бы вам наблюдать мир…
Евгений Юнга (1909–1988), советский писатель-маринист

Дальнее плавание… Слова-то какие! Вы задумайтесь, молодой человек, прислушайтесь к музыке этих слов. Дальнее… даль… простор необъятный… пространство. Не правда ли? А «плавание»? Плавание — это стремление вперёд, движение, иными словами. Значит, так: движение в пространстве.
Андрей Некрасов (1907–1987), русский советский писатель

Для мореплавателя суша воплощена всего лишь в свете нескольких маяков. По маяку не измеришь расстояния. Просто его свет стоит перед глазами. И в этой путеводной звезде — все чудеса далёкой суши.
Антуан де Сент-Экзюпери (1900–1944), французский писатель

Долговременные путешествия, особливо морем, часто бывают причиною многих приключений, как нередко выходят из пределов вероятного и как бы нарочно разными чудными подробностями украшены, чтобы тем читателя привесть в некоторое удивление.
Пётр Людовик Леруа (1699–1774), французский путешественник

Единственный путь — видеть всё собственными глазами, а затем, отдавая себе отчёт (при записывании) виденного, надо быть настороже, чтобы не воображение, а действительное наблюдение дало бы полную картину обычая или церемонии.
Николай Миклухо-Маклай (1846–1888), русский этнограф, антрополог, биолог и путешественник

Если вы делаете что-то прекрасное и возвышенное, а этого никто не замечает — не расстраивайтесь: восход солнца — это вообще самое прекрасное зрелище на свете, но большинство людей в это время ещё спит.
Джон Леннон (1940–1980), британский рок-музыкант, певец, поэт, композитор, художник, писатель

Если вы хотите отдыха и перемены, ничто не сравнится с прогулкой по морю.
Джером Клапка Джером (1859–1927), английский писатель

Если ты видел один мыс, одну гору, одно море, одну реку — ты уже видел всё.
Роберт Бёртон (1577–1640), английский писатель

Если человек в путешествии остаётся неизменным, это плохое путешествие.
Эрнст Симон Блох (1885–1977), немецкий философ, социолог, публицист

Есть только два способа прожить жизнь. Первый — будто чудес не существует. Второй — будто кругом одни чудеса.
Альберт Эйнштейн (1879–1955), немецкий физик

Желание странствовать — это не профессия, а склонность души. Она у человека или есть, или нет. У кого она есть, изменить уже ничего нельзя, у кого её нет — тому она и незачем.
Олег Куваев (1934–1975), русский советский писатель, геолог, геофизик

Зачастую стать самим собой оказывается легче где-нибудь в пути или в чужом городе, но вовсе не дома.
Ален де Боттон (р. 1969), британский писатель, телевизионный ведущий, предприниматель

Зачем, спросите, вы предпринимаете столь опасное путешествие? Затем, мои милые, чтобы лучше цену дать моему отечеству.
Макар Ратманов (1772–1833), русский мореплаватель, адмирал

Истинное назначение вашего путешествия — это не место на карте, а новый взгляд на жизнь.
Генри Миллер (1891–1980), американский писатель, художник

Ищите счастье во всех уголках земли — если не найдёте, то хотя бы мир повидаете.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Какое обновлённое ощущение несёт каждый из нас после долгоплавания в своё отечество!
Николай Бестужев (1791–1855), декабрист, историограф флота, писатель

Когда посидишь на берегу океана, над крутым обрывом, то почувствуешь, как тобой овладевает удивительное чувство жажды другого берега. Обязательно захочется увидеть, а что же на той стороне? Всё, что совершает человек, всё, что преодолевает и извне, и внутри себя, он преодолевает именно ради достижения другого берега.
Михаил Дудин (1916–1993), русский советский поэт, журналист

Когда путешествуешь, главное — не забывать, что смысл — в самом путешествии, а не в его конце. Если ты будешь чересчур спешить, то упустишь цель, ради которой путешествуешь.
Фелисите Робер де Ламенне (1782–1854), французский философ

Кто не путешествовал, не знает, что такое покой, кто не странствовал, не ведает, что такое край родной.
Алишер Навои (1441–1501), тюркский поэт-суфий, государственный деятель

Лучше не иметь славы путешественника, чем пробегать города, как пудель.
Матвей Мудров (1776–1831), российский врач, основоположник клинической медицины в России

Лучший вид отдыха — самодеятельный туризм, изюминкой же в нем является туризм парусный. Что такое парусный туризм? Мозоли на руках, тяжёлые рюкзаки, рваные паруса и ломаные мачты, лодки, уходящие из-под ног, надёжные друзья, красоты природы, шторма, шквалы, оверкили, третья степень морской болезни. Описывать все прелести парусного туризма — ломиться в открытую дверь.
Владимир Байбаков (1940–2005), русский турист-парусник

Любовь к тому или иному городу обусловлена чувствами, которые в нем пришлось испытать, а не самим городом.
Мария Дитрих (1901–1992), немецкая и американская актриса

Люди, совершающие полярные экспедиции, проникающие в неизведанные страны, люди, проливающие свет и благосостояние в тёмные народные массы, — вот герои, которые, так сказать, пишут историю человечества и производят в его судьбах действительные повороты.
Михаил Салтыков-Щедрин (1826–1889), русский писатель, журналист

Мир — это книга, и тот, кто не путешествует, читает лишь одну её страницу.
Аврелий Августин (354–430), христианский богослов, философ

Мир не кончается у дверей дома.
Морис Метерлинк (1862–1949), бельгийский писатель, философ

Многие не сдвигаются с места, потому что им важно ощущение надёжности или потому что их вообще пугает сама мысль о том, что придётся делать что-то незнакомое. Изменения лежат вне зоны их комфорта и пугают их. Но реальность такова: все жизненные награды находятся вне зоны комфорта. Смиритесь с этим. Страх и риск — обязательные стадии, если вы хотите жить успешно и интересно.
Джек Кэнфилд (р. 1944), американский писатель, предприниматель

Много преимуществ у путешествий морем, но безопасность не в их числе.
Саади (около 1219–1293), персидский поэт

Моё мнение о путешествиях кратко: путешествуя, не заезжай слишком далеко, а не то увидишь такое, что потом и забыть будет невозможно…
Даниил Хармс (1905–1942), русский советский писатель, поэт

Мореходец должен поставить законом, чтобы сколько возможно не приближаться к путевым линиям своих предшественников и изведать со строгою точностью места, в коих новейшие мореплаватели видели признаки земли близкой. Я старался следовать сему правилу, сколько позволяли обстоятельства.
Иван Крузенштерн (1770–1846), русский адмирал

Морское путешествие даёт нам понять, что мы сорваны с надёжного якоря упорядоченной жизни и брошены в полный неустойчивости мир, и оно образует не воображаемую, а действительную пропасть между нами и нашим домом — пропасть, в которой бури, неопределённость, страх…
Уильям Ирвин (р. 1938), американский писатель, философ

Мы имеем обыкновение отправляться в путешествие и переплывать моря, желая с чем-нибудь познакомиться, и не обращаем внимания на то, что находится у нас перед глазами.
Плиний Младший (приблизительно 61–113), древнеримский политический деятель

…Мы не можем обойтись без романтики. Лучше избыток её, чем недостаток.
Владимир Ульянов (Ленин) (1870–1924), российский революционер, крупный теоретик марксизма, советский политический и государственный деятель

Не говори мне, насколько ты образован — просто скажи, сколько ты путешествовал.
Мухаммед (Магомет) (571–632), арабский религиозный и политический деятель, проповедник единобожия и центральная фигура ислама

Не знаю, случалось ли вам испытать чувство разлуки с родным берегом на веру зыбкой стихии. Но я испытал его сам; я следил его на людях с высоконравственною организациею и на людях самых необразованных, намозоленных привычкою. Когда почувствуешь, что якорь отделился от земли, мнится, что развязывается узел, крепивший сердце с землёю, что лопается струна этого сердца. Груди становится больно и легко невообразимо!.. Корабль бросается в бег; над головой вьются морские птицы, в голове роятся воспоминания, они одни, гонцы неутомимые, несут вести кораблю о земле, им покинутой, душе — о былом невозвратном. Но тонет и последняя альциона в пучине дали, последняя поминка в душе. Новый мир начинает поглощать её. Тогда-то овладевает человеком грусть неизъяснимая, грусть уже не земная, не земляная, но ещё и не вовсе небесная, словно отклик двух миров, двух существований, развитие бесконечного из почек ограниченного, чувство, не сжимающее, а расширяющее сердце, чувство разъединения с человечеством и слияния с природою. Я уверен, оно есть задаток перехода нашего из времени в вечность, диез из октавы кончины. И неслышно природа своей бальзамическою рукою стирает с сердца глубокие, ноющие рубцы огорчений, вынимает занозы раскаяния, отвевает прочь думы-смутницы. Оно яснеет, хрусталеет, — как будто лучи солнца, отразясь в поверхность океана и пронзая чувства во всех направлениях, передают сердцу свою прозрачность и блеск, обращают его в звезду утреннюю. Тогда душа пьёт волю полною чашею неба, купается в раздолье океана, и человек превращается весь в чистое, безмятежное, святое чувство самозабвения и мироневедения, как младенец, сейчас вынутый из купели и дремлющий на зыби материнской груди, согретый ее дыханием, улелеянный ее песнью. О, если бы я мог вымолвить у судьбы или обновить до жизни памятью несколько подобных часов!
Александр Бестужев-Марлинский (1797–1837), русский писатель

Не зная языков, путешественник и глух, и почти слеп.
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

Не странно ли, что в морских плаваниях, где нечего смотреть, кроме неба и вод, люди ведут журналы; а в путешествиях сухопутных, где столь многое можно наблюдать, они большей частью пренебрегают этим обычаем, словно случайность — более достойный предмет для пера, нежели наблюдения. Итак, пусть наш путешественник ведёт дневник.
Френсис Бэкон (1561–1626), английский философ

Не могу сказать, что я радостно воскликнул: «Земля!» Напротив, мне стало грустно. Я понимал, что это конец моего путешествия, что скоро окончатся трудные, но и счастливые дни плавания, и я перестану быть сам себе хозяином, стану обыкновенным смертным.
Ален Жербо (1893–1941), французский яхтсмен-одиночка

Нет ничего более полезного для нервов, чем побывать там, где никогда не был.
Анна Ахматова (1889–1966), русская поэтесса, переводчица, литературовед

Ни одно богатое приключениями путешествие не останется забытым. Путешествия без приключений не стоят того, чтобы им посвящали книги.
Льюис Кэрролл (1832–1898), английский писатель

Новизна все время сопутствует вам, и нет, пожалуй, другого более прекрасного ощущения, чем этот непрерывный поток новизны, неотделимый от вашей жизни. Если хотите быть подлинными сыновьями своей страны и всей земли, людьми познания и духовной свободы, людьми мужества и гуманности, труда и борьбы, людьми, создающими духовные ценности, — то будьте верны музе далёких странствий и путешествуйте в меру своих сил и свободного времени. Потому что каждое путешествие — это проникновения в область значительного и прекрасного.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Новость предметов вообще занимательна, но нигде она так не разительна, как на море. Быстрый переход из одного места в другое без постепенности производит какое-то особенное очарование, объяснить которое очень трудно тем, которые путешествуют на сухом пути.
Дмитрий Завалишин (1804–1892), русский писатель

Одиночество влияет на человека благотворно. Хочет он того или нет, оно заставляет его взглянуть на себя со стороны. «Что я здесь делаю?» — не раз спрашивал я себя и отвечал: «Совершаю длинное и трудное путешествие, о котором мечтают миллионы людей, поэтому я не одинок. Я смел, но как я ничтожен, как невероятно ничтожен!»
Уильям Уиллис (1893–1968), американский путешественник, писатель

Одна из главных причин наших ошибок в жизни в том, что мы забываем, что мы здесь не пребываем, а путешествуем, и не путешествуем, a едем кучером или матросом.
Лев Толстой (1828–1910), русский писатель

Пароход выпускает в воздух клубы чёрного дыма, колеса поднимают брызги, и тем, кто остался на берегу, становится грустно, что они не могут тоже уплыть вдаль. Конечно, найдутся и такие, кто скажет: «Мне и дома хорошо!» — но для того ли путешествует человек, чтобы ему было хорошо, для того ли живёт?
Ханс Андерсен (1805–1875), датский писатель и поэт

Писать по ночам, читать по ночам — невероятнейшее и притом самое лёгкое из путешествий.
Жан-Мари Гюстав Леклезио (р. 1940), французский писатель, лауреат премии Ренодо (1963) и Нобелевской премии по литературе 2008 года

Плох тот путешественник, который, выйдя в открытое море, считает, что земли нет нигде.
Френсис Бэкон (1561–1626), английский философ

Познание стран мира — украшение и пища человеческих умов.
Леонардо да Винчи (1452–1519), итальянский художник, писатель, философ

Пока мы молоды, мы должны вооружиться зубной щёткой и отправиться туда, куда глаза глядят. Смеяться, совершать безумные поступки, идти против системы, читать столько, сколько, кажется, не вместится в голову, любить, что есть сил, чувствовать. Просто жить.
Константин Станиславский (1863–1938), русский театральный режиссёр, актёр, педагог

Покинув царский свой дом и весло корабельное взявши, отправься / Странствовать снова и странствуй, покуда Людей не увидишь, / Моря не знающих, пищи своей никогда не солящих, / Также не зревших еще на водах кораблей быстроходных, / Пурпурногрудых, ни весел, носящих, как мощные крылья, / Их по морям. От меня же узнай несомнительный признак; / Если дорогой ты путника встретишь и путник тот спросит: / «Что за лопату несешь на блестящем плече, иноземец?» — / В землю весло! Наконец ты окончил своё роковое, / Долгое странствие.
Гомер (VIII век до н. э.), древнегреческий поэт-сказитель

Половина удовольствия от путешествия заключается в эстетике потерянности.
Рей Брэдбери (1920–2012), американский писатель-фантаст

Польза путешествия — это возможность приспособить своё воображение под реальность, и вместо того, чтобы думать, каким все должно быть, видеть все так, каким оно есть.
Сэмюэл Джонсон (1709–1784), английский литературный критик, поэт

Почти у всех есть книга, по которой каждый может определить где он проведёт очередной отпуск. Название книги: «Чековая книжка».
Арон Вигушин (р. 1936), российский и американский афорист

Прелесть любого путешествия — в возвращении домой.
Фритьоф Нансен (1861–1930), норвежский полярный исследователь, учёный

Прогулка по морю хороша, если посвятить ей месяца два, но на одну неделю это не имеет смысла. Вы отплываете в понедельник, лелея мечту об отдыхе и развлечении. Вы весело машете рукой приятелям на берегу, закуриваете самую внушительную свою трубку и начинаете расхаживать по палубе с таким видом, будто вы капитан Кук, сэр Фрэнсис Дрейк и Христофор Колумб в одном лице. Во вторник вы начинаете жалеть, что пустились в плавание. В среду, четверг и пятницу вы начинаете жалеть, что родились на свет божий. В субботу вы находите в себе силы, чтобы проглотить чашку бульона, и, сидя на палубе, отвечаете кроткой мученической улыбкой на вопросы сострадательных пассажиров о том, как вы себя чувствуете. В воскресенье вы уже способны самостоятельно передвигаться и принимать твёрдую пищу. А в понедельник утром, когда вы с чемоданом в руке и зонтиком под мышкой стоите у трапа, ожидая высадки, — прогулка по морю вам уже решительно нравится.
Джером Клапка Джером (1859–1927), английский писатель

Прогулка по морю умиротворяет: ласкающий шёпот волн; пена, лижущая бок корабля; вскрики и хлопанья крыльев снующих чаек.
Борис Виан (1920–1959), французский прозаик, поэт, певец.

Пройдёт лет двадцать, и ты будешь больше сожалеть о том, чего не сделал, чем о том, что сделал не так. Потому откинь колебания. Расправь парус и беги прочь из безопасной гавани. Лови попутный ветер. Мечтай. Делай открытия.
Марк Твен (1835–1910), американский писатель

Путешествие! Что может быть заманчивее этого слова! Сколько в нём скрыто нового, удивительного!
Николай Тихонов (1896–1979), русский советский поэт, писатель

Путешествия — это флирт с жизнью. Это как сказать: «Я бы хотел остаться с тобой, я бы хотел любить тебя, но мне надо выходить, это моя остановка.
Лиза Сент Обин де Теран (р. 1953), английский писатель-мемуарист

Путешествия бывают разные. Из одних увозишь запас наблюдений, другие толкают на размышления, третьи пробуждают работу памяти. А память человека — удивительное явление. Кажется, что всё забыто, давным-давно ушло в небытие. А оказывается, нет. Незначительный толчок, один какой-нибудь факт — и начинается цепная реакция воспоминаний, и до мельчайших деталей воссоздаётся давно прошедшее.
Юрий Авербах (р. 1922), советский шахматист, деятель российского и международного шахматного движения

Путешествия губительны для предрассудков, фанатизма и ограниченности, вот почему они так остро необходимы многим.
Марк Твен (1835–1910), американский писатель

Путешествия дают впечатления и познания такие же живые, как морская вода, как дым закатов над розовыми островами архипелага, как гул сосновых лесов, как дыхание цветов и голоса птиц.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Путешествие на корабле — прекрасная возможность для размышлений, ведь можно часы напролёт думать о том, кто из новоиспечённых эмигрантов станет миллионером, сколько пассажиров умрет по дороге, сколько из них ещё когда-нибудь увидит Англию, кто, оставив дома невест и поклявшись в верности до возвращения, женится в ближайшие 12 месяцев или даже обручится с кем-нибудь, пока корабль ещё в пути, или каковы шансы, что корабль вместе со всеми пассажирами не пойдёт ко дну, не проплыв и сотни миль.
Томас Роберт Дьюар (1864–1930), английский предприниматель, производитель виски

Путешествие само по себе смысла не имеет, но какая уверенность преисполняет человека, когда у него есть собственный билет, собственная каюта и чемодан из рыжей кожи. Взойти на корабль…
Антуан де Сент-Экзюпери (1900–1944), французский писатель

Путешественник видит то, что видит; турист — то, что он хочет увидеть.
Гилберт Честертон (1874–1936), английский писатель

Путешествие — один из видов бессмертия. Путешествуя, живёшь временами до себя и временами после себя.
Пётр Павленко (1899–1951), русский советский писатель, сценарист

Путешествие — это рай для дураков.
Ральф Эмерсон (1803–1882), американский эссеист, поэт

Путешествия — горн для раскалённых металлов, в котором испытывается золото существа мужчины.
Алишер Навои (1441–1501), тюркский поэт-суфий, государственный деятель

Путешествие за тысячу миль начинается с одного шага.
Лао-цзы (VI–V в. до н. э.), древнекитайский философ

Путешествие должно быть серьёзным трудом, иначе оно, если только не пьянствовать целыми днями, становится одним из самых горьких и в то же время самых глупых занятий.
Гюстав Флобер (1821–1880), французский писатель

Путешествие за тысячу миль начинается с одного шага.
Лао-цзы (VI–V в. до н. э.), древнекитайский философ

Путешествие как брак. Главное заблуждение — думать, что он у вас под контролем.
Джон Стейнбек (1902–1968), американский писатель

Путешествие как самая великая наука и серьёзная наука помогает нам вновь обрести себя.
Альбер Камю (1913–1960), французский писатель

Путешествия обладают волшебным свойством — они удивительно удлиняют жизнь. В этом искусстве ничто не может с ними сравниться.
Маргарита Алигер (1915–1992), советская поэтесса

Путешествие, однако, доставило мне слишком глубокое наслаждение, чтобы я не посоветовал каждому натуралисту — хотя он не должен рассчитывать, что и ему посчастливится иметь таких же хороших спутников, каких имел я, — использовать все возможности и отправиться в путешествие по суше, если это возможно, а не то пуститься и в дальнее плавание. Он может быть уверен, что не встретит трудностей или опасностей — разве что в редких случаях, — сколько-нибудь похожих на те, каких он заранее ожидает. С нравственной точки зрения, путешествие научит его добродушному терпению, поможет освободиться от эгоизма, приобрести привычку к самообслуживанию и приучит наилучшим образом использовать каждый представляющийся случай. Короче говоря, он приобретёт качества, свойственные большинству моряков.
Чарльз Дарвин (1809–1882), английский натуралист и путешественник

Путешествие питательно для духа и сердца нашего. Путешествуй, ипохондрик, чтобы исцелиться от своей ипохондрии! Путешествуй, мизантроп, чтобы полюбить человечество! Путешествуй, кто только может!
Николай Карамзин (1766–1826), писатель, историк

Путешествие разлучённых друг с другом сводит, оно неудачников в дом удачи приводит. Оно приводит к созреванию незрелых, помогает пищеварению, позволяет увидеть чудеса мира и расширить кругозор.
Алишер Навои (1441–1501), тюркский поэт-суфий, государственный деятель

Путешествие также научит его недоверию; но в то же время он узнает, как много есть поистине добросердечных людей, с которыми у него никогда раньше не было никаких отношений, да и не будет впредь, но которые готовы оказать ему самую бескорыстную помощь.
Чарльз Дарвин (1809–1882), английский натуралист и путешественник

Путешествия были, есть и будут. И через сто лет, и через двести, и через тысячу. Они изменятся — станут другими, только слово останется тем же. Ты уже не можешь быть, как Миклухо-
Маклай или Седов. Сейчас не открывают материки или острова. Ты открываешь свою духовность.
Фёдор Конюхов (р. 1951), советский и российский путешественник, писатель

Путешествия обнаруживают не столько любопытство наше по отношению к тому, что мы собираемся смотреть, сколько усталость от того, что покидаем.
Альфонс Карр (1808–1890), французский писатель

Путешествия потеряли бы половину своей прелести, если бы о них нельзя было бы рассказывать.
Николай Пржевальский (1839–1888), русский путешественник и натуралист

Путешествия потеряли для меня всякий смысл. Я видел все страны, какие хотел, кроме рая и ада, причём одно из этих мест не вызывает у меня особого любопытства.
Марк Твен (1835–1910), американский писатель

Путешествия развивают ум, если, конечно, он у вас есть.
Гилберт Честертон (1874–1936), английский писатель

Путешествия учат больше, чем что бы то ни было. Иногда один день, проведённый в других местах, даёт больше, чем десять лет жизни дома.
Анатоль Франс (1844–1924), французский писатель

Путешествовать — значит жить гораздо интереснее, если следуешь внезапно возникающим импульсам.
Билл Брайсон (р. 1951), американский писатель-путешественник

Путешествовать — значит развенчивать чужие заблуждения о других странах.
Олдос Хаксли (1894–1963), английский писатель

Путешествуй только с теми, кого любишь.
Эрнест Хемингуэй (1899–1961), американский писатель

Путешествуй только с теми, кто равен тебе или лучше тебя. Если таких нет — путешествуй один.
Будда Шакьямуни (563–483 до н. э.), буддийский духовный учитель

Путешествуйте в меру своих сил и свободного времени, но прежде всего по своей родной стране — её мы до сих пор ещё как следует не знаем.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Самое бюджетное путешествие — уехать в книгу.
Надея Ясминска (р. 1985), белорусская писательница

…Самое дело путешествия для человека, искренне ему преданного, представляет величайшую заманчивость — ежедневной сменой впечатлений, обилием новизны, сознанием пользы для науки. Трудности же физические, раз они миновали, легко забываются, и только ещё сильнее оттеняют в воспоминании радостные минуты удач и счастья. Вот почему истинному путешественнику невозможно забыть о своих странствованиях даже при самых лучших условиях дальнейшего существования. День и ночь неминуемо будут ему грезиться картины счастливого прошлого и манить вновь променять удобства и покой цивилизованной обстановки на трудовую, по временам неприветливую, но зато свободную и славную странническую жизнь.
Николай Пржевальский (1839–1888), русский путешественник и натуралист

Самое приятное в мореплавании — близость берега, а в сухопутном хождении — близость моря.
Плутарх (ок. 46–127), древнегреческий философ, писатель

…Самый верный способ узнать, нравится тебе человек или нет, — это поехать с ним путешествовать.
Марк Твен (1835–1910), американский писатель

Свои сожаления есть у каждого дня, а порой и у каждого часа. Сожаления просыпаются утром, но не всегда засыпают ночью. Наоборот, по ночам они разгораются. И нет такого снотворного, чтобы их усыпить. Наряду с самым сильным сожалением о быстротечности времени есть ещё одно, липкое, как сосновая смола. Это — сожаление о том, что не удалось — да, пожалуй, и не удастся — увидеть весь мир в его ошеломляющем и таинственном разнообразии.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Скорей же, скорей в путь! Поэзия дальних странствий исчезает не по дням, а по часам. Мы, может быть, последние путешественники в смысле аргонавтов: на нас ещё, по возвращении, взглянут с участием и завистью.
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Странствия — лучшее занятие в мире. Когда бродишь, — растёшь стремительно, и всё, что видел, откладывается даже на внешности. Людей, которые много ездили, я узнаю из тысячи. Скитания очищают, переплетают встречи, века, книги и любовь. Они роднят нас с небом. Если мы получили ещё недоказанное счастье родиться, то надо хотя бы увидеть землю.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Странствовать по морю необходимо; жить не так уж необходимо.
Гней Помпей Великий (106–48 до н. э.), древнеримский полководец

Страсть к путешествиям — как раз тот инстинкт, которому не следует отступать перед интеллектом.
Леннарт Мери (1929–2006), эстонский писатель, государственный деятель, президент Эстонии в период 1992–2001

Счастье — это путешествие, необязательно из мира в мир… Это путешествие может быть в душу другого человека, путешествие в мир писателя или поэта… И не одному, а с человеком, которого ты любишь. Может быть, какие-то поездки, но вдвоём с человеком, которого ты любишь, мнением которого ты дорожишь.
Владимир Высоцкий (1938–1980), советский поэт, актёр театра и кино

Только дороги могут отодвинуть старость.
Юлиан Семёнов (1931–1993), русский советский писатель, сценарист, публицист, журналист, поэт

Туризм — жизнедеятельность праздных.
Сергей Довлатов (1941–1990), советский и американский писатель

Турист, как только куда-нибудь приезжает, сразу начинает хотеть обратно. А путешественник… Он может и не вернуться…
Пол Боулз (1910–1999), американский писатель, композитор

У каждого путешествия есть своё тайное назначение, о котором сам путешественник не имеет представления.
Мартин Бубер (1878–1965), еврейский экзистенциальный философ, теоретик сионизма

У путешествий есть свои преимущества. Если путешественник посещает лучшие страны, то он может узнать, как улучшить свою. Если же судьба заносит его в худшие страны — он может научиться любить свою страну.
Сэмюэл Джонсон (1709–1784), английский литературный критик, поэт

Увидев море, я стремлюсь в иные страны…
Эмиль Верхарн (1855–1916), бельгийский франкоязычный поэт и драматург

Уехать — это чуть-чуть умереть. Но умереть — это очень уехать!
Альфонс Алле (1854–1905), французский писатель

Хотя в поисках прекрасного мы странствуем по всему свету, мы должны иметь его в себе, иначе нам не найти его!
Ральф Эмерсон (1803–1882), американский эссеист, поэт

Хорошая погода, крепкий попутный ветер и, главное, курс на родной порт — вот самое приятное, что только может быть в морской жизни.
Ричард Генри Дана, младший (1815–1882), американский писатель

Хорошее воображение вполне заменяет десять путешествий, причём насколько это получается дешевле!
Уильям Гукер (1785–1865), английский ботаник-систематик

Человека живит жажда омоложения. Она питает упование на жизнь вечную, на воскрешение во плоти, о нем мечтал Фауст. Все мечтают обновиться. Мечтает омолодиться и путешественник, он сидит в каюте корабля, ощущает вибрации двигателей, надеется, ждёт, когда в нем начнётся глубинное обновление.
Антуан де Сент-Экзюпери (1900–1944), французский писатель

Человек, много путешествующий, похож на камень, пронесённый водою многие сотни вёрст: его шероховатости сглаживаются, и все в нем принимает мягкие округлённые формы.
Элизе Реклю (1830–1905), французский географ, историк

Человек, отправляющийся в путешествие в страну, языка которой не знает, собственно, отправляется в школу, а не в путешествие.
Френсис Бэкон (1561–1626), английский философ

Человека делают счастливым три вещи: любовь, интересная работа и возможность путешествовать.
Иван Бунин (1870–1953), русский писатель, поэт

Чем короче путешествие от земли к столу, тем вкуснее обед.
Александр Генис (р. 1953), американский писатель, эссеист, литературовед, критик

Черпать обеими руками хорошее из-за границы.
Владимир Ульянов (Ленин) (1870–1924), российский революционер, крупный теоретик марксизма, советский политический и государственный деятель

Что может быть приятнее, чем мчаться на всех парусах при попутном ветре?
Хуан Юнь-Цзяо (XVI–XVII вв.), китайский писатель

Что ты в этой жизни — как корабль в океане: вышел в плавание открывать свои неведомые острова. И нет тебе никакого океана, только клуб путешественников по телевизору.
Михаил Веллер (р. 1948), русский писатель

Чтобы понять, что небо везде синее, не надо совершать кругосветное путешествие.
Иоганн Вольфганг Гёте (1749–1832), немецкий писатель, мыслитель, философ

Южнее сорокового градуса южной широты никаких законов нет. Южнее пятидесятого градуса нет даже Бога.
Бен Шервуд (р. 1964), американский писатель

Это непременное качество всех путешествий — обогащать человека огромностью и разнообразием знание — есть свойство, присущее счастью.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Я всегда больше желаю быть на море, чем в гавани.
Фёдор Ушаков (1745–1817), русский флотоводец, адмирал

Я мог бы провести всю жизнь, гуляя каждый день по новому городу.
Билл Брайсон (р. 1951), американский писатель-путешественник

Я иду в путь, чтобы расширить пределы человеческих возможностей.
Наоми Уэмура (1941–1984), японский путешественник

Я много времени провожу на своей лодке: рыбалка, подводное плавание. Я очень люблю свободу и одиночество. Это для меня игровая площадка.
Пол Уокер (1973–2013), американский киноактёр

Я много раз путешествовала вокруг света на золотом воздушном корабле, крыльями которого были книги и мечты.
О. Генри (Уильям Сидни Портер) (1862–1910), американский писатель

Я нахожусь на берегу без малого год… Ежеминутно я думаю о новом путешествии, о том, какая это радость — жить наедине с морем.
Ален Жербо (1893–1941), французский яхтсмен-одиночка

Я не могу отказать русскому человеку в самом решительном подтверждении свидетельства, которое уже не раз ему воздавали. Во всем свете едва ли найдётся другой, кто мог бы помериться с ним самой гибкой во всем находчивости, особенно с русским, выросшим в безлюдных пустынях глубокого Севера. Для него, собственно, изобретена фраза: «мастер на все руки». Хотя она не одно и тоже, что «во всем мастер». И если прибавить к тому неистощимое юмористическое добродушие, каким сопровождается эта находчивость, то можно решительно сказать, что именно русский по преимуществу создан быть путешественником в лучшем смысле этого слова.
Александр Миддендорф (1815–1894), русский путешественник, географ, зоолог, ботаник и натуралист

Я путешественник и моряк, то есть лгун и глупец в глазах той клики ленивых и надменных писателей, которые в тиши своих кабинетов бесконечно философствуют о мире и его обитателях и упорно пытаются подчинить природу своим вымыслам. Весьма странен и совершенно непонятен метод этих людей, которые, сами ничего не видев, пишут и догматизируют только лишь на основании наблюдений, заимствованных у тех самых путешественников, которым они отказывают в способностях видеть и мыслить.
Луи де Бугенвиль (1729–1811), французский мореплаватель

Я романтик, искатель приключений. Для меня находиться подолгу в море не составит труда, так как я его люблю почти как любимую женщину. Я хочу обойти земной шар три раза без захода в порты, но не стремлюсь ни к каким рекордам. Я хочу оказаться в океане один на один с ветрами и беспокойными волнами, разговаривать с птицами и животными, населяющими океаны, почувствовать вращение Земли и каждый день читать утреннюю и вечернюю молитвы, глядя на восходящее и заходящее солнце. Вот что тянет меня в это гигантское путешествие.
Фёдор Конюхов (р. 1951), советский и российский путешественник, писатель

Я считаю, что если путешественник хочет объехать весь мир и увидеть максимальное количество вещей, то лучше всего ему ехать одному.
Томас Роберт Дьюар (1864–1930), английский предприниматель, производитель виски

6. Море философии
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Адмирал Нахимов считал, что моряку, который должен всю жизнь посвятить морю, не следует жениться. Наука, как и море, тоже требует самоотречения.
Лев Ландау (1908–1968), советский физик-теоретик

Азия, Европа — закоулки мира. Целое море — для мира капля… Всякое настоящее во времени — точка для вечности.
Марк Аврелий (121–180), римский император, философ

Бедами полнится всё: и земля и морская пучина.
Геспод Гесиод (VIII–VII вв. до н. э.), древнегреческий поэт

Без моря нельзя ни поддерживать мир, ни вести войну.
Герцог де Ришельё (1585–1642), французский государственный деятель

Беззащитность на море так же опасна, как и беззащитность на суше.
Пётр Столыпин (1862–1911), государственный деятель Российской империи

Безумие наследственности властителей подобно тому, чтобы вручить управление кораблём сыну или внучатому племяннику хорошего капитана.
Лев Толстой (1828–1910), русский писатель

Беременных женщин подчас тянет поесть камней, а страдающие морской болезнью требуют соленой воды или еще чего-нибудь в этом роде — а чуть позже взятое в рот выплюнуто и смотреть на него не хочется. Вот так и народ по легкомыслию, или по надменности, или по недостатку в более достойных вождях может прибегнуть к услугам кого попало, но не перестаёт выказывать им презрение и отвращение и всегда рад услышать насмешки над ними.
Плутарх (ок. 46 — ок. 127 гг.), древнегреческий философ, писатель

Бесполезно… рыть колодец, когда захотелось пить; чинить лодку в море…
Ван Цзюнь-Юй (1020–1092), китайский писатель

Богатства и роскошь не дают счастья. Богатым много труднее, чем бедным, выполнить что-либо в жизни серьезное, так как в гавани всегда стоит яхта, приглашающая уплыть в лазурные моря.
Айседора Дункан (1877–1927), американская танцовщица-новатор, основоположник свободного танца

Богатство подобно морской воде, от которой жажда тем больше усиливается, чем больше пьёшь.
Артур Шопенгауэр (1788–1860), немецкий философ

Больного можно уподобить кораблю, болезнию, яко волнами моря несомому. Врач есть кормчий; магнитная стрелка, обращающаяся к Полярной звезде, есть натура болезни, переменяющаяся от поворотов; ветры суть вид ее; местопребывание корабля — поприще болезни; груз его есть ее тяжесть; мачты — жизненные силы; веревки — нервы; якорь — надежда; подводные камни — опасности; паруса — лечение; выздоровление — желанное пристанище; кораблекрушение — смерть; а морская карта — есть сокращённая наука познания и определения болезни, о чем теперь говорю.
Матвей Мудров (1776–1831), российский врач, основоположник клинической медицины в России

Большое сердце, как океан, никогда не замерзает.
Карл Бёрне (1786–1837), немецкий писатель

Брак подобен долгому морскому путешествию, где очень скоро штили надоедают, а бури опасны: где редко увидишь что-нибудь новое — всё море да море; всё муж, да муж, ежедневно, ежечасно, до пресыщения.
Афра Бен (1640–1689), английская писательница

Будущее — это корабль в бурю. Кто знает, куда он идёт?
Адриано Челентано (р. 1938), итальянский киноактёр, певец, композитор, режиссёр

Будьте осторожны с мелкими расходами: самая небольшая течь может потопить большой корабль.
Бенджамин Франклин (1706–1790), американский политический деятель, писатель

Бурное море свободы никогда не бывает без волн.
Томас Джефферсон (1743–1826), 3-й президент США, философ

Быстро распространяющаяся и чрезмерно возбуждённая цивилизация навсегда нарушает безмолвие морей.
Клод Леви Строс (1908–1989), французский этнограф, социолог

…Быть может, люди, как корабли: где мелко и дно каменисто, там не за что зацепиться якорю, и судно плывёт по волне волн.
Чарльз Диккенс (1812–1870), английский писатель

Быть может, я чересчур впечатлителен, но, сознаюсь, мысль внезапно быть выброшенным в разбушевавшийся океан среди мрака и рёва волн вызывает во мне всегда судорожное отвращение. Может быть, по мнению невежд, утонуть в пруду стыдно, но я считаю это мирным и весёлым концом земного пути по сравнению с другими, при мысли о которых я весь дрожал в минуты тяжёлых невзгод на море.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

В нашем мире с носа ветры дуют чаще, чем с кормы.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

В плавании по морю должно повиноваться кормчему, а в жизни — человеку более других рассудительному.
Пифагор (570–490 до н. э.), древнегреческий философ, математик

В революционные бури люди, едва годные для того, чтобы грести веслом, овладевают рулём.
Пьер Буаст (1765–1824), французский лексикограф

В стихии женской любви есть что-то жутко страшное для мужчины, что-то грозное и поглощающее, как океан. Притязания женской любви так безмерны, что никогда не могут быть выполнены мужчиной. На этой почве вырастает безысходная трагедия любви.
Николай Бердяев (1874–1948), русский религиозный и политический философ

В сущности же на свете нет ничего устойчивого. Человек — это только волна. Человечество — это море.
Виктор Гюго (1802–1885), французский писатель, поэт

В тёмную ночь и хороший матрос может ошибиться. Томас Фуллер (1608–1661), английский историк

В уединении, в котором сердце — море, / Бьют все источники, с душой твоей не споря.
Низами Гянджеви (около 1141–1209), персидский поэт

В штиль каждый может быть кормчим.
Публилий Сир (I в. до н. э.), римский поэт

В шторм добирайся до любого порта.
Вальтер Скотт (1771–1832), шотландский писатель, поэт

Ваши разум и страсть — руль и паруса вашей плывущей по морю души. Если ваши паруса порваны или сломан руль, вы можете лишь носиться по волнам и плыть по течению либо неподвижно стоять в открытом море. Ибо разум, властвующий один, — сила ограничивающая; а одна страсть — пламя, сжигающее само себя.
Джебран Халиль Джебран (1883–1931), ливанский и американский писатель

Вдвойне неприятно… плыть в бурю в дырявой джонке.
Хуан Юнь-Цзяо (XVI–XVII вв.), китайский писатель

Великая держава не может существовать без возможности пользоваться морскими путями сообщения. Через море государства дышат, и чем дальше, тем большую роль играют моря, переплетая интересы самых отдалённых государств, сближая их друг с другом, освобождая их от зависимости от непосредственных своих соседей.
Николай Кладо (1862–1919), русский историк, теоретик военного флота

Великая сила в том, чтобы сознавать свои слабости, уметь быть если не повелителем, то кормчим души рода, с которым ты связан и который уносит тебя, как корабль, в том, чтобы превратить рок в послушное орудие, в том, чтобы пользоваться им, как парусом, то поднимая, то убирая его, в зависимости от направления ветра.
Ромен Роллан (1866–1944), французский писатель, общественный деятель, учёный-музыковед

Вера — это якорь, которым хотят прикрепить к какой-нибудь мели корабль, приготовившийся к дальнему плаванию, к исследованию широкого мира, к изучению того, что лежит за линией горизонта.
Иван Скворцов-Степанов (1870–1928), советский государственный и партийный деятель

Ветры и волны всегда на дороге лучших мореплавателей.
Эдвард Гиббон (1737–1794), английский историк

…Взгляните на нашу зелёную, добрую, смирную землю — сравните их, море и землю, не замечаете ли вы тут странного сходства с тем, что внутри вас? Ибо как ужасный океан со всех сторон окружает цветущую землю, так и в душе у человека есть свой Таити, свой островок радости и покоя, а вокруг него бушуют бессчётные ужасы неведомой жизни. Упаси тебя бог, человек! Не вздумай покинуть этот остров и пуститься в плавание. Возврата не будет!
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Вид на безбрежные волны, теряющиеся на горизонте, и тяга к морским походам более всего соответствуют демократии, земледельцы же тяготеют к олигархии.
Фемистокл (ок. 524–459 до н. э.), афинский государственный деятель, флотоводец

Ветры, бури, атмосферные явления, моря, землетрясения не произвели на земле столь великих изменения, какие произвёл человек с тех пор, как явился на ней и стал над ней господствовать.
Бушнелл Гораций (1802–1876), американский общественный деятель

Во время кораблекрушения команда выполняет приказы своего капитана не задумываясь, ибо у матросов есть общая цель, да и средства для достижения этой цели очевидны и всем понятны. Однако, если бы капитан, как это делает правительство, принялся разъяснять матросам свои принципы управления кораблём, чтобы доказать правомерность поступающих приказов, корабль пошёл бы ко дну раньше, чем закончилась его речь.
Бертран Рассел (1872–1970), британский философ

Вода — это самое мягкое и самое слабое существо в мире, но в преодолении твёрдого и крепкого она непобедима, и на свете нет ей равного.
Лао-цзы (VI–V вв. до н. э.), древнекитайский философ

Вода в сосуде прозрачна. Вода в море — темна. У маленьких истин есть ясные слова; у великой Истины — великое безмолвие.
Рабиндранат Тагор (1861–1941), индийский писатель, поэт

Вода и время — два могущественных растворителя: один точит камень, другой подтачивает самолюбие.
Александр (отец) Дюма (1802–1870), французский писатель

Вода, стихия, которую человек сумел подчинить своей власти, нося на себе величайшие тягости, представляет удобнейшее средство для сообщения произведений народов и частей света между собой. Реки и моря, обладаемые государствами, составляют их силу и богатство, давая жизнь и движение торговле посредством мореплавания.
Николай Бестужев (1791–1855), декабрист, историограф флота, писатель

Возможно, корабль и тюрьма — это Божье напоминание о том, что все мы — люди из плоти, а всякая плоть — трава и обратится во прах.
Маргарет Этвуд (р. 1939), канадская англоязычная писательница, поэтесса

Волну, что умерла, не воротишь, час, что прошёл, не вернёшь…
Овидий (43 до н. э. — 17 или 18 н. э.), древнеримский поэт

Время мне представляется необъятным океаном, поглотившим много великих писателей, причинившим аварии иным, а некоторых разбившим вдребезги.
Джозеф Аддисон (1672–1719), английский публицист, драматург

Время, как море, развязывает любые узлы.
Айрис Мёрдок (1919–1999), английская писательница

Время похоже на корабль: он идёт вперёд, а за бортом его остаются люди.
Валентина Осеева (1902–1969), русская советская детская писательница

Все как океан, все течёт и соприкасается, в одном месте тронешь — в другом конце мира отдаётся.
Фёдор Достоевский (1821–1881), русский писатель, мыслитель, философ

Все мы — одинокие корабли в тёмном море. Мы видим огни других кораблей, нам до них не добраться, но их присутствие, свет этих огней, и сходное с нашим трагическое положение дают нам большое утешение в нашем экзистенциальном одиночестве.
Ирвин Ялом (р. 1931), американский психиатр

Все мы плывём по волнам океана; разум служит нам компасом, а страсти — ветром, гонящим нас.
Александр Поп (1688–1755), английский поэт, сатирик

Всё равно, как безразлично, упал ли человек с корабля в Азовское, Чёрное, Средиземное море или в океан, в сравнении с тем, что умеет он или не умеет плавать.
Лев Толстой (1828–1910), русский писатель

Все реки текут в море, но море не переполняется: к тому месту, откуда реки текут, они возвращаются, чтобы опять течь.
Экклезиаст (Екклесиаст) — памятник древнееврейской афористической литературы, датируемый IV или III в. до н. э.

Всего несноснее жить на свете бесполезно. Давно называют свет бурным океаном, но счастлив, кто плывёт с компасом.
Николай Карамзин (1766–1826), русский историк

Всеобщий мир так же невозможен, как неподвижность океана.
Пьер Буаст (1765–1824), французский лексикограф и поэт

Всякая толпа… похожа на море:… его могут всколыхнуть и лёгкий ветерок, и ураган.
Тит Ливий (59 до н. э. — 17 н. э.), древнеримский историк

Всякий стоящий у государственной власти обязан избегать войны точно так же, как капитан корабля избегает крушения.
Ги де Мопассан (1850–1893), французский писатель

Всякий, кто женится, подобен дожу, сочетающемуся браком с Адриатическим морем: он не знает, что скрывается в той, кого он берет в жены, — сокровища, жемчуга, чудовища, неизведанные бури?
Генрих Гейне (1797–1876), немецкий поэт, критик, публицист

Вы не сможете покорить море, пока будете стоять и смотреть на волны.
Рабиндранат Тагор (1861–1941), индийский писатель, поэт

Высшая добродетель подобна воде. Вода приносит пользу всем существам и не борется с ними. Она находится там, где люди не желали бы быть. Человек, обладающий высшей добродетелью, так же, как и вода, должен селиться ближе к земле; его сердце должно следовать внутренним побуждениям; в отношениях с людьми он должен быть искренним; в управлении страной должен быть последовательным; в делах должен исходить из возможностей; в действиях должен учитывать время. Поскольку он, так же, как и вода, не борется с вещами, он не совершает ошибок.
Лао-цзы (VI–V вв. до н. э.), древнекитайский философ

Главная ошибка потерпевшего кораблекрушение в том, что он больше надеется, чем делает.
Янн Мартел (р. 1963), канадский писатель

Глупо для переезда через лужу на челноке раскладывать перед собою морскую карту.
Виссарион Белинский (1811–1858), русский литературный критик, публицист, революционный демократ, философ

Говорят, не нужно откладывать на завтра то, что можно сделать сегодня — эта пословица особенно уместна на море, а ещё более в полярных странах.
Николай Пинегин (1883–1940), российский писатель, художник, исследователь Севера

Господство на море рождает демократию, а олигархией меньше тяготятся земледельцы.
Плутарх (ок. 46–127), древнегреческий философ, писатель

Да разве тайну долго убережёшь, коли мирская молва, что морская волна, все выплёскивает наружу.
Леонардо да Винчи (1452–1519), итальянский художник, писатель, философ

Давно называют свет бурным океаном, но счастлив, кто плывёт с компасом.
Николай Карамзин (1766–1826), русский историк

Даже замки из песка падают в море в конце концов.
Джими Хендрикс (1942–1970), американский гитарист-виртуоз, певец, композитор

Даже океан знает приливы и отливы.
Рабиндранат Тагор (1861–1941), индийский писатель, поэт

Делать добро дуракам — все равно, что подливать воду в море. Мигель де Сервантес (1547–1616), испанский писатель

Диагор (тот, кому присвоили прозвище «Безбожник») приехал однажды в Самофракию, и там один его друг задал ему вопрос: «Вот ты считаешь, что боги пренебрегают людьми. Но разве ты не обратил внимания, как много в храме табличек с изображениями и надписями, из которых следует, что они были пожертвованы по обету людьми, счастливо избежавшими гибели во время бури на море…?» — «Так-то оно так, — ответил Диагор, — только здесь нет изображений тех, чьи корабли буря потопила».
Филипп II (382–336 до н. э.), македонский царь

Длинные языки топят корабли.
Льюис Морган (1818–1881), американский учёный, этнограф, социолог, историк

Для большинства из нас опыт — это кормовые огни корабля, которые освещают лишь пройденный путь.
Сэмюэл Кольридж (1772–1834), английский поэт

Для ползающего на дне морском неведомы бури поверхности.
Дмитрий Менделеев (1834–1907), русский учёный-энциклопедист

Добродетели теряются в своекорыстии, как реки в море.
Франсуа де Ларошфуко (1613–1680), французский моралист

Доверься сердцу своему, когда моря загораются, и живи любовью, даже если звезды отвернулись.
Эдвард Каммингс (1894–1962), американский поэт, писатель, художник
…Дробинка, падая в пространство моря, не может возмутить поверхности воды.
Александр Радищев (1749–1802), российский прозаик, поэт, философ

Друзья, вселенная красна; но, если мы рассудим строго, найдём, что мало в ней вина, зато воды уж слишком много!
Фёдор Литке (1797–1882), русский адмирал, географ

Душа человека всегда жаждет неизвестного, мысль наша всегда стремится вдаль; ненасытная, летит воображением в страны далёкие, — и что может быть приятнее, когда мореходец, — удовлетворяя потребности души своей, несется по беспредельным морям… Настают ли бури, подымаются ли противные ветры, — его наслаждение увеличивается гордостью от победы над стихиями. Не так ли обладание любимым предметом становится дороже от препятствий?
Николай Бестужев (1791–1855), декабрист, историограф флота, писатель

Душа человека похожа на море: вечные бури на поверхности, и в глубине тишина. Как бы я рад был уйти от бурь в тишину, но там, в глубине, и темно, и воздуху нет.
Михаил Пришвин (1873–1954), русский писатель

Если Бога нет, то какой же я после того капитан? Все как океан, все течёт и соприкасается, в одном месте тронешь — в другом конце мира отдаётся.
Фёдор Достоевский (1821–1881), русский писатель, мыслитель, философ

Если море плещет в твоей душе, то непременно пойдут волны вдохновения, выплёскивая на берег жизни красивые мысли.
Георгий Александров (р. 1950), российский афорист

Если ты видел один мыс, одну гору, одно море и одну реку, ты видел весь мир.
Сократ (470/469–399 до н. э.), древнегреческий философ

Если умирает океан, не выживет и человек.
Жак-Ив Кусто (1910–1997), французский исследователь Мирового океана

Если человек имеет возможность рассуждать и может созерцать солнце, луну и звезды, и наслаждаться дарами земли и моря — он не одинок и не беспомощен.
Эпиктет (ок. 50–150), греческий философ

Если этот наш мир сравнить с морем, то как сквозь толщу воды можно разглядеть фантастические колеблющиеся блики, так же сквозь смех проглядывает запрятанная вглубь жизнь взрослых.
Осаму Дадзай (Сюдзи Цусим) (1909–1948), японский писатель

Если я видел дальше других, то потому, что стоял на плечах гигантов. Гений есть терпение мысли, сосредоточенной в известном направлении. Гипотез не измышляю. Я смотрю на себя, как на ребёнка, который, играя на морском берегу, нашёл несколько камешков поглаже и раковин попестрее, чем удавалось другим, в то время как неизмеримый океан истины расстилался перед моим взором неисследованным. Природа проста и не роскошествует излишними причинами.
Исаак Ньютон (1642–1727), английский математик, механик, астроном, физик и теолог

Есть зрелище величественнее моря — это небо; есть зрелище величественнее неба — это человеческая душа.
Виктор Гюго (1802–1885), французский писатель, поэт

Еще не известно, где больше полнота жизненных сил, — на материке или в неизмеримой глубине моря.
Александр фон Гумбольдт (1769–1859), немецкий географ, натуралист, путешественник

Женщина знает лицо любимого мужчины так же хорошо, как моряк знает открытое море.
Оноре де Бальзак (1799–1850), французский писатель

Живя у моря, люди становятся мудрыми.
Эльчин Сафарли (р. 1984), азербайджанский писатель, журналист

Жизнь — это твой корабль, а не пристанище.
Максенс Ван дер Меерш (1907–1951), французский фламандский писатель

Жизнь — это путь. У кого-то это путь до булочной и обратно, у кого-то — кругосветное путешествие.
Константин Хабенский (р. 1972), российский актёр, кинорежиссёр

Жизнь без быстрого течения, без крутых извилистых поворотов, омутов и водопадов — не жизнь, а мёртвая, зыбучая тина. Да здравствует жизнь — море и могучая, как океан, свобода! Слава стремящимся и рвущимся, слава ищущим исхода, не разменивающим на мелкий комфорт своё «я», свою свободу…
Анатолий Железняков (1895–1919), русский матрос, революционер-анархист

Жизнь есть переезд… на корабле, на который я сел, не знаю когда, но с которого придётся слезть или когда велит капитан, или когда доедешь до последней пристани.
Лев Толстой (1828–1910), русский писатель

Жизнь можно сравнить с морским плаванием, имеющим определённую цель. Я стою у руля, я сам избрал себе путь и делаю своё дело, но ветры и море во власти Господней и, если и не все сбывается по моим желаниям, то я все-таки верю, что это к лучшему для меня, а такая вера может сделать счастливым!
Ханс Андерсен (1805–1875), датский писатель и поэт

Жизнь надо любить, а смерть надо уважать.
Андрей Кузнецов (р. 1961), российский доктор медицины

Жизнь наша — необъятный голубой простор моря!
Александр Серафимович (1863–1949), советский писатель

Жизнь родилась в море. И пусть сравнение избито, но разве смерть человека — это не возвращение в море?
Ицуки Хироюки (р. 1932), японский писатель

Жизнь сокрушила однажды корабль её надежд об острые ко мне действительности, но на солнечных, фантастических островах безумия её баркентины под всеми парусами с поющим в мечтах попутным ветром благополучно пришли в порт её желаний.
Дейл Карнеги (1888–1955), американский писатель, публицист, педагог-психолог

Жизнь часто кажется чем-то вроде долгого кораблекрушения, обломки которого — дружба, слава, любовь: ими усеяны берега нашего существования.
Анна де Сталь (1766–1817), французская писательница

Жизнь человеческая исполнена сама по себе опасностей; военная служба умножает их; но опасности сухопутной службы ограничиваются одними ужасами войны; в морской же, напротив, сверх военных случаев, человек подвергается часто большей погибели от стихий, устроенных природою на благо и пользу его, нежели в самых жестоких сражениях.
Николай Бестужев (1791–1855), декабрист, историограф флота, писатель

Жизнь — это океан и тесная тюрьма!
Семён Надсон (1862–1887), русский поэт

Знание можно передать, мудрость же — никогда. Её можно найти, ею можно жить, ее можно сделать своим парусом, ею можно творить чудеса, но облечь ее в слова, научить ей кого-либо невозможно.
Герман Гессе (1877–1962), немецкий писатель и художник, лауреат Нобелевской премии (1946)

Знание, пассивно усвоенное памятью, без умения применить его на практике, — это ещё совершенно мёртвый балласт в ваших плаваниях по житейскому морю.
Станислав Струмилин (1877–1974), советский экономист

И у хорошего кормчего может разбиться корабль; и с добрым человеком может случиться несчастье.
Пифагор (570–490 до н. э.), древнегреческий философ, математик

И этот корабль называется Старость. Никто особенно не торопится в плаванье на нем, но каюты всегда полны. И палубы, если уж на то пошло.
Стивен Кинг (р. 1947), американский писатель, работающий в разнообразных жанрах, включая ужасы, триллер, фантастику, фэнтези, мистику, драму; получил прозвище «Король ужасов».

Из тысячи джонок не сделать одного броненосца.
Николай Бухарин (1888–1938), советский политический, государственный и партийный деятель

Иногда мы чувствуем, что то, что мы делаем, это просто падение в море, но море было бы меньше, если бы ему не хватало капли.
Мать Тереза из Калькутты (1910–1997), католическая монахиня, лауреат Нобелевской премии мира (1979)

Искусство действует, как океан — можно дышать морем, стоя у берега, для того чтобы жить морем, совсем не обязательно непременно быть моряком.
Максим Кантор (р. 1957), российский художник, писатель

Истинная дружба — одна из тех вещей, о которых, как о гигантских морских змеях, неизвестно, являются ли они вымышленными или где-то существуют.
Артур Шопенгауэр (1788–1860), немецкий философ

…Истинная свобода — единственная возможная свобода, истинный мир Божий — начинаются в пяти милях от берега.
Артуро Перес-Реверте (р. 1951), испанский писатель и журналист

Истинная честность живёт часто как жемчужина в грязной устричной раковине.
Уильям Шекспир (1564–1616), английский драматург

История флота предлагает думающим людям разнообразное меню, глупцы же предпочитают питаться мифами.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

К Богу приходят не экскурсии с гидом, а одинокие путешественники.
Владимир Набоков (1899–1977), русский и американский писатель, поэт

Как было бы славно, если на каждого из нас приходилось бы по реке, ведущей к собственному морю.
Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель

Как в море льются быстро воды, / Так в вечность льются дни и годы.
Гаврила Державин (1763–1816), русский поэт

Как и в лагере на суше, так и на шканцах в море фанфары одной победы мешают слышать приглушенные барабаны тысячи поражений.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Как морской песок ложится покровом поверх прежнего, так прежнее в жизни быстро заносится новым.
Марк Аврелий (121–180), римский император, философ

Как трудно найти человека с многосторонним умом, мысли которого возбуждают в нас такое же ощущение необъятной шири, какое испытываешь на берегу моря!
Ги де Мопассан (1850–1893), французский писатель

Как часто задавался я вопросом: что легче измерить — бездну влажных недр океана или глубины человеческой души?
Граф де Лотреамон (Изидор Люсьен Дюкасс) (1846–1870), французский прозаик, поэт

Как бы капля не философствовала, / Море останется морем.
Руми (1207–1273), персидский поэт-суфий

Какие бы волнения ни происходили на поверхности моря, они не потревожат спокойствия его глубин. Никто не может заставить тебя перестать быть собой. Не давай никому такой власти.
Пенелопа Дуглас (р. 1977), американская писательница

Капля стала плакать, что рассталась с морем. Море засмеялось над наивным горем.
Омар Хайям (1048–1131), персидский философ, математик, астроном, поэт

Книги — корабли мысли, странствующие по волнам времени и бережно несущие свой драгоценный груз от поколения к поколению.
Френсис Бэкон (1561–1626), английский философ

Когда закатывается солнце, богатейшее светило, то даже беднейший рыбак гребёт золотым веслом.
Фридрих Ницше (1844–1900), немецкий мыслитель, поэт

Когда идёшь ночью через океан, проникаешься таким ощущением, будто движешься сквозь вселенную, сквозь просторы вечной материи, вечного бытия. И нигде, как в рейсе, средь непроглядной тьмы, средь безбрежности вод, — нигде не чувствуешь так сильно свою причастность ко всему сущему и бесконечному!
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель

Когда море бушует… и волны после бури ещё долгое время вздымаются в диком танце в виде зыби, пока, наконец, поверхность моря не станет зеркальной, — кто может проследить в этом движении судьбу отдельной капли!
Карл Бэр (1792–1876), русский естествоиспытатель, основатель эмбриологии

Когда море, что раскинулось перед нами, унесёт в свои пучины хоть маленькую песчинку, мы этого, разумеется, не заметим, ибо это всего лишь песчинка, но европейский континент станет меньше.
Пауло Коэльо (р. 1947), бразильский писатель и поэт

Когда начался шторм, поздно допытываться, кто плохо закрепил паруса.
Робер Мерль (1908–2004), французский писатель

Когда посреди Мирового океана вдумчивый моряк всматривается в глубь спокойного моря, его охватывает всегда чувство, близкое к тому, что наполняет душу восторженного астронома, наблюдающего в тишине ночи чудесные звезды. Неужели не удастся изобрести прибор, который пронизывал бы глубины океана так же, как телескоп глубины космоса? Астрономы измеряют уже объем и определяют массу самых отдалённых планет. Возможно ли, чтобы в такое время глубины моря оставались неразрешимой загадкой?
Мэтью-Фонтейн Мори (1807–1873), американский морской офицер, астроном, историк, океанограф

Когда человек залез в воду выше горла, ему естественно заботиться только о том, как бы спасти жизнь, забывая все остальное.
Пётр I (1672–1725), последний царь всея Руси (с 1682 года) и первый Император Всероссийский (с 1721 года)

Когда я сижу здесь у моря и прислушиваюсь к волнам, с плеском разбивающимся об этот берег, я чувствую себя свободным от всех обязательств, и народы всего мира могут без меня пересматривать свои конституции.
Генри Торо (1817–1862), американский писатель

Кораблю безопасно в гавани. Но не для этого строят корабли.
Джон Шедд (1850–1926), американский бизнесмен

Корабль жизни поддаётся всем ветрам и бурям, если не имеет трудового балласта.
Стендаль (Мари-Анри Бейль) (1783–1842), французский писатель

Крайне печальны похороны на судне, где все живут так близко друг к другу. Каждый сознает, что жизнь его столько же зависит от своей собственной осторожности, сколько и от чужой.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Красота женщины, колыхание моря, любовь и ненависть, философское раздумье, тоска Петрарки, подвиг Брута, восторг Галилея перед великим открытием и чувство, внесённое в скромный труд Оуэна, — все это составляет для человека поэтическое отношение к жизни.
Николай Огарёв (1813–1877), русский поэт, публицист, революционер

…Кто в морях блуждал, / Тот не заснет в тени прибрежных скал.
Михаил Лермонтов (1814–1841), русский поэт, прозаик

Кто владеет морем, тот владеет мировой торговлей, а кто владеет мировой торговлей, тот владеет (всеми) богатствами земли и ею самой.
Уолтер Рэли (1552–1618), английский государственный деятель, поэт, писатель, моряк

Кто думает, что мысль можно найти лишь в книгах, тот ошибается. Мысль надо искать в ручьях и в море, в горах и в лесу, в солнечном свете и вольном ветре
Джервис Джон (1737–1823), английский адмирал флота

Кто-то сказал, что заимствовать у древних — значит заниматься пиратством в открытом море, а обкрадывать новейших авторов — значит промышлять карманным воровством на улицах.
Никола де Шамфор Себастьен-Рош (1741–1794), французский писатель, мыслитель, моралист

Кто царь на море, тот царь над всеми.
Фемистокл (ок. 524–459 до н. э.), афинский государственный деятель, флотоводец

Лучше быть нищим на земле, чем Крезом (Крез — последний царь Лидии (560–547 до н. э. — Сост.) в море.
Менандр (342–291 до н. э.), древнегреческий комедиограф

…Любовь — как бриз. Днём он дует с моря на берег, ночью — с берега на море. Не все же нас так преданно и терпеливо ждут, как нам бы хотелось.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

В болоте погибнуть так же легко, как и в море, но если море привлекательно опасно, то болото опасно отвратительно. Лучше потерпеть кораблекрушение, чем увязнуть в тине.
Николай Добролюбов (1836–1861), русский литературный критик

Львиный рык, волчий вой, яростный шторм, разящий меч — частицы вечности, необъятной для глаза человека.
Уильям Блейк (1757–1827), английский поэт, художник

Любовь — как море. / Ширь её не знает берегов. / Всю кровь и душу ей отдай: / здесь меры нет иной.
Хафиз Ширази (ок. 1325–1389/1390), персидский поэт

Любовь — над бурей поднятый маяк, / не меркнущий во мраке и тумане, / Любовь — звезда, которою моряк / определяет место в океане.
Уильям Шекспир (1564–1616), английский драматург

Любовь — не жемчужное зерно, скрывающееся на морском дне среди тысяч пустых раковин. И не родник в пустыне, что поит крошечный оазис, и в любой миг может исчезнуть под барханами. Мы живём в мире, полном любви! Но люди ищут любовь, подобно тому, как ищут жемчуг на морском дне — задыхаясь, губя бесчисленные бесплодные раковины, навсегда исчезая под волнами. А если находят — считают себя прикованными к любви, как умирающий от жажды путник, что набрёл на оазис — и боится сделать от него хотя бы шаг. Им кажется, они нашли жемчужину, и они сжимают любовь мёртвой хваткой, подобно жемчугу, который умирает без тепла рук! Им кажется, они нашли родник среди песка, и они проводят дни и ночи на страже, разгребают дюны и закрывают родник своим телом от самого маленького ветерка! Им кажется, что стоит отвести взгляд — жемчуг исчезнет в чужом кармане, родник засыплет песком, и они вновь окажутся в одиночестве…
Сергей Лукьяненко (р. 1968), российский писатель

Любовь подобна океану… Невозможно просто помочить ножки — ты не поймёшь всей мощи его, так и не испытаешь глубину кайфа… Нужно нырнуть с головой! Да, не будет хватать воздуха, но зато ты увидишь столько прекрасного в глубине, что это навсегда изменит твою жизнь.
Виталий Гиберт (р. 1988), российский эзотерик

Любовь похожа на море, которое пошляки упрекают в однообразии, бросив на него беглый и небрежный взгляд, тогда как натуры избранные могут провести всю жизнь, любуясь морем, без конца открывая в нем чудесные перемены и не уставая им радоваться.
Оноре де Бальзак (1799–1850), французский писатель

Любовь похожа на море, сверкающее цветами небесными. Счастлив, кто приходит на берег и, очарованный, согласует душу свою с величием всего мира. Тогда границы души бедного человека расширяются до бесконечности, и бедный человек понимает тогда, что и смерти нет и нет того, что называется у бедных людей «сегодня» и «завтра». Исчезает тогда эта черта, разделяющая всю жизнь на «тут» и «там». Не видно «того» берега в море, и вовсе нет берегов у любви. Но другой приходит к морю не с душой, а с кувшином и, зачерпнув, приносит из всего моря только кувшин, и вода в кувшине бывает солёная и негодная. «Любовь — это обман юности», — говорит такой человек и больше не возвращается к морю.
Михаил Пришвин (1873–1954), русский писатель

Любовь, когда ей препятствуют нищета и большие расстояния, похожа на любовь моряка — она неоспорима и удачна. Во-первых, когда частые встречи исключаются, нет смысла скандалить друг с другом, а это уже серьёзный выигрыш. Жизнь — распухшее от лжи безумие, поэтому чем дальше любовники друг от друга, тем легче, к обоюдному удовольствию, заполнить разным враньём дистанцию между ними; это естественно и закономерно. Правда — вещь несъедобная.
Луи Фердинанд Селин (1894–1961), французский писатель

Мало кто задумывался и над тем, что море, вода подарили людям понятие волны. Волна, накатывающаяся век за веком на берега, колеблющая корабли, натолкнула на одну из основных идей сегодняшней физики — о волновой теории света, волновой сущности вещества. Волна подарила и ритм. В основе музыки, может быть, лежит ритм волн и ритм движения светил по небесам. Потому музыка и проникает в глубины мировой гармонии дальше других искусств. Сам звук тоже имеет волновую природу. Медленный накат волны на отмель, вальс и ритм биения человеческого сердца чрезвычайно близки. Потому вальс невредимым пройдёт сквозь джазы.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Маяки не бегают по всему острову, выискивая, какую бы лодку спасти, они просто стоят и светят.
Энн Ламотт (р. 1954), американская писательница

Маяки полезнее церквей.
Бенджамин Франклин (1706–1790), американский политический деятель, дипломат, учёный

Меланхолия и уничижение — это тот корабль, в котором не страшно плыть по бурному морю жизни; правда, нам, меланхоликам, легче сесть на мель, чем лёгкому, плоскодонному фрегату любителей удовольствий, зато мы выстоим в шторм, который наверняка их потопит.
Сирил Конноли (1903–1975), английский литературный критик

Мели и берега — враги моряка.
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель

Мир — это море. Плыть желаешь? — Построй корабль из добрых дел.
Абу Абдаллах Рудаки (ок. 860–941), таджикский и персидский поэт

Многие стремятся повидать то, что за морями, а тем, что у них перед глазами, пренебрегают.
Плиний Младший (приблизительно 61–113), древнеримский политический деятель

Мои главные враги — Женщины и Море. Я их ненавижу. Женщин потому, что они слабые и глупые и живут в тени мужчины, и ничего с ними не сравнится, а Море потому, что оно всегда раздражает меня, разрушая построенное мной, смывая покинутое мной, очищая следы, которые я оставил. И я не уверен в невиновности Ветра.
Иэн Бэнкс (1954–2013), шотландский писатель

Мой мир — это маленький островок боли, плавающий в океане равнодушия.
Зигмунд Фрейд (1856–1939), австрийский психолог, психоаналитик, психиатр

Море — бездонно. — Образ бесконечности. — Навевает глубокие мысли.
Гюстав Флобер (1821–1880), французский писатель

…Море, как общая просторная дорога всех наций, не может находиться под суверенитетом какой-либо… державы.
Карл Маркс (1818–1883), немецкий философ, социолог, экономист, писатель

Море не отталкивает от себя ни одной реки.
Томас Фуллер (1608–1661), английский историк

Море не выходит из предписанных границ. На это отваживается только человек.
Клод Гельвеций (1715–1771), французский литератор и философ-материалист

Морские течения не считаются политическими границами. Государства могут делить между собой сушу, но океан — не знающий неподвижности океан, без которого невозможна жизнь, — всегда будет общим и неделимым достоянием всего человечества.
Тур Хейердал (1914–2002), норвежский археолог, путешественник, писатель

Моя любовь к Спасителю даёт мне якорь куда более надёжный, чем любой из якорей нашего судна.
Уильям Джеральд Голдинг (1911–1993), английский писатель

Мудрейшие из философов твердят нам об опасностях житейского моря, о коварстве и изменчивости наших собственных сердец. Однако каждый из нас бесстрашно выводит из гавани свой утлый челн, подымает парус и налегает на весла, стремясь к самым бурным течениям в море жизни.
Мэри Шелли (1797–1851), английская писательница

Мудрый человек боится трёх вещей: бури на море, ночи безлунной и гнева спокойного человека.
Патрик Ротфусс (р. 1973), американский писатель-фантаст

Мы и судьбы наши — как камешки на морском берегу: все похожи один на другой, но двух одинаковых не найдёшь.
Владимир Солоухин (1924–1997), русский советский писатель, поэт

Мы должны освободить себя от надежды, что море когда-нибудь успокоится. Мы должны научиться плыть при сильном ветре.
Аристотель Онассис (1906–1975), греческий предприниматель, судовладелец

Мы думаем, что управляем событиями, считаем себя капитанами судна под названием «Жизнь», но на самом деле все решает Удача (или Судьба, или Рок, или Бог, да как хочешь это назови). Мы можем с таким же успехом отпустить штурвал, вернуться в каюту и лечь спать, потому что другая сила решает, доберёмся ли мы до берега или затонем в открытом море. Мы думаем, что полностью контролируем ситуацию, но в реальности мы не контролируем ничего.
Гордон Рис (р. 1963), австралийский писатель, иллюстратор

Мысли, пришедшие у моря, не стоит высказывать у реки.
Геннадий Малкин (1939–2016), российский и израильский писатель-юморист

На море погода всегда обещает завтра стать лучше.
Чарльз Диккенс (1812–1870), английский писатель

…На грош смолы пожалеешь, весь корабль потеряешь.
Этель Лилиан Войнич (1866–1960), ирландская и английская писательница

Наберите команду плыть в рай и попробуйте сделать стоянку в аду на какие-нибудь два с половиной часа, просто взять угля, и будь я проклят, если какой-нибудь сукин сын не останется на берегу.
Марк Твен (1835–1910), американский писатель

Надо помнить, что мы не на месте, а плывём на большом пароходе, и у капитана есть неизвестный нам список, где и когда кого высадить. Пока же нас не высаживают, что же мы можем делать другого, как только то, чтобы, исполняя закон, установленный на пароходе, стараться в мире, согласии и любви с сотоварищами провести определённое нам время?
Лев Толстой (1828–1910), русский писатель

Напрасно винит Нептуна тот, кто терпит кораблекрушение дважды.
Публилий Сир (I в. до н. э.), римский поэт

Наша жизнь — река, впадающая в море.
Хорхе Манрике (1440?–1479), испанский воин, поэт

Наука — океан, открытый как для ладьи, так и для фрегата. Один перевозит по нему слитки золота, другой удит в нем сельдей.
Эдвард Булвер-Литтон (1803–1873), английский писатель, политик

Нация не может бесконечно жить в изоляции, и самый лучший способ для связей ее с другими народами и восстановления её сил представляет море.
Альфред Тайер Мэхэн (1840–1914), американский военно-морской теоретик и историк, адмирал

Не бойтесь будущего. Вглядывайтесь в него, не обманывайтесь на его счет, но не бойтесь. Вчера я поднялся на капитанский мостик и увидел огромные, как горы, волны и нос корабля, который уверенно их резал. И я спросил себя: почему корабль побеждает волны, хотя их так много, а он один? И понял — причина в том, что у корабля есть цель, а у волн — нет. Если у нас есть цель, мы всегда придём туда, куда хотим.
Уинстон Черчилль (1876–1967), английский государственный деятель, писатель

Не войдёт чужое в душу, — / Море выплеснет на сушу всякий сор в часы прилива.
Хафиз Хорезми (XIV–XV), узбекский поэт

Не моря разделяют народы, а невежество, не различия языков, а враждебные отношения.
Джон Рёскин (1819–1900), английский писатель

Не пересекайте океаны ради людей, которые не пересекли бы ради вас и лужи. Все как океан, все течёт и соприкасается, в одном месте тронешь — в другом конце мира отдаётся.
Фёдор Достоевский (1821–1881), русский писатель, мыслитель, философ

…Не оставлять без замечания ничего, что случится вам увидеть где-нибудь нового, полезного или любопытного, не только относящегося к морскому искусству, но и вообще служащего к распространению познаний человеческих во всех частях.
Гавриил Сарычев (1783–1831), русский полярный исследователь, адмирал

Не сообразно жене молодой принадлежать мужу старому, ибо подобно челноку, привязанному к кораблю, она не может сообразоваться с движениями кормы и не имеет под собою якоря, но, оторвав верёвки, часто по ночам находит другую пристань.
Софокл (496–406 до н. э.), афинский драматург, трагик

Не стоит ориентироваться на общественное мнение. Это не маяк, а блуждающие огни.
Андре Моруа (1885–1967), французский писатель

Невозможно открыть новые земли, не потеряв на долгое время из виду берег.
Андре Жид (1869–1951), французский писатель

Недоверчивость — это маяк мудреца, но он может разбиться о него.
Пьер Буаст (1765–1825), французский лексикограф

Некоторые жизни напоминают отлив в морской гавани: чем дальше они уходят, тем больше грязи обнажается на дне.
Остин О'Малли (1858–1932), американский врач, писатель

Ненависть и лесть — подводные камни, о которые разбивается истина.
Франсуа де Ларошфуко (1613–1680), французский моралист

Несправедливо жалуется на море тот, кто терпит крушение вторично.
Джордж Герберт (1793–1633), английский поэт

Нет лучшего балласта, чем постоянная занятость, чтобы удерживать разум на ровном киле и не позволять ему заваливаться.
Джеймс Рассел Лоуэлл (1819–1891), американский поэт

Нет ничего более беднее земли, коварнее моря и туманнее будущего.
Питтак из Митилены (651–559 до н. э.), древнегреческий мудрец

Нет ничего более безнадёжно монотонного, чем море, и я не удивляюсь жестокости пиратов.
Джеймс Рассел Лоуэлл (1819–1891), американский поэт

Нет ничего более мягкого и гибкого, чем вода, но попробуйте оказать ей сопротивление.
Лао-цзы (VI–V вв. до н. э.), древнекитайский философ

Нет ничего, утверждаю, сильней и губительней моря. / Крепость и самого бодрого мужа оно сокрушает.
Гомер (VIII в. до н. э.), древнегреческий поэт-сказитель

Нет совета более верного, чем тот, который услышишь на корабле, терпящем бедствие.
Леонардо да Винчи (1452–1519), итальянский художник, писатель, философ

Нет сомнения, что человеку предстоит войти в море. Это просто неизбежно. Население земли растёт так быстро и сухопутные ресурсы исчерпаны до такой степени, что нам придётся искать средства к существованию в этом великом роге изобилия.
Жак-Ив Кусто (1910–1997), французский исследователь Мирового океана

Нет человека, который был бы как Остров, сам по себе, каждый человек есть часть Материка, часть Суши; и если Волной снесёт в море береговой Утёс, меньше станет Европа, и также если смоет край Мыса и разрушит Замок твой и Друга твоего; смерть каждого Человека умаляет и меня, ибо я един со всем Человечеством, а потому не спрашивай никогда, по ком звонит Колокол: он звонит по Тебе.
Джон Донн (1772–1631), английский поэт

Неужели каждый, кто взял билет на безмолвный корабль смерти, неизменно ищет на палубе лица тех, кто отчалил раньше?
Кейт Мортон (р. 1976), австралийская писательница

Неуместно глазеть на тонущего.
Ван Цзюнь-Юй (1020–1092?), китайский писатель

Ни океан, ни тропические леса, ни горы не изменят. Изменяют только люди…
Великий князь Александр Михайлович (1866–1933), российский государственный и военный деятель

Ничего не начинай во гневе! Глуп, кто во время бури садится на корабль.
Иоганн Гауг (1761–1829), немецкий поэт

Но если адмирал просит сделать что-либо, как только будет удобно, делать это надо немедленно, удобно тебе или нет.
Сесил Скотт Форестер (1899–1966), английский писатель

Но от чувства собственной значимости очень трудно избавиться. Все мы хотим быть адмиралами на королевской яхте. Но командовать нам, на самом деле, приходится стеклянной будкой на пристани.
Питер Хёг (р. 1957), датский писатель

Нужно ли для переезда через лужу в челноке раскладывать перед собой карту.
Николай Надеждин (1804–1856), русский учёный, критик, философ, этнограф

Общество — это огромный корабль, и все находящиеся на нём должны помогать кормчему управлять им.
Генрик Ибсен (1828–1906), норвежский драматург, поэт, публицист

Общество без религии — как корабль без компаса.
Наполеон Бонапарт (1769–1821), французский император

Огонь, женщина и море — три бедствия.
Эзоп (620–564 до н. э.), древнегреческий поэт-баснописец

Один всю жизнь свою проводит среди опасностей на море и в глубокой старости покойно умирает на берегу; другой страшится лужи, но приезжает на корабль попировать и погибает на нем.
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

Одинокий человек слаб, как покинутый Робинзон: лишь в сообществе с другими он может сделать многое.
Артур Шопенгауэр (1788–1860), немецкий философ

Одна капля дождя, упавшая в море, становится составной частью того непреодолимого океана, что подтачивает скалы и поглощает королевские флоты.
Вальтер Скотт (1771–1832), шотландский писатель, поэт

Однажды Аристипп плыл на корабле; захваченный бурей, он сильно перепугался. Один из спутников спросил его: «И ты, Аристипп, трусишь, как все?» А он: «И с полным правом: вас эта опасность заставляет тревожиться за вашу бедственную жизнь, а меня — за мою блаженную». И не все ли равно, плыть на корабле, где уже плавали тысячи людей, или где ещё никто не плавал? Вот так же все равно, жить ли с женщиной, которую уже знавали многие, или с такой, которую никто не трогал.
Аристипп Киренский (ок. 435–355 до н. э.), древнегреческий философ

Одни высчитывают погоды поворот, а другие наоборот.
Бенджамин Франклин (1706–1790), американский политический деятель, писатель

Океан предостерегает тебя от глупой важности, людской говорливости, суеты, океан облегчает страдания твоей жизни и учит тебя простоте.
Александр Бестужев — Марлинский (1797–1837), русский писатель

Океан представляет собой общечеловеческое достояние, и изучение его — благородная задача для мирного сотрудничества всех стран и всех народов.
Лев Зенкевич (1889–1970), советский океанолог, зоолог

Остерегайтесь бед на корабле, / Которым в бурю управляют двое!
Чон Чхоль (1536–1594), корейский поэт

Отправляющиеся на кораблях в море, производящие дела на больших водах, видят дела Господа и чудеса Его в пучине.
(Псалтирь, 106: 23–24). Библия

Память о прошлом лучше всего навевают запахи, а не их замечательная подсказка — мелодия. Из всех войн, где я участвовал, из каждого эпизода моей жизни я вынес мелодии. Однажды, когда мой корабль окончательно бросит якорь в родной гавани, я соберу их все в граммофонных записях; сяду в кресло, закурю сигару, и прильнут стёртые временем картины и лица, настроения и пейзажи; и засветится тусклый, но неподдельный огонёк былого.
Уинстон Черчилль (1876–1967), английский государственный деятель, писатель

Перо может бежать свободно, описывая кораблекрушения, бури, схватки, битвы.
Мигель де Сервантес (1547–1616), испанский писатель

Подобно тому, как в глубине море всегда остаётся спокойным, какая бы буря ни возникала на его поверхности, — так выражение греческих статуй при всех страстях обнаруживает великую и спокойную душу.
Иоганн Иоахим Винкельман (1717–1768), немецкий историк

Поздно признаваться в ошибке, когда корабль уже весь под водой.
Клавдий Клавдиан (ок. 370–404), римский поэт

Познание подобно морю: тот, кто барахтается и плещется на поверхности, всегда больше шумит и потому привлекает к себе больше внимания, чем искатель жемчуга, без лишнего шума проникающий в поисках сокровищ до самого дна неизведанных глубин.
Ирвинг Вашингтон (1783–1879), американский писатель

Познание течения моря столь важно для мореплавания, что мореходец должен поставить себе обязанностью производить над оными наблюдения во всякое время со всевозможной точностью.
Иван Крузенштерн (1770–1846), русский адмирал

Пока ухо человека слышит удары волн в открытом море, пока глаз человека видит сполохи северного сияния над безмолвными снежными просторами, пока мысль человека устремляется к далёким светилам безбрежной вселенной — до тех пор мечта о неизведанном будет увлекать за собой дух человека вперёд и ввысь.
Фритьоф Нансен (1861–1930), норвежский полярный исследователь, учёный

Полного счастья нет с тревогой; полное счастье покойно, как море во время летней тишины.
Александр Герцен (1812–1870), русский писатель, публицист

Помни, что ты в пути, что всякую минуту можешь быть ссажен, и что во всяком случае должен будешь слезть на последней пристани (70, 80, 90, 100 лет), и что во время пути надо, чтобы не было плохого, исполнять требования капитана. Сначала весело, ново, и забываешь, что плывешь, потом все больше и больше понимаешь свое положение, привыкаешь к нему и, подъезжая к пристани, сжился с товарищами, полюбил их, и тебя полюбили, но веришь капитану, который верно говорит тебе, что тебе там, где он тебя ссадит, будет так же хорошо, как и на корабле.
Лев Толстой (1828–1910), русский писатель

Помнится, что однажды какой-то император во время путешествия на юг поднялся на гору и увидел оттуда на реке Янцзы множество судов. Он спросил буддийского монаха, сколько их. Монах ответил: «Всего два: одно называется «слава», а другое — «выгода».
Цзэн Пу (1871–1935), китайский писатель, поэт

Понятия о приличии так изменились, что порой я не знаю, где нахожусь — в светской гостиной или в пароходном кубрике.
Джордж Бернард Шоу (1856–1950), английский драматург

Пора уже положить конец романтической эпохе, эпохе «тайн моря». Тайн больше не осталось, остались (лишь) только проблемы, которые надо решать.
Жак-Ив Кусто (1910–1997), французский исследователь Мирового океана

Поступки наши что корабли: мы видим, как они уходят в открытое море, но не знаем, ни когда, ни с каким грузом они возвратятся в гавань.
Айрис Мердок (1919–1999), английская писательница и философ, лауреат Букеровской премии

Потерпевший кораблекрушение и тихой воды страшится.
Овидий (43 до н. э. — 17 или 18 н. э.), древнеримский поэт

Правительство — паруса, народ — ветер, время — море. Без хорошего ветра паруса не расправятся, и корабль никуда не поплывёт! Хотя, бывает, так задует, что и на мель садишься. Но с хорошим боцманом корабль всегда снимется с мели и продолжит путь.
Хидеказ Химаруя (р. 1985), японский артист

Правителя можно сравнить с лодкой, а народ — с водой: вода может нести лодку, а может её и опрокинуть.
Сюнь-Цзы (ок. 313–238 до н. э.), древнекитайский философ, последователь Конфуция

Природа на каждом шагу ставит вам препятствия, и тот, кто много плавал, привыкает верить, что нет работы без препятствия, и что всякое препятствие надо тотчас же устранять.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Природу трудно изменить, / Но жизнь изменчива, как море. / Сегодня — радость, завтра — горе, / И то и дело рвётся нить.
Лопе де Вега (1562–1635), испанский драматург

Причина, по которой реки и моря получают дань от сотни горных потоков, заключается в том, что они находятся ниже последних. Благодаря этому они в состоянии господствовать над всеми горными потоками. Точно так же и мудрец, желающий быть выше людей, ставит себя ниже их; желая быть впереди них, он становится позади. Вот почему, хотя его место выше людей, они не чувствуют его тяжести; хотя его место впереди них, они не считают это оскорблением.
Лао-цзы (VI–V вв. до н. э.), древнекитайский философ

Размышление и вода навечно неотделимы друг от друга.
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель

Ранее или позднее в одну гавань прибудем.
Овидий (43 до н. э. — 17 или 18 н. э.), древнеримский поэт

Руки доброй женщины, обвившиеся вокруг шеи мужчины, — это спасательный круг, брошенный ему судьбой с неба.
Джером Клапка Джером (1859–1927), английский писатель

Рыбы в море поступают как люди на земле: большие поедают малых.
Уильям Шекспир (1564–1616), английский драматург

Рыбе, живущей в аквариуме, снится океан.
Бауржан Тойшибеков (р. 1955), казахский историк, писатель

С берега кораблём не правят.
Тит Ливий (59 до н. э. — 17 н. э.), древнеримский историк

…Самая обыкновенная ошибка людей состоит в том, чтобы посредством разума заставлять себя действовать, тогда как разум нужен только на то, чтобы направлять данное не мною, но только сознаваемое во мне движение. Разум есть руль, животная личность — паруса. Ветер — сила Божия. Нет, нехорошо это сравнение. Разум есть спуск плотины, направляющий воду на колесо мельницы. Вода — сила Божия.
Лев Толстой (1828–1910), русский писатель

Сами кормчие часто не решаются признать, что корабль спасён благодаря их предусмотрительности, но все приписывают Богу не потому, что [сами] они будто бы ничего не сделали, но потому, что зависящее от промысла несравненно больше того, что зависит от искусства. И в нашем спасении зависящее от Бога несравненно больше того, что находится в нашей власти.
Ориген (ок. 185–255), глава христианской школы в Александрии

Свой остров — это больше, чем своя скала, а море больше, чем озеро. Можно ли довольствоваться малым, если тебе предлагается большее?
Борис Акунин (р. 1956), российский писатель

Сильные бури недолго длятся.
Луций Анней Сенека (5 до н. э. — 65 н. э.), римский философ, поэт

Скажите о себе все то, что собирается сделать ваш обвинитель, и вы лишите ветра его паруса.
Дейл Карнеги (1888–1955), американский писатель, публицист, педагог-психолог

Скептицизм — бесплодный берег без гавани и маяков.
Генри Уорд Бичер (1813–1887), американский религиозный деятель

Следующее столетие будет веком космоса и океана, которые беспредельно расширяют возможности человека.
Лев Зенкевич (1889–1970), советский океанолог, зоолог

Следя за небом, не теряйте из вида земли.
Валерий Максим (I в. н. э.), римский писатель

Слова женщины легче падающих листьев, которые вода и ветер несут, куда им угодно.
Овидий (43 до н. э. — 17 или 18 н. э.), древнеримский поэт

Слушая море, научись понимать, о чём оно говорит. Оно много видело, много знает.
Расул Гамзатов (1923–2003), советский и российский поэт

Смерть поджидает нас в море, так же, как и на суше.
Платон (428–348 до н. э.), древнегреческий философ

Смотреть на море — значит думать.
Виктор Гюго (1802–1885), французский писатель, поэт

Смотри: вот мы идём и оставляем следы на песке, отчётливые, глубокие. А завтра ты встанешь, посмотришь на берег и ничего не найдёшь, никаких следов, ни малейших отметин. За ночь все сотрёт море и слижет прибой. Словно никто и не проходил. Словно нас и не было.
Марк Твен (1835–1910), американский писатель

Смотрю, смотрю и всегда одинаков, / любим, близок мне океан.
Владимир Маяковский (1893–1930), русский советский поэт

Совету неудачника тем дорога цена, / Что сидя на мели, он знает, где она.
Бенджамин Франклин (1706–1790), американский политический деятель, дипломат, учёный

Согласно естественному праву, море и воздух принадлежат всем.
Марк Юлий Марциан (начало III века), римский государственный деятель, юрист

Сообразительность без рассудительности — все равно, что паруса без балласта.
Уильям Пенн (1644–1718), американский политик

Спокойное море не каждому по плечу. Одни воспринимают штиль как внутренний покой, другие — как застой.
Даниэль Глаттауэр (р. 1960), австрийский писатель

Стоячая вода дорогу к морю не пробьёт.
Саиб Табризи (1601–1677), персидский поэт

Страсти — это ветры, надувающие паруса корабля; иногда они его топят, но без них он не мог бы плыть.
Вольтер (1694–1778), французский писатель, философ-просветитель

Супружество с хорошей женщиной — это гавань в буре жизни, а с плохой — это буря в гавани.
Джон Птитсен (1792–1887), французский писатель

Сущность вещей не имеет ни начала, ни конца, но видоизменения и переходы её в своём множестве в материи бесчисленны и беспрерывны и так же достоверны, как прилив и отлив моря.
Мирза Фатали Ахундов (1812–1878), азербайджанский писатель, драматург

Счастье и без рулевого приводит иные ладьи к пристани.
Уильям Шекспир (1564–1616), английский драматург

Считается, что море коварно, что морю, как и женщине, нельзя доверяться, и хотя им обоим пороки эти вовсе не свойственны, море, как и женщину, принято порицать.
Назым Хикмет (1902–1963), турецкий поэт, прозаик, общественный деятель

Те, которые отдаются практике без знания, похожи на моряка, отправляющегося в дорогу без руля и компаса… практика всегда должна быть основана на хорошем знании теории.
Леонардо да Винчи (1452–1519), итальянский художник, писатель, философ

Теперь, когда мы научились летать по воздуху как птицы, плавать под водой как рыбы, нам не хватает только одного: научиться жить на земле как люди.
Джордж Бернард Шоу (1856–1950), английский драматург

Тех, кто правильно подставляет свой парус дыханию Земли, подхватывает такое течение, которое несёт их все дальше в открытое море.
Пьер Тейяр де Шарден (1881–1955), французский католический философ, учёный

Только дурак сам продырявит парус своего корабля!
Оливье Блейс (р. 1970), французский писатель

Только благодаря морю я понял, как важна любовь, даже если она даётся ценою смерти. Когда ты заперт в железном корыте, море вокруг походит на женщину. Штиль, шторм, непостоянство и, конечно, красивая морская грудь, отражающая закатные лучи. Продвигающийся по морю корабль постоянно встречает сопротивление, а несметные толщи солёной воды не годятся для утоления жажды. В то время стихия вокруг напоминает нам женщину, реальная женщина из плоти и крови от нас всегда далека… Так далека…
Юкио Мисима (1925–1970), японский писатель, драматург

Только такие понятия, как человеческий разум и космос, можно сравнить по значению и ёмкости с морем.
Юхан Смуул (1922–1971), эстонский советский писатель

Тот же Диагор в другой раз плыл на корабле, и началась сильная буря. Оробевшие и перепуганные пассажиры стали говорить, что эта беда приключилась с ними не иначе как оттого, что они согласились взять его на корабль. Тогда Диагор, показав им на множество других кораблей, терпящих то же бедствие, спросил, неужели они считают, что и в тех кораблях везут по Диагору.
Филипп II Македонский (382–336 до н. э.), македонский царь

Тот, кто господствует на море, хозяин положения.
Марк Туллий Цицерон (106–63 гг. до н. э.) государственный деятель, оратор, писатель

Тот, кто едет за море, обретает лишь новую погоду, но не новый ум.
Зюльфю Ливанели (р. 1946), современный турецкий писатель

Три вещи непостижимы для меня, и четырёх я не понимаю: пути орла на небе, пути змея на скале, пути корабля среди моря и пути мужчины к сердцу женщины.
Библия (Притчи, 30, 18)

Ты заблуждаешься, полагая, что только в морском плавании жизнь отделена от смерти тонкою преградой: повсюду грань между ними столь же ничтожна. Не везде смерть видна так близко, но везде она стоит так же близко.
Луций Анней Сенека (5 до н. э. — 65 н. э.), римский философ, поэт

Тысячи людей жили без любви, но ни один — без воды.
Уистен Хью Оден (1907–1973), англо-американский поэт

У вас нет компаса? Вы ошибаетесь. Молитва — ваш компас.
Виктор Гюго (1802–1885), французский писатель, поэт

У каждого из нас своё море.
Эльчин Сафарли (р. 1984), азербайджанский писатель, журналист

У каждого из нас… есть своё место на земле, своя тихая гавань, в которую мы всегда возвращаемся и заветное наименование которой высечено у нас на затылке, как у корабля на корме. Надпись эта порой заволакивается, но потом проступает снова, чёткая и зовущая.
Юхан Смуул (1922–1971), эстонский советский писатель

У кромки воды разглаживаются морщины в мозгу.
Курт Воннегут-младший (1922–2007), американский писатель, сатирик и художник

У моря нет короля, кроме самого Бога.
Габриэль Россетти Данте (1828–1882), английский поэт

У моря нет национальности — нужно всегда об этом помнить.
Земфира Рамазанова (р. 1976), российская певица, музыкант, композитор

У нас у всех есть один якорь, с которого, если сам не захочешь, никогда не сорвёшься: чувство долга.
Иван Тургенев (1818–1883), русский писатель

Увидеть море — этого мало. Есть вещи, которые нужно потрогать, попробовать на вкус, на ощупь, прочувствовать со всех сторон. К этим вещам относятся море, лошади и женщины.
Эрнст В. Хайне (р. 1940), немецкий архитектор и писатель

Удача — это корабль на гигантских волнах, который то возносится вверх, то падает вниз.
Дэйв Волвертон (Дэвид Фарланд) (р. 1957), американский писатель-фантаст

Укрепляй корабль двумя якорями.
Публилий Сир (I в. до н. э.), римский поэт

Утопающие при кораблекрушении бросаются с корабля в воду, чтобы не утонуть на корабле, и тонут в воде, а не на корабле.
Василий Ключевский (1841–1911), российский историк

Художник всегда немного похож на матроса с корабля Колумба; он видит далёкий берег и кричит: «Земля! Земля!» Этот матрос явно не предполагал, что сотворил Америку, но он был первый, кто увидел новую действительность.
Карел Чапек (1890–1938), чешский писатель

Царства, империи поднимаются и падают, как волны. Андре Моруа (1885–1967), французский писатель

Ценность каждого человека для мира сравнима с капелькой в океане. Но эта капля необходима, чтобы океан был полным.
Букай Хорхе (р. 1949), аргентинский психотерапевт

Цивилизация заканчивается на берегу океана. Дальше человек просто становится частью пищевой цепочки, совсем не обязательно оказываясь наверху.
Хантер Стоктон Томпсон (1937–2005), американский писатель

Человек — крона могучего генеалогического древа, все корни которого уходят в океан.
Тур Хейердал (1914–2002), норвежский археолог, путешественник, писатель

Человек без веры есть корабль без компаса. Страсть кидает его, как буря; и даже когда буря пройдёт, он не может войти в пристанище: останется погибать.
Александр Шишков (1754–1841), русский адмирал, историк

Человек без надежды — что корабль без якоря.
Эрнст Тельман (1886–1944), лидер немецких коммунистов

Человек без принципов — что корабль без руля и компаса.
Аксель Берг (1893–1979), советский адмирал-инженер

Человек без принципов и воли похож на корабль, у которого нет руля и компаса, он меняет своё направление с каждой переменой ветра.
Сэмюэл Смайлс (1812–1904), шотландский писатель

Человек в море никогда не бывает одинок.
Эрнест Хемингуэй (1899–1961), американский писатель

Человек изучил землю, открыл уже немало тайн космоса, но
Океан, рядом с которым мы живём, во многом до сих пор загадка… Александр Виноградов (1895–1975), советский геохимик

…Человек на берегу моря — всегда поэт.
Банана Ёсимото (р. 1964), японская писательница

Человек похож на судовой компас: вертится вокруг своей оси и видит все четыре стороны света, однако то, что происходит снизу и сверху, остается скрытым, оно ему недоступно.
Милорад Павич (1929–2009), югославский и сербский поэт, писатель, историк сербской литературы

Человек представляет собой фигуру из песка между морским отливом и приливом.
Жиль Делёз (1927–1997), французский философ

Человек сродни горам и морю.
Эдвин Маркхэм (1852–1950), американский писатель

Человек, думающий о смерти со страхом, подобен путешественнику, заехавшему за океан и со страхом думающему о возвращении домой. Может быть и качка, и морская болезнь, и буря, а не миновать ворочаться домой.
Лев Толстой (1828–1910), русский писатель

Человек, плывущий по реке жизни, постепенно осознает, что не уйдёт далеко, если не будет изо всех сил налегать на весла.
Кэтрин Хепбёрн (1907–2003), американская актриса

Человека иногда подхватывает и несёт буря. Подобно судну, он теряет все снасти. Его якорь — это его совесть. Но, как это ни ужасно, якорь может оборваться.
Виктор Гюго (1802–1885), французский писатель, поэт

Человечество подобно кораблю в шторм. Компас повреждён, морские карты безнадёжно устарели, капитана выбросило за борт, и матросы по очереди должны его заменять, причём каждый поворот руля приходится согласовывать — и не только с членами экипажа, но и с пассажирами, которых на палубе с каждой минутой становится все больше…
Уинстон Черчилль (1876–1967), английский государственный деятель, писатель

…Человечеству необходимо «перестраиваться» на океан. Это неизбежно, и в этом деле нельзя проявлять близорукость, иначе за неё в дальнейшем придётся расплачиваться тяжёлой ценой.
Лев Зенкевич (1889–1970), советский океанолог

Чем сильнее ветер, тем лучше идёт корабль.
Даниель Дефо (1660–1731), английский писатель

Чин у нас в обществе — то же, что спасительный буёк на море: насколько последний необходим для человека, чтобы держаться безопасно на поверхности вод, настолько первый нужен для верной поддержки человека на волнах житейского моря.
Дмитрий Григорович (1822–1899), русский писатель

Чтобы понять, что происходило когда-то на нашей Земле, посмотрим, что сегодня происходит на дне моря.
Жорж-Луи Бюффон (1707–1788), французский натуралист, биолог, математик

Что такое счастье? Это белый песок, это лазурные небеса и солёное море.
Фредерик Бегбедер (р. 1965), современный французский прозаик

Что ты видишь во взоре моем, / В этом бледно-мерцающем взоре? / — Я в нем вижу глубокое море / С потонувшим большим кораблём.
Николай Гумилёв (1886–1921), русский поэт

Чтобы сделать в мире что-нибудь достойное, нельзя стоять на берегу, дрожа и думая о холодной воде и опасностях, подстерегающих пловцов. Надо прыгать в воду и выплывать как получится.
Сидней Смит (1771–1845), английский писатель

Чудный человек! Могуч, как море, и непостоянен, как оно с своими отливами и приливами: то безбоязненно ходят на дне его птички, то на разъярённых волнах своих поднимает оно корабли до облаков.
Иван Лажечников (1792–1869), русский писатель, один из зачинателей русского исторического романа

Я в юности всегда думал: что это поэты вечно любовь с морем сравнивают? А потом понял: а ведь верно, очень похоже. Только первая, юная любовь — она как море бурное, штормовое, вроде «Девятого вала» Айвазовского. Всё бушует, всё бурлит, тебя туда-сюда как на волнах швыряет, кажется, что и жив-то не останешься. А зрелая любовь совсем другая. Как штиль. Ночь, лунная дорожка на воде, волны тихонько плещутся, точно ласковую песню поют. А ты смотришь вокруг и недоумеваешь: «Красота-то какая, Господи! И тишь, и благость… И как я раньше мог жить-то вообще без этого?»
Олег Рой (р. 1965), российский писатель

Я вечно иду по этим берегам между песком и пеной. Прилив сотрёт мои следы, и ветер развеет пену. Но море и берег пребудут вовеки.
Джебран Халиль Джебран (1883–1931), ливанский и американский писатель

Я знаю твёрдо, что любовь пройдёт, / Когда два сердца разделяет море.
Лопе де Вега (1562–1635), испанский драматург, поэт

Я люблю море, мне нравится смотреть на приливы и отливы, чередующиеся без отдыха и роздыха, безразличные ко всему, кроме своего исконного предназначения — лизать берег и шлифовать камни. Прибой всегда был и будет после всех нас. Наша жизнь сама как морской прибой с его вечной пляской волн. Приливы и отливы, то радости, то беды. С давних пор и по сей день отхлынувшая волна ко мне не возвращается.
Хулио Травьесо Серрано (р. 1940), кубинский писатель

Я никогда не слышал, чтобы моряки нуждались в координатах кораблекрушений до или после.
Слессор Кеннет (1901–1971), австралийский поэт

Я обнаружил секрет моря, медитирующего на капле росы.
Джебран Халиль Джебран (1883–1931), ливанский и американский писатель

Я спросил у могучего моря, / В чем великий завет бытия. /
Мне ответило звучное море: / «Будь всегда полнозвучным, как я!» Константин Бальмонт (1867–1942), русский поэт

Я увлекаюсь парусным спортом и, когда объясняю студентам, как функционирует экономика страны, сравниваю её с яхтой в море. Чтобы дела шли хорошо, нужен ветер, — это заинтересованность. Руль — государственное регулирование.
Василий Леонтьев (1905–1999), американский экономист российского происхождения, создатель теории межотраслевого анализа, лауреат Нобелевской премии по экономике за 1973 год

7. Юмор – спутник моряка
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А на нудистском пляже кто-нибудь запоминает лица?
Яна Джангирова (р. 1969), армянская журналистка

А ну-ка песню нам пропой, «Весёлый Роджер»!
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Айсберги — это ледяные сердца жертв Снежной королевы, которые она время от времени выбрасывает в океан.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Большому кораблю, как с гуся вода.
Геннадий Малкин (1939–2016), российский и израильский писатель-юморист

Брак — это долгое плавание в тесной каюте.
Айрис Мёрдок (1919–1999), английская писательница

Брачные узы будут прочнее, если вязать их морским узлом.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Буря на море лучше оргий в морге!
Эжен Ионеско (1909–1994), французский драматург, признанный классик театрального авангарда XX века

В Лондоне, в одном из отелей пожилая женщина спросила мою дочь, чем занимается её папа. Она ответила: «Он — пират!» — в тот момент я гордился своей дочерью.
Джон Кристофер Депп II (р. 1963), американский актёр, режиссёр, музыкант

В молодости моряку рано жить воспоминаниями, а в старости трудно что-либо вспомнить.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

В море любви обычно купаются без купальников.
Яна Джангирова (р. 1969), армянская журналистка

Ветер в голове матроса всегда попутный.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Водолаз вёл себя непринуждённо, как в воду опущенный.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Возвращение крыс на тонущий корабль команда встретила аплодисментами.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Вот этот сундук сделал три кругосветных плавания, но так сундуком и остался (о малоспособном офицере).
Михаил Лазарев (1788–1851), русский флотоводец и мореплаватель, адмирал, первооткрыватель Антарктиды

Всегда следуй за стрелкой компаса — она знает, когда дрожать.
Станислав Ежи Лец (1909–1966), польский поэт, философ, писатель-сатирик

Всевышний всегда готов организовать морякам встречу на самом высоком уровне.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Если вы не располагаете по меньшей мере командой каторжников, чтобы посадить её на весла или заставить буксировать вельбот, то на паруснике нельзя обойтись без мотора.
Анри Бурдан (р. 1940), французский путешественник

Если женщина холодна, как лёд, значит, она мечтает о своём ледоколе.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Если море не переполняется, то лишь потому, что Провидение позаботилось снабдить океанские воды губками.
Альфонс Алле (1854–1905), французский писатель

Если ты не станешь океаном сам, будешь каждый день мучиться от морской болезни.
Леонард Коэн (1934–2016), канадский поэт, писатель, певец

Женщина на корабле — к неприятностям, но не для всех.
Александр Саркисов (р. 1959), русский писатель, морской офицер

Женщина с веслом — мечта галерного раба.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Жизнь дарит нам море шансов, забывая приложить к нему лоцию.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Жизнь моряка — нелепый парадокс. Моряк уходит в море, чтобы потом, возле уютного камина, рассказывать невероятные истории, а когда эти невероятные истории с ним разыгрываются, он только и говорит об уютном камине.
Ирвинг Вашингтон (1783–1879), американский писатель

За кого болото, те бушуют морем.
Аркадий Давидович (р. 1930), русский писатель, актёр, афорист

Зачем вступать в военно-морские силы, если ты можешь быть пиратом?
Стив Джобс (1955–2011), американский инженер и предприниматель, сооснователь и генеральный директор американской корпорации Apple Inc.

Знаток флиртует на пляже с самой бледнокожей девушкой — у неё весь отпуск ещё впереди.
Марчелло Мастроянни (1924–1996), итальянский актёр

Иногда корабль перестаёт тонуть, как только его покидают крысы.
Лешек (Александр) Кумор (р. 1924), польский киновед и афорист

К пиву подали воблу, креветок, русалок…
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

…Каждому моряку известно, что самые опасные и предательские глубины подстерегают его именно в барах. Именно там, как свидетельствует статистика, он находит свою смерть.
Кен Кизи (1935–2001), американский писатель

Каждый становится на время Колумбом, попав в незнакомый город или начав новый любовный роман.
Миньон МакЛафлин (1913–1983), американская журналистка, писательница

Какое море, вы что? Меня на суше тошнит!
Виктор Шендерович (р. 1958), советский и российский писатель-сатирик

— Капитан, как же так? — кричали с борта вслед отплывающей шлюпке. — Вы же должны оставлять корабль последним?!
— Вы и есть последние, — ответил капитан, усердно работая веслами. — Я оставляю корабль вам.
Пётр Бормор (Пётр Мордкович) (р. 1971), русский писатель, поэт, блогер

Капитан знает все. Но крысы знают больше.
Карина Демина (р. 1981), белорусская писательница

Капитан знает корабль, а крысы — жизнь.
Геннадий Малкин (1939–2016), российский и израильский писатель-юморист

Капитан на своём корабле — первый после Бога, потому что ему не позволено брать на корабль жену.
Янина Ипохорская (1916–1981), польская художница и журналистка

Капитан покидает жену одним из последних.
Геннадий Малкин (1939–2016), российский и израильский писатель-юморист

Капитан сходит с корабля последним. Вот почему адмиралы так спокойно спят в шторм.
Станислав Ежи Лец (1909–1966), польский поэт, философ, писатель-сатирик

Когда капитан крыса, люди бегут с корабля.
Аркадий Давидович (р. 1930), русский писатель, актёр, афорист

Когда сидишь на мели — уже не до подводных течений.
Яна Джангирова (р. 1969), армянская журналистка

Когда уходить с корабля крысе, если она капитан?
Виктор Шендерович (р. 1958), советский и российский писатель-сатирик

Когда я был маленьким, Мёртвое море было всего лишь больным.
Джордж Барнс (1896–1996), американский комик

Конечно, тому, кто страдает морской болезнью, лучше не читать этот гимн волнам.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

— Крысы, бежавшие с корабля, в обиде на него за то, что он не тонет.
Веслав Брудзиньский (1920–1996), польский сатирик, афорист

— Крыса бежит с корабля! Неверно, — робко ответила из толпы крыса.
Илья Ильф (1897–1937), советский писатель-сатирик

Кто знает, что бы открыл Колумб, не опадись ему на пути Америка.
Станислав Ежи Лец (1909–1966), польский поэт, философ, писатель-сатирик

Кук, высадившись на остров, смотрел на людоедов как на антропологический экспонат, а те на него — как на жаркое.
Кароль Ижиковский (1873–1966), польский писатель

Лужа может находиться выше уровня моря.
Виктор Шендерович (р. 1958), советский и российский писатель-сатирик

Лучше всего загорать в тени генеалогического древа с мощными военно-морскими корнями.
Виктор Белько (р. 1955), российский писатель, морской офицер

Лучшее средство от морской болезни — сидеть под деревом. Спайк Миллиган (1918–2002), ирландский писатель, поэт

Люблю трансатлантические суда. Это роскошные больницы для здоровых людей.
Сальвадор Дали (1904–1989), испанский художник, писатель

Мало быть Магелланом. Надо, чтоб где-то был ещё Магелланов пролив.
Феликс Кривин (1928–2016), русский и израильский поэт, писатель-фантаст

Механик — это тот офицер, которому легче думается с гаечным ключом в руках.
Виктор Белько (р. 1955), российский писатель, морской офицер

Многие же ребята так и остались на всю жизнь моряками. Они, может быть, водители, или кочегары, или плотники, но это только так… получилось, на самом деле они моряки. И каждое последнее воскресенье июля они надевают свою старенькую форму, встречаются в каком-нибудь традиционном для их города месте… напиваются, обнявшись, поют «Врагу не сдается наш гордый «Варяг», пощады никто не желает». Плачут, скрипят зубами, сжимают кулаки до побеления косточек — не понимает же никто. Потом дерутся… потом это долго обсуждается, потом мирятся, а потом опять кочегары и плотники… То есть то же самое, что на День пограничника или десантника, но немного лиричнее и тоньше. Стихия потому что такая… Море.
Евгений Гришковец (р. 1967), российский драматург, театральный режиссёр, писатель

Мораль в области пола — это выход из положения, найденный персидским царем, который заковал море в цепи.
Карл Краус (1876–1936), австрийский писатель

Море — как законная жена. Когда оно всё время под боком, хочется искупаться в речке.
Лев Новожёнов (р. 1946), российский журналист и телеведущий

Море велико; а океан времени бесконечен; плюй, братец, в море — воды в нем не прибавится; кляни свою судьбу — а ей нипочём…
Карел Чапек (1890–1938), чешский писатель

Море? Я люблю его до безумия, сидя на пляже.
Дуглас Джеррольд (1803–1857), английский юморист и драматург

Моряк всегда должен быть в отличной форме, когда рядом женщина с отличными формами.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Моряков утонуло больше в стакане, чем в океане.
Николай Ткаченко (р. 1935), российский писатель, капитан дальнего плавания

На земле нет ни одной параллели, которая не была бы уверена, что вполне может стать экватором, дали бы ей только её право.
Марк Твен (1835–1910), американский писатель

На Корабле Дураков нет матросов — одни капитаны.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

На свои карточные выигрыши я мог бы купить кепку яхтсмена. На свои карточные проигрыши я мог бы купить корабль. Не будьте суеверны, это приносит несчастье.
Тристан Бернар (1866–1947), французский писатель, журналист и драматург

Не думаю, чтобы она могла мне понравиться, разве что на плоту в открытом море, да и то, если будет решительно нечего есть.
Марк Твен (1835–1910), американский писатель

Не соглашайся на должность капитана тонущего корабля.
Веслав Брудзиньский (р. 1920), польский сатирик

Никогда люди — и мужчины, и женщины — не выглядят такими святыми страдальцами, как во время морской болезни.
Сэмюел Батлер (1835–1902), английский писатель, художник

Опасно вмешиваться в дела адмиралов, когда они говорят, что не могут сделать что-нибудь. Они всегда могут сослаться в своё оправдание на погоду, недостаток топлива или на что-нибудь ещё в этом роде.
Черчилль (1876–1967), английский государственный деятель, писатель

Очутившись на дне, капитан освобождается от своих обязанностей и может с чистой совестью оставить судно и всплыть на поверхность.
Айно Первик (р. 1932), эстонская писательница, поэтесса

Пирата ничто так не возвышает, как нок-рея.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Плавают разными стилями, тонут одним.
Эмиль Кроткий (Эммануил Герман) (1892–1963), российский и советский поэт, сатирик, фельетонист

Пляж: место, где можно показать все, кроме глаз.
Янина Ипохорская (1916–1981), польская художница и журналистка

Получая назначение на корабль, убедитесь, что его имя — не «Титаник».
Виктор Белько (р. 1955), российский писатель, морской офицер

Полярная сельдь стоически переносит холод, не желая оказаться под шубой.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Прежде чем сжигать корабли, убедись, что успел забраться в шлюпку.
Терри Пратчетт (1948–2015), английский писатель

Презирал океан за отсутствие двойного дна.
Виктор Шендерович (р. 1958), советский и российский писатель-сатирик

Разве не считаются исстари фантастические россказни слабостью моряков?
Стефан Цвейг (1881–1942), австрийский прозаик, поэт, драматург

Робинзон принял ислам — теперь у него семь Пятниц на неделе.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Самый маленький парус называется бом-брам-пиксел.
Сергей Балакин (р. 1957), российский писатель, художник, фотограф

С корабля дураков крысы бегут ещё до его отплытия.
Борис Крутиер (р. 1960), российский писатель, афорист

Словоблудие морских офицеров не развлечение, не пустейшее времяпрепровождение, а острая жизненная необходимость. Игра словами затачивает язык. На кораблях флота — и только на кораблях, нигде более в Вооружённых Силах — быт старших и младших офицеров, командиров и подчинённых, близко соседствует с их службой, и обеденный стол, где встречаются они, не разрешает «фитилять» в паузах между борщом и бифштексом, но колкость и ответный выпад позволительны и допущены традицией.
Анатолий Азольский (1930–2008), советский и российский писатель

Смешно в знойный день не вылезать из каюты на джонке.
Чэнь Гао-Мо (XVII в.), китайский писатель

Созвучье слов «мечта» и «мачта» влечёт с дивана в Океан…
Сергей Балакин (р. 1957), российский писатель, художник, фотограф

Спирт помогает ориентироваться на местности только в одном случае — когда в нем плавает картушка компаса.
Михаил Веллер (р. 1948), русский писатель

Странная вещь: людей, подверженных морской болезни, вообще не бывает… на суше. В море вы встречаете этих несчастных на каждом шагу, на пароходе их хоть отбавляй. Но на твёрдой земле мне ещё ни разу не попадался человек, который знал бы, что значит болеть морской болезнью. Просто диву даёшься: куда исчезают, сойдя на берег, те тысячи и тысячи страдальцев, которыми кишмя кишит любое судно.
Джером Клапка Джером (1859–1927), английский писатель

Судно тонет. Поразительно спокоен капитан. Он уверен, что уйдёт на дно последним.
Леонид Шебаршин (1935–2012), советский разведчик, генерал

Теперь я понимаю, почему капитаны последними покидают корабль… Потому что они на корабле единственные, кто не понимает, что он идёт ко дну.
Вячеслав Денисов (р. 1969), российский писатель, офицер

Тому, кто боится заплывать за буйки, никогда не открыть Америку.
Виктор Губарев (р. 1956), украинский историк, писатель-маринист, афорист

Конечно, тому, кто страдает морской болезнью, лучше не читать этот гимн волнам.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

У бывалых моряков морская болезнь — на суше.
Леонид Сухоруков (р. 1945), советский и украинский писатель

Ужасно умереть в море от жажды. Уж не хотите ли вы так засолить вашу истину, чтобы она никогда более не утоляла жажды?
Фридрих Ницше (1844–1900), немецкий мыслитель, поэт

Хотя, как я вам сказывал, меня и не укачивает, — охотно соглашусь, что вряд ли может быть что-нибудь хуже качки: судя по тому, что я видел, качку можно сравнить с трудными родами. Как только начнёт качать, те, которые подвержены морской болезни, призывают Бога в свидетели, что никогда больше не пойдут в море; едва качка миновала, те же самые люди начинают благословлять судьбу, что привелось ехать на корабле, и делают уже проекты на будущее плавание. Это напоминает мне анекдот с одной испанской дамой; рожая с большим трудом, она велела поставить свечку к образу и клялась всеми святыми, что никогда больше не будет иметь детей; едва кончились роды, она сказала горничной: «Розетта, спрячь остаток свечи, — пригодится для другого раза!..»
Дмитрий Григорович (1822–1899), русский писатель

Человек, вдоволь испивший солёной влаги из бездонной чаши океана, поражается странной болезнью, в результате которой со временем наполовину теряет бесценный дар человеческой речи. Такой человек вместо слов родного языка, вполне точно обозначающих тот или иной предмет, применяет вокабулы столь затейливые, что порой с личностью, не заражённой этой болезнью, уже и объясниться не может. Когда же такая личность в непонимании разводит руками, больной глядит на нее с презрением и жалостью
Андрей Некрасов (1907–1987), русский советский писатель

Чем дольше созерцаешь море, тем дальше уплывает золотая рыбка.
Веселин Георгиев (1935–2013), болгарский писатель, поэт, драматург

Юбки — паруса мужчин.
Геннадий Малкин (1939–2016), российский и израильский писатель-юморист

Юмор — это спасительный круг на волнах жизни.
Вильгельм Раабе (1831–1910), немецкий писатель

Я знаю только один способ избавиться от морской болезни — это попросить (заставить) высадить себя на берег.
Фёдор Литке (1797–1882), русский адмирал, географ

Язык моряков крепок, свеж, полон спокойного юмора. Он заслуживает отдельного исследования, так же, как и язык людей многих других профессий.
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

8. Из морского рундука
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Большие айсберги вызывают противоречивые чувства: понимаешь мощь и красоту природы, широту и ледяную глубину океана, свою крохотность и свою мощь, испытываешь ощущение одиночества и невозможность выразить в словах то, что видишь.
Юхан Смуул (1922–1971), эстонский советский писатель

Будущее человечества, развитие его хозяйства и науки зависят от освоения морей и океанов.
Лев Зенкевич (1889–1970), советский океанолог, зоолог

Быстро распространяющаяся и чрезмерно возбуждённая цивилизация навсегда нарушает безмолвие морей.
Клод Леви Строс (1908–1989), французский этнограф, социолог

В наш век нескончаемых усовершенствований и преобразований в морском искусстве единственное средство не быть позади других — это стремиться быть впереди всех.
Иван Лихачёв (1826–1907), русский адмирал

Великие мировые державы имеют и мировые интересы. Великие мировые державы должны участвовать и в международных комбинациях, они не могут отказываться от права голоса в разрешении мировых событий. Флот — это тот рычаг, который даёт возможность осуществить это право, это необходимая принадлежность всякой великой державы, обладающей морем. В деле воссоздания нашего морского могущества, нашей морской мощи может быть только один лозунг, один пароль, и этот пароль — вперёд.
Александр I (1777–1825), император и самодержец Всероссийский

Вместо того чтобы посылать наблюдения моряков математикам на берег, берег должен посылать математиков в море.
Исаак Ньютон (1663–1727), математик, механик, астроном, физик и теолог

Во всем свете у нас только два верных союзника: наша армия и флот. Все остальные при первой возможности сами ополчатся против нас.
Александр III (1845–1894), император России

Всё равно, как безразлично, упал ли человек с корабля в Азовское, Чёрное, Средиземное море или в океан, в сравнении с тем, что умеет он или не умеет плавать.
Лев Толстой (1828–1910), русский писатель

Всё-таки морские суда, машинные существа, которые человек охотно наделяет душой, должны испытывать свои межвидовые приязни и неприязни. Я уверен: все танкеры испытывают друг к другу особую симпатию, как, к примеру, киты. А все надводные суда испытывают к подводным лодкам общеродовую ненависть, смешанную со страхом. Две мировые войны — достаточное основание подобному чувству…
Николай Черкашин (р. 1946), российский писатель-маринист, морской офицер

«Всё, что нужно для спокойной жизни», — сказал человек, получивший должность смотрителя маяка.
Чарльз Диккенс (1812–1870), английский писатель

Вся морская терминология, так же, как и разговорный язык моряков, великолепна. Почти о каждом слове можно писать поэмы, начиная от «розы ветров» и кончая «гремящими сороковыми широтами» (это не поэтическая вольность, а наименование этих широт в морских документах).
Константин Паустовский (1892–1968), русский советский писатель

Всякий раз, как нам [Великобритании] надо будет выбирать между Европой и морскими просторами, мы всегда выберем морские просторы.
Уинстон Черчилль (1876–1967), английский государственный деятель, писатель

Второе по значимости событие в жизни каждого мужчины — это день, когда он покупает яхту, а самое великое событие в его жизни — тот день, когда он её продаёт.
Дональд Трамп (р. 1946), американский государственный деятель, политик, действующий президент Соединённых Штатов Америки с 20 января 2017 года

Вы пройдёте обширные моря, множество островов, различные земли; разнообразность природы в различных местах, натурально, обратит на себя любопытство ваше. Старайтесь записывать все, дабы сообщить будущим читателям путешествия вашего. (Из инструкции Морского министра для первой русской Антарктической экспедиции 1819–1821 гг. во главе с Беллинсгаузеном и Лазаревым).
Фаддей Беллинсгаузен (1778–1852), русский мореплаватель, адмирал

Генерал посылает в бой, а адмирал — ведёт.
Венедикт Ерофеев (1938–1990), русский советский писатель

География — это наука, основанная на фактах, и нельзя, сидя в кабинете, утверждать что-либо, ибо это чревато серьёзными ошибками, которые мореплавателям впоследствии приходится исправлять подчас ценой собственного горького опыта.
Луи де Бугенвиль (1729–1811), французский мореплаватель

Глубины океанов, а в особенности морей, остаются как будто под покрывалом. И каждый paз, когда наблюдаешь спуск в глубину моря своего батометра для доставления воды, он делает отверстие в этом покрывале. Таких отверстий сделано ещё очень немного. То, что видно сквозь эти отверстия, даёт только лёгкое понятие о явлениях, происходящих в глубинах. И нужно ещё много и много трудиться, пробивая в разных точках таинственное покрывало, чтобы верно определить общую картину распределения температур и солёности воды на глубинах и сделать правильное заключение о циркуляции воды в морях и океанах.
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель, адмирал

Государства, утрачивающие своё морское могущество, не только теряют своё международное положение, но и становятся беззащитными против иноземных влияний. Исторический анализ показывает, что в государстве, которое начинает разлагаться, прежде всего гибнет флот.
Николай Беклемишев (1857–1905), русский офицер, гидрограф, писатель

Дух моря каким-то таинственным образом отражается на морских картах. Есть карты живые, здоровые, весёлые, зовущие к работе и радости здорового трудового рассвета. И есть карты скучные, мёртвые. Чёрное море, к сожалению, имеет мёртвые карты. Быть может, на них отражается сероводородная мертвенность его глубин? Нет ничего скучнее карт, по которым пересекаешь Чёрное море.
Виктор Конецкий (1929–2002), советский и российский писатель, капитан дальнего плавания

Заповедь «Не убий» лицемерна, сама церковь всерьёз к ней не относится, иначе попы не освящали бы боевые корабли и бронеавтомобили.
Борис Акунин (р. 1956), российский писатель

Ему хотелось объяснить адмиралу, что он никогда не страдал из-за отсутствия в его жизни женщины. Ведь стоит подпустить к себе женщину чуть поближе — и ты уже никогда не будешь счастлив. Он видел, как его моряки во время плавания скучали по своим жёнам, но, оказавшись на суше в бабьем царстве, злились и раздражались.
Джоджо Мойес (р. 1969), английская писательница

Если опасность, так остроумно названная телесной непорочностью, составляет всюду условие благопристойности и здоровья, то на корабле она тем более становится общественным благом, от выполнения которого никто не вправе уклоняться, чтобы не причинить вред как собственному здоровью, так и здоровью других.
Жан-Батист Фонсагриф (1823–1884), врач французского военно-морского флота

Знаете, как нужно писать, чтобы вышла хорошая повесть? В ней не должно быть ничего лишнего. Вот как на военном корабле на палубе: там нет ничего лишнего, — так следует делать и в рассказе.
Антон Чехов (1860–1904), русский писатель

Из всех морских катастроф самыми таинственными, а потому, вероятно, и самыми страшными являются те, когда и корабли, и команды пропадают без всякого следа, оставляя всех только догадываться о настоящих причинах происшедшего. Эти катастрофы порождают не только версии, слухи и домыслы, но и легенды, живущие долгие века.
Владимир Шигин (р. 1958), российский писатель-маринист

Из-за незнания логики погибло больше кораблей, чем из-за незнания навигации.
Уильям Кельвин (1824–1907), британский физик и механик

Археологи от рождения имеют нередко нечто общее с настоящими моряками: и те и другие любят неизведанные дали, обширные пространства и большие расстояния.
Эрих Церен (1923–2013), немецкий журналист, востоковед

Книжки о мужской психологии женщины покупают и читают. Хотя там про мужчин написано как про каких-то диковинных животных или про инопланетян с очень странным поведением. А книги про корабли женщины не читают…
Евгений Гришковец (р. 1967), российский драматург, театральный режиссёр, писатель

Компас — инструмент малый, но если бы его не было, Америка не была бы открыта.
Алексей Крылов (1863–1945), русский и советский математик, кораблестроитель

Кто себя вверяет морю, тот вверяет себя смерти. Значит, тот, кто умирает в море, умирает по собственной воле. Вот почему утонувшие, погибли они по собственной воле или нет, остаются нести покаяние в том месте, где они были поглощены пучиной, до тех пор пока другие не утонут в том же месте. Только тогда они будут освобождены.
Анатоль Ле Бра (1859–1926), французский писатель

Ла-Манш — это вовсе не водный путь, это граница нашего (британцев. — Сост.) мировоззрения.
Уинстон Черчилль (1876–1967), английский государственный деятель, писатель

Маяки не бегают по всему острову, выискивая, какую бы лодку спасти, они просто стоят и светят.
Энн Ламотт (р. 1954), американская писательница

Меня всегда раздражает, когда о выдающихся мореплавателях говорят, что они, мол, океан победили. Колумб, Магеллан, Нансен, Амундсен, Крузенштерн, Чичестер, Бомбар — ничего они не побеждали, тем они и славны, что умели найти с океаном общий язык, согласовать его и свои усилия.
Юрий Сенкевич (1937–2003), советский и российский медик, тележурналист, путешественник

Мне была дорога моя морская профессия и будущее нашего флота и, мечтая о средствах убедить нашу родину в необходимости и важности значения нашего флота, я думал, что не газетной полемикой надо действовать на общее мнение, а созданием или открытием морских интересов и морских задач государству.
Иван Лихачёв (1826–1907), русский адмирал

Мореходец должен поставить законом, чтобы сколько возможно не приближаться к путевым линиям своих предшественников и изведать со строгою точностью места, в коих новейшие мореплаватели видели признаки земли близкой. Я старался следовать сему правилу, сколько позволяли обстоятельства.
Иван Крузенштерн (1770–1846), русский адмирал

Морская болезнь всех уравняла и заставила забыть все приличия.
Александр Куприн (1870–1938), русский писатель

…Морская терминология есть не что иное, как специальный морской инструмент, которым каждый моряк обязан владеть столь же уверенно и искусно, сколь уверенно плотник владеет топором, врач — ланцетом, а слесарь — отмычкой.
Андрей Некрасов (1907–1987), русский советский писатель

Морскую болезнь вызывают у меня люди, а не море. Но, боюсь, наука ещё не нашла лекарства от этого недуга.
Альберт Эйнштейн (1879–1955), немецкий физик

Наука об океанах — не просто средство удовлетворить наше любопытство. От результатов, которых мы достигнем в этой области, может быть, зависит будущее человечества.
Джон Кеннеди (1917–1963), американский политический, государственный и общественный деятель, 35-й президент США (1961–1963 гг.).

Неисчетное множество открытыми морями к страноприимным берегам плавает, однако для прибытка, не для науки. Ниже ослеплённой и в лакомство внимательный ум размышляет, что наукую прибыток безопасней быть может.
Михаил Ломоносов (1711–1765), русский учёный-естествоиспытатель, энциклопедист

Нет большего счастья для моряка, чем увидеть, наконец, вдали полоску земли.
Тит Макций Плавт (255–185 до н. э), римский комедиограф

О вас будут судить не по благам и другим пустякам, а по тому, что мы на другом конце света сделаем хорошего или плохого.
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

Обращаясь к Гольфстриму с титулом «его величество», мы не слишком грешим против истины. Великое течение, Великая река океана на самом деле наделена силой продлить жизнь человечеству или заметно сократить её. И многое при этом зависит от нас самих…
Владимир Шигин (р. 1958), российский писатель-маринист, морской офицер

Однажды мы (Россия. — Сост.) покорим все моря!
Иосиф Сталин (1878–1953), российский революционер, советский политический, государственный, военный и партийный деятель

Океана в России не было, было море, мечта о нем. Любовь к морю, живому, земному, средиземному, и любовь к океану — разное. Любовь к морю Гончаровой и русского народа есть продолженная любовь к земле. Любовь к морю у русского народа есть любовь к новым землям.
Марина Цветаева (1892–1941), русская поэтесса

Опоздать в морском деле часто бывает так же непоправимо, как в медицине.
Уильям Нугент Гласкок (1787–1847), английский моряк, писатель, учёный

По глубокому моему убеждению, за вычетом литературы двух последних столетий и, возможно, архитектуры своей бывшей столицы, единственное, чем может гордиться Россия, это историей собственного флота. Не из-за эффектных его побед, коих было не так уж много, но ввиду благородства духа, оживлявшего сие предприятие. Вы скажете — причуда, а то и вычура; однако порождение ума единственного мечтателя среди русских императоров, Петра Великого, воистину представляется мне гибридом вышеупомянутой литературы с архитектурой. Создававшийся по образцу британского флота, менее функциональный, скорее декоративный, проникнутый духом открытий, а не завоеваний, склонный скорее к героическому жесту и самопожертвованию, чем к выживанию любой ценой, этот флот действительно был мечтой о безупречном, почти отвлечённом порядке, державшемся на водах мировых морей, поскольку не мог быть достигнут нигде на российской почве.
Иосиф Бродский (1940–1996), русский и американский поэт

Под словами «право женщин на море» я хотел сохранить мысль: 1) поощрение женщин в морском специальном образовании наравне с мужчинами, 2) допущение свободного пребывания их на торговых кораблях и 3) признание за ними права на командование морскими торговыми судами. Этот разбираемый мною вопрос на первый взгляд покажется читателю, вероятно, весьма сложным, совершенно новым и даже, может быть, фантастическим, но не в этом дело. Чем глубже мы будем в него вдумываться и чем чаще им будем заниматься, тем он все больше и больше будет казаться нам проще и роднее, и мы к нему скоро привыкнем в общем порядке привычек ко всему новому и странному.
Георгий Седов (1877–1914), полярный исследователь

Порты — библиотеки моря. Сколько книг, сколько кораблей ржавеют невостребованными.
Виктор Шкловский (1893–1984), русский советский писатель

Почему мы не исследуем океаны?.. В них больше истории человечества, чем во всех музеях на Земле, вместе взятых.
Роберт Баллард (р. 1942), американский исследователь-океанолог

Прогресс, скользивший когда-то под парусами каравелл, двигается теперь под дизелями на жидком топливе, он раздвигает толщи глубин атомными реакторами. А романтики и бродяги ещё вяжут допотопные плоты, ещё ставят над ладьями косые кливера и уходят, уходят… Уходят от нас, чтобы испытать сладкую близость прародительской пучины!
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель

Простой бутерброд с сыром, съеденный на пикнике, на вершине скалы с видом на бушующее море, кажется нам вкуснее и важнее любых ресторанных деликатесов.
Ален де Боттон (р. 1969), британский писатель, телевизионный ведущий и предприниматель

Понятия о приличии так изменились, что порой я не знаю, где нахожусь — в светской гостиной или в пароходном кубрике.
Джордж Бернард Шоу (1856–1950), английский драматург

Пусть человек — за день выпьет хоть десять бочек рома, он не пьяный шкипер, пока он ведет свой корабль. Пока он не сбивается с пути, стоит на мостике, держит руль — он не пьяница.
Джордж Бернард Шоу (1856–1950), английский драматург

Работа гидрографа есть вообще работа неблагодарная. Взглянув на лист бумаги, покрытый извилистыми чертами, изображающими берега, испещрённый точками, которые представляют мели и каменья, всякий ли догадается, что нанесение так или иначе этих черт и крестиков стоило сочинителю нескольких недель, может быть месяцев, самых утомительных изысканий и соображений.
Фёдор Литке (1797–1882), русский адмирал, географ

Разработка программы укрепления национального благосостояния напоминает постройку корабля. В разных местах нашего побережья, где мне часто доводится бывать, строят большие морские суда. В самом начале, когда на киль будущего корабля устанавливается стальной каркас, несведущему в корабельном деле человеку очень трудно себе представить судно в окончательном виде, когда оно будет бороздить моря и океаны. Кому-то может показаться, что на стапеле царит беспорядок, но на самом деле это не так — все многочисленные детали и узлы, в конечном итоге, обретут своё место в единой конструкции, которая будет служить человеку. Точно так же дело обстоит и с разработкой национальной политики.
Франклин Рузвельт (1882–1945), американский государственный деятель, 32-й президент США, одна из центральных фигур мировых событий первой половины XX века, возглавлял США во время мирового экономического кризиса и Второй мировой войны

Режиссер — это Колумб на корабле. Он хочет открыть Америку, а команда хочет домой.
Александр Митта (р. 1933), советский и российский кинорежиссёр, сценарист, актёр

Ром, плеть и содомия — вот и все традиции Королевского флота.
Уинстон Черчилль (1876–1967), английский государственный деятель, писатель

Россия — это корабль, бороздящий океан в поисках рифов.
Аркадий Давидович (р. 1930), русский писатель, актёр, афорист

Самое главное — не то, что человек вылавливает больше всех рыбы, самое главное — чтобы на него можно было положиться в шторм, в непогоду, когда нет солнца, нет рыбы и нет денег.
Лоррен Фуше (р. 1956), французская писательница

Свечение моря — предвестник шторма.
Жан Поль (1763–1827), немецкий писатель

Сначала убедитесь в своих силах, постепенно приобретайте стаж и никоим образом на отходите от службы. Только служба и морская профессия откроют вам настоящие пути в литературе. Это дело проверенное. Морские писатели должны быть солёными, опытными моряками, их кругозор должен быть весьма широким.
Всеволод Вишневский (1900–1951), русский советский писатель, драматург

Сочинить карту можно в Департаменте, но утверждать, доказать верность оной не иначе как можно только опытами.
Фаддей Беллинсгаузен (1778–1852), русский мореплаватель, адмирал

Среди отправляющихся в плавание ещё нет Колумбов; они бывают только среди вернувшихся.
Павел Гордиенко (1913–1982), советский океанолог

Стыдно и непростительно для сбережения нескольких червонцев подвергать опасности корабль и экипаж.
Василий Головнин (1776–1831), русский адмирал, географ

…Существуют два типа поэтического описания моря… Одни поэты описывают море, а другие, не описывая его, умудряются сделать так, что ты ощущаешь море внутри себя, в своей душе.
Мануэль Васкес Монтальбан (1939–2003), испанский поэт, прозаик, журналист, эссеист, прославившийся детективными романами

Тихий океан — Средиземное море будущего.
Александр Герцен (1812–1870), русский писатель, публицист

У Америки есть два друга, лучше которых нет и не было ни у одной другой нации. Это — Тихий океан и океан Атлантический.
Уилл Роджерс (1879–1935), американский сатирик, писатель, актёр

У моря тоже есть свои мигрени.
Виктор Гюго (1802–1885), французский писатель, поэт

Художник всегда немного похож на матроса с корабля Колумба; он видит далёкий берег и кричит: «Земля! Земля!» Этот матрос явно не предполагал, что сотворил Америку, но он был первый, кто увидел новую действительность.
Карел Чапек (1890–1938), чешский писатель

Флот, наиболее способный бороться с непогодою, флот, который наилучшим образом выдержит трудное явление и ночные штормы, — такой флот будет, каков бы ни был его численный состав, первым флотом в мире.
Жюрьен де ла Гравьер (1812–1892), французский адмирал

…Флотский язык, закреплённый в специальных наставлениях и словарях, красив и романтичен… он просто необходим такому слаженному организму, как экипаж корабля.
Владимир Рудный (1913–1984), советский журналист и писатель

Чаек вскармливает бесконечность. Самая яркая, самая прекрасная отличительная особенность их, да и других морских птиц, именно в этом. Они на море умирают. Как море, они беспощадны, как море, свободны. Они преданы морю. Так может быть предан лишь человек своей Отчизне.
Назым Хикмет (1902–1963), турецкий поэт, прозаик, общественный деятель

Чем выше учение, тем меньше слов, на которые оно опирается. Слова подобны якорям — кажется, что они позволяют надёжно укрепиться в истине, но на самом деле они лишь держат ум в плену.
Виктор Пелевин (р. 1962), русский писатель

Человек, который не читал Гомера, то же, что человек, не видевший океана. Оба они не имеют понятия о великом явлении.
Уолтер Баджот (1826–1877), британский эссеист

Четыре вещи на свете для моря годятся мало: якорь, штурвал и весла, и страх налететь на скалы.
Антонио Мачадо (1875–1939), испанский поэт, драматург, мыслитель-эссеист

Шторм — это маятник между жизнью и смертью.
Ян Берёзкин (р. 1971), российский поэт

Я боюсь смерти. Боюсь самолётов, автомобилей. Взойдя на корабль, я первым делом ищу спасательный круг.
Сальвадор Дали (1904–1989), испанский художник, писатель

Я знаю, что чтобы нарисовать море действительно хорошо, вы должны смотреть на него каждый час, каждый день в одном и том же месте, чтобы вы могли понять, как вы должны работать в этом конкретном месте, и именно поэтому я работаю над одними и теми же сюжетами снова и снова и снова, четыре или даже шесть раз.
Клод Моне (1840–1926), французский художник

Я всегда негативно отношусь, когда за флотскую тему берутся люди случайные и далёкие от флота. Непрофессионализм виден сразу, и читать такую «литературу» просто невозможно. Любая патриотическая литература, и маринистика в том числе, имеет своей задачей привитие любви к Родине. Маринистика, кроме того, должна еще прививать любовь к морю и флоту, чтобы мальчишки, начитавшись таких книг, шли на флот, а мы не на словах, а по состоянию самого народного духа вернули статус великой морской державой. Специфика морской службы настолько велика, что постороннему человеку просто не понять всех нюансов, поэтому они никогда не смогут её описать так, чтобы в написанное поверили именно моряки.
Владимир Шигин (р. 1958), российский писатель-маринист, морской офицер
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Александр Грин (1880–1932), русский писатель
Александр Дюма сын (1824–1895), французский драматург
Александр Дюма, отец (1802–1870), французский писатель
Александр Зонин (1901–1962), русский советский писатель
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Александр Миддендорф (1815–1894), русский путешественник
Александр Миронов (1910–1992), писатель, полярник
Александр Митта (р. 1933), кинорежиссёр, сценарист
Александр Покровский (р. 1952), российский писатель
Александр Поуп (1688–1744), английский поэт
Александр Радищев (1749–1802), российский прозаик
Александр Саркисов (р. 1959), русский писатель
Александр Серафимович (1863–1949), советский писатель
Александр Устьянцев (1931–1993), советский адмирал
Александр фон Витте (1859–1905), русский морской офицер
Александр фон Гумбольдт (1769–1859), немецкий географ
Александр Шишков (1754–1841), русский адмирал, историк
Алексей Герман (р. 1976), российский кинорежиссёр, сценарист
Алексей Капнист (1871–1918), русский адмирал
Алексей Крылов (1863–1945), русский и советский математик
Алексей Лазарев (1793–1851), русский адмирал
Алексей Новиков-Прибой (1877–1944), русский писатель
Алексей Трёшников (1914–1991), российский океанолог
Ален Бомбар (1924–2005), французский врач
Ален де Боттон (р. 1969), британский писатель
Ален Жербо (1893–1941), французский писатель
Алессандро Барикко (р. 1958), итальянский писатель
Алистер Маклин (1922–1987), британский писатель
Алишер Навои (1441–1501), тюркский поэт-суфий
Аль Квотион (р. 1983), российский поэт
Альбер Камю (1913–1960), французский писатель
Альберт Эйнштейн (1879–1955), немецкий физик
Альберто Васкес-Фигероа (р. 1936), испанский писатель
Альфонс Алле (1854–1905), французский писатель
Альфонс Карр (1808–1890), французский писатель
Альфред де Виньи (1797–1863), французский писатель
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Анатолий Сорокин (1921–1988), советский адмирал
Анатоль Франс (1844–1924), французский писатель
Анахарсис (VI век до н. э. — ок. 605–545), скиф, сын царя Гнура
Андре Жид (1869–1951), французский писатель
Андре Моруа (1885–1967), французский писатель
Андрей Некрасов (1907–1987), русский советский писатель
Андрей Бильжо (р. 1953), российский художник-карикатурист
Андрей Вознесенский (1933–2010), русский поэт
Андрей Кузнецов (р. 1961), российский доктор медицины
Анна Ахматова (1889–1966), русская поэтесса
Анна де Сталь (1766–1817), французская писательница
Анна Щетинина (1908–1999), капитан дальнего плавания
Анника Тор (р. 1950), шведская писательница
Анри Бурдан (р. 1940), французский путешественник
Антифил Византийский (I в. н. э.), древнеримский философ
Антон Чехов (1860–1904), русский писатель
Антонио Мачадо (1875–1939), испанский поэт, драматург
Антуан де Сент-Экзюпери (1900–1944), французский писатель
Аристотель (384–322 до н. э.), древнегреческий философ
Аристотель Онассис (1906–1975), греческий предприниматель
Аркадий Давидович (р. 1930), русский писатель, актёр, афорист
Аркадий Первенцев (1905–1981), русский советский прозаик
Арон Вигушин (р. 1936), российский и американский афорист
Артур ван Схендел (1874–1946), нидерландский писатель
Артур Лундквист (1906–1991), шведский поэт, прозаик, эссеист
Артур Чарльз Кларк (1917–2008), английский писатель, учёный
Артур Шопенгауэр (1788–1860), немецкий философ
Артуро Перес-Реверте (р. 1951), испанский писатель
Афанасий Фет (1820–1892), русский поэт
Афра Бен (1640–1689), английская писательница
Ахмад ибн Маджид (ок. 1421–1500), арабский моряк, географ
Банана Ёсимото (р. 1964), японская писательница
Барбара Картленд (1901–2000), английская писательница
Бауржан Тойшибеков (р. 1955), казахский историк, писатель
Бен Джонсон (1572–1637), английский поэт, драматург, актёр
Бен Шервуд (р. 1964), американский писатель
Бенджамин Джонсон (1572–1637), английский поэт, драматург
Бенджамин Франклин (1706–1790), американский политический деятель, писатель
Бернар Муатессье (1925–1994), французский писатель, яхтсмен
Бернард Корнуэлл (р. 1944), английский писатель
Билл Брайсон (р. 1951), американский писатель
Борис Васильев (р. 1924), русский советский и российский писатель
Борис Акунин (р. 1956), российский писатель
Борис Виан (1920–1959), французский прозаик, поэт, певец
Борис Крутиер (р. 1960), российский писатель, афорист
Борис Лавренёв (1891–1959), русский советский прозаик и поэт
Борис Пастернак (1890–1960), русский советский поэт, писатель
Борис Шергин (1893–1973), русский советский писатель
Брайан Пилкингтон (р. 1950), английский писатель
Бруно Травен (1890–1969), немецкий писатель
Будда Шакьямуни (563–483 до н. э.), буддийский духовный учитель
Букай Хорхе (р. 1949), аргентинский психотерапевт
Валентин Катаев (1897–1986), русский советский писатель, поэт
Валентин Манкин (1938–2014), русский советский яхтсмен
Валентин Пикуль (1928–1990), русский советский писатель
Валентина Осеева (1902–1969), русская писательница
Валерий Брюсов (1873–1924), русский поэт
Валерий Железнов (р. 1961), российский писатель, моряк
Валерий Максим (I в. н. э.), римский писатель
Валерий Рождественский (1939–2011), советский космонавт
Вальтер Скотт (1771–1832), шотландский писатель, поэт
Ван Цзюнь-Юй (1020–1092?), китайский писатель
Василий Вахтин (1841–1905), русский военно-морской историк
Василий Ключевский (1841–1911), российский историк
Василий Леонтьев (1905–1999), американский экономист
Вегеций (кон. IV — нач. V в.), римский военный историк
Великий князь Александр Михайлович (1866–1933), государственный деятель России
Венедикт Ерофеев (1938–1990), русский советский писатель
Вениамин Каверин (1902–1989), русский советский писатель
Веселин Георгиев (1935–2013), болгарский писатель
Веслав Брудзиньский (1920–1996), польский сатирик
Виктор Белько (р. 1955), российский писатель, морской офицер
Виктор Гюго (1802–1885), французский писатель, поэт
Виктор Конецкий (1929–2002), русский советский и российский писатель
Виктор Пелевин (р. 1962), русский писатель
Виктор Шендерович (р. 1958), советский и российский писатель-сатирик
Виктор Шкловский (1893–1984), русский советский писатель
Виллард Баском (1916–2000), американский учёный
Вильгельм Раабе (1831–1910), немецкий писатель
Вильялмур Стефанссон (1879–1962), канадский полярный исследователь, этнограф
Вирджиния Вульф (1882–1941), английская писательница
Виссарион Белинский (1811–1858), литературный критик
Виталий Гиберт (р. 1988), российский эзотерик
Виталий Коржиков (1931–2007), русский писатель
Владимир Алексеев (1912–1999), советский военачальник
Владимир Андреев (1904–1994), советский адмирал
Владимир Байбаков (1940–2005), русский турист-парусник
Владимир Визе (1886–1954), русский полярный исследователь
Владимир Воронин (1890–1952), капитан советского ледокольного флота
Владимир Высоцкий (1938–1980), русский советский поэт
Владимир Даль (1801–1872), русский писатель
Владимир Зубенко (р. 1961), советский морской офицер
Владимир Зыслин (Саксонов) (1930–1965), советский писатель
Владимир Костенко (1881–1956), русский и советский инженер-кораблестроитель
Владимир Кулаков (р. 1955), русский писатель
Владимир Маяковский (1893–1930), русский советский поэт
Владимир Набоков (1899–1977), русский и американский писатель, поэт
Владимир Ричиотти (1899–1939), русский поэт, прозаик
Владимир Рудный (1913–1984), советский журналист и писатель
Владимир Санин (1928–1989), советский писатель, полярник
Владимир Силкин (р. 1954), советский и российский писатель
Владимир Солоухин (1924–1997), русский советский писатель
Владимир Ульянов (Ленин) (1870–1924), российский революционер
Владимир Успенский (1927–2000), советский русский писатель
Владимир Шигин (р. 1958), российский писатель-маринист
Владислав Крапивин (р. 1938), советский и российский писатель
Воин Римский-Корсаков (1822–1871), русский мореплаватель
Вольтер (1694–1778), французский писатель
Всеволод Вишневский (1900–1951), писатель, драматург
Всеволод Руднев (1855–1913), командир крейсера «Варяг»
Вячеслав Денисов (р. 1969), российский писатель, офицер
Габриэль Россетти Данте (1828–1882), английский поэт
Гавриил Сарычев (1783–1831), полярный исследователь
Гаврила Державин (1763–1816), русский поэт
Гай Саллюстий Пассиен Крисп (?–47), римский консул, оратор
Гарсиа Лорка (1898–1936), испанский поэт и драматург
Гастон Леру (1868–1927), французский писатель
Геннадий Малкин (1939–2016), российский и израильский писатель-юморист
Генри Миллер (1891–1980), американский писатель, художник
Генри Торо (1817–1862), американский писатель
Генри Уорд Бичер (1813–1887), американский религиозный деятель
Генрик Ибсен (1828–1906), норвежский драматург, поэт
Генрих Гейне (1797–1876), немецкий поэт, критик, публицист
Георгий Егоров (1918–2008), советский флотоводец, адмирал
Георгий Александров (р. 1950), российский афорист
Георгий Седов (1877–1914), полярный исследователь
Герберт Спенсер (1820–1903), английский философ, социолог
Герман Гессе (1877–1962), немецкий писатель и художник
Герман Мелвилл (1819–1891), американский писатель
Герман Серго (1911–1989), эстонский советский писатель, моряк
Герцог де Ришельё (1585–1642), французский государственный деятель
Гесиод (VIII–VII вв. до н. э.), древнегреческий поэт
Ги де Мопассан (1850–1893), французский писатель
Гилберт Kлинджел (1908–1990), американский писатель
Гилберт Честертон (1874–1936), английский писатель
Гней Помпей Великий (106–48 до н. э.), древнеримский полководец
Гомер (VIII в. до н. э.), древнегреческий поэт-сказитель
Гораций (65–8 до н. э.), римской писатель, поэт
Горацио Нельсон (1758–1805), командующий британским флотом, адмирал
Гордон Ингейт (1926–2009), австралийский яхтсмен
Гордон Рис (р. 1963), австралийский писатель, иллюстратор
Граф де Лотреамон (Изидор Дюкасс) (1846–1870), французский прозаик, поэт
Григорий Бутаков (1820–1882), русский военно-морской деятель, адмирал
Григорий Поженян (1922–2005), советский российский поэт
Гюстав Флобер (1821–1880), французский писатель
Даниель Дефо (1660–1731), английский писатель
Даниил Хармс (1905–1942), русский советский писатель и поэт
Даниэль Глаттауэр (р. 1960), австрийский писатель
Дейл Карнеги (1888–1955), американский писатель
Демокрит (ок. 460–370), древнегреческий философ-материалист
Деннис Лихэйн (р. 1965), американский писатель
Джакомо Леопарди (1798–1837), итальянский поэт, мыслитель
Джастин Скотт (р. 1944), американский писатель, яхтсмен
Джебран Халиль Джебран (1883–1931), ливанский и американский писатель
Джеймс Кук (1728–1779), английский путешественник
Джеймс Расселл Лоуэлл (1819–1891), американский поэт
Джеймс Фенимор Купер (1789–1851), американский писатель
Джек Кэнфилд (р. 1944), американский писатель
Джек Лондон (1876–1916), американский писатель
Джеральд Даррелл (1925–1995), английский писатель
Джером Клапка Джером (1859–1927), английский писатель
Джефф Линдсей (р. 1952), американский драматург и романист
Джилберт Клинджел (1908–1983), американский писатель
Джими Хендрикс (1942–1970), американский гитарист-виртуоз
Джоанн Харрис (р. 1964), британская писательница
Джоджо Мойес (р. 1969), английская писательница
Джозеф Аддисон (1672–1719), английский публицист, драматург
Джозеф Конрад (1857–1924), английский писатель
Джон Шедд (1850–1926), американский бизнесмен
Джон Бойнтон Пристли (1894–1984), английский романист
Джон Джексон Миллер (р. 1968), американский писатель
Джон Джервис (1737–1823), английский адмирал флота
Джон Донн (1772–1631), английский поэт
Джон Кеннеди (1917–1963), американский государственный деятель
Джон Кристофер Депп II (р. 1963), американский актёр
Джон Леннон (1940–1980), британский рок-музыкант
Джон Мейсфилд (1878–1967), английский поэт и писатель
Джон Мейсфилд (1878–1967), английский поэт, писатель
Джон Рёскин (1819–1900), английский писатель
Джон Стейнбек (1902–1968), американский писатель
Джордж Байрон (1788–1824), английский поэт
Джордж Барнс (1896–1996), американский комик
Джордж Бернард Шоу (1856–1950), английский драматург
Джордж Генри Льюис (1817–1878), английский писатель
Джордж Герберт (1793–1633), английский поэт
Джордж Рэймонд Ричард Мартин (р. 1948), американский писатель-фантаст, сценарист
Джошуа Слокам (1844–1909), канадский мореплаватель, яхтсмен
Джузеппе Гарибальди (1807–1882), итальянский полководец
Дмитрий Григорович (1822–1899), русский писатель
Дмитрий Завалишин (1804–1892), русский писатель
Дмитрий Лухманов (1867–1946), русский мореплаватель
Дмитрий Менделеев (1834–1907), русский учёный-энциклопедист
Дмитрий Ольчев (р. 1959), российский ветеран космического флота
Дональд Трамп (р. 1946), американский государственный деятель, президент США
Дуглас Джеррольд (1803–1857), английский юморист, драматург
Дэвид Гаррик (1717–1779), английский актёр, драматург
Дэйв Волвертон (Дэвид Фарланд) (р. 1957), американский писатель-фантаст
Евгений Юнга (1909–1988), советский писатель-маринист
Еврипид (480–406 до н. э.), древнегреческий драматург
Екатерина II (1729–1796), императрица Всероссийская
Елизавета I (1733–1603), королева Королевства Англии и королева Ирландии
Емельян Ярмагаев (1918–1995), советский и российский писатель
Жак-Ив Кусто (1910–1997), французский исследователь Мирового океана
Жан Делюмо (р. 1923), французский историк религии
Жан-Жак Руссо (1712–1778), французский писатель
Жан Поль (1763–1827), немецкий писатель
Жан-Батист Фонсагриф (1823–1884), врач французского военно-морского флота
Жан-Мари Гюстав Леклезио (р. 1940), французский писатель
Жан-Поль Сартр (1905–1980), французский писатель
Жан-Франсуа де Лаперуз (1741–1788), французский мореплаватель
Жиль Делёз (1927–1997), французский философ
Жозе Сарамаго (1922–2010), португальский писатель
Жоржи Амаду (1912–2001), бразильский писатель
Жорж-Луи Бюффон (1707–1788), французский натуралист
Жюль Верн (1828–1905), французский писатель
Жюль Дюмон-д’Юрвиль (1790–1842), французский мореплаватель, океанограф
Жюль Лермин (1839–1915), французский писатель
Жюрьен де ла Гравьер (1812–1892), французский адмирал
Земфира Рамазанова (р. 1976), российская певица, музыкант
Зигмунд Фрейд (1856–1939), австрийский психолог
Зюльфю Ливанели (р. 1946), современный турецкий музыкант
Иван Айвазовский (1817–1900), русский художник-маринист
Иван Бунин (1870–1953), русский писатель, поэт
Иван Гончаров (1812–1891), русский писатель
Иван Григорович (1853–1930), русский военно-морской и государственный деятель
Иван Ефремов (1908–1972), советский писатель-фантаст
Иван Исаков (1894–1967), советский военачальник, адмирал
Иван Крузенштерн (1770–1846), русский мореплаватель
Иван Лажечников (1792–1869), русский писатель
Иван Лихачёв (1826–1907), русский адмирал
Иван Муравьёв (р. 1966), русский писатель, яхтсмен
Иван Рядченко (1924–1997), украинский, советский поэт
Иван Скворцов-Степанов (1870–1928), советский государственный деятель
Иван Тургенев (1818–1883), русский писатель
Илья Ильф (1897–1937), советский писатель-сатирик
Иоганн Вольфганг Гёте (1749–1832), немецкий писатель
Иоганн Гауг (1761–1829), немецкий поэт
Иоганн Иоахим Винкельман (1717–1768), немецкий историк
Иосиф Бродский (1940–1996), русский и американский поэт
Иосиф Сталин (1878–1953), советский политический и государственный деятель
Йоханнес Йенсен (1873–1950), датский писатель и поэт
Ирвин Ялом (р. 1931), американский психиатр и психотерапевт
Ирвинг Вашингтон (1783–1879), американский писатель
Ирвинг Стоун (1903–1989), американский писатель
Исаак Левитан (1890–1900), русский художник
Исаак Ньютон (1642–1727), английский математик, физик
Ицуки Хироюки (р. 1932), японский писатель
Иэн Бэнкс (1954–2013), шотландский писатель
Карел Чапек (1890–1938), чешский писатель
Карен Бликсен (1885–1962), датская писательница
Карина Демина (р. 1981), белорусская писательница
Карл Маркс (1818–1883), немецкий философ, социолог
Карл Бёрне (1786–1837), немецкий писатель
Карл Бэр (1792–1876), русский естествоиспытатель
Карл Краус (1876–1936), австрийский писатель
Карл Линней (1707–1778), шведский естествоиспытатель
Кароль Ижиковский (1873–1966), польский писатель
Катарина Мазетти (р. 1944), шведская журналистка, писательница
Кейт Мортон (р. 1976), австралийская писательница
Кен Кизи (1935–2001), американский писатель
Кен Фоллетт (р. 1949), валлийский и британский писатель
Ким Монзо (р. 1952), каталонский прозаик, эссеист, переводчик
Клавдий Клавдиан (ок. 370–404), римский поэт
Клод Гельвеций (1715–1771), французский литератор
Клод Леви Строс (1908–1983), французский этнограф, социолог
Клод Моне (1840–1926), французский художник
Кодзи Судзуки (р. 1957), японский писатель
Константин Бальмонт (1867–1942), русский поэт
Константин Кудиевский (1923–1992), советский писатель
Константин Паустовский (1892–1968), советский писатель
Константин Рокоссовский (1896–1968), советский военачальник
Константин Станиславский (1863–1938), театральный режиссёр
Константин Станюкович (1843–1903), русский писатель
Константин Ушинский (1823–1870), русский писатель
Константин Хабенский (р. 1972), российский актёр
Корней Чуковский (1882–1969), русский и советский поэт
Корнелия Функе (р. 1958), немецкая писательница
Кристофер Паолини (р. 1983), американский писатель
Курбан Саид (Лев Нусенбаум) (1905–1942), немецкий писатель,
Курт Воннегут-младший (1922–2007), американский писатель
Кэтрин Хепбёрн (1907–2003), американская актриса
Лада Лузина (Владислава Кучерова) (р. 1972), украинская русскоязычная писательница
Лаоцзы (VI–V вв. до н. э.), древнекитайский философ
Лариса Рейснер (1895–1926), поэтесса, писательница
Лев Зенкевич (1889–1970), советский океанолог, зоолог
Лев Ландау (1908–1968), советский физик-теоретик
Лев Николаевич Князев (1926–2012), советский писатель
Лев Новожёнов (р. 1946), российский журналист и телеведущий
Лев Толстой (1828–1910), русский писатель
Леннарт Мери (1929–2006), эстонский писатель
Леонард Коэн (1934–2016), канадский поэт, писатель, певец
Леонардо да Винчи (1452–1519), итальянский художник
Леонид Бреховских (1917–2005), советский учёный
Леонид Соболев (1898–1971), русский советский писатель
Леонид Соловьёв (1906–1962), советский писатель
Леонид Сухоруков (р. 1945), советский и украинский писатель
Леонид Шебаршин (1935–2012), советский разведчик, генерал
Лешек (Александр) Кумор (р. 1924), польский киновед, афорист
Лиза Сент Обин де Теран (р. 1953), английский писатель
Лопе де Вега (1562–1635), испанский драматург, поэт
Лора Белоиван (р. 1967), российский художник, писатель
Лорен Де Стефано (р. 1948), американская писательница
Лоррен Фуше (р. 1956), французская писательница
Луи де Бугенвиль (1729–1811), французский мореплаватель
Луи Мерсье (1740–1814), французский писатель
Луи Фердинанд Селин(1894–1961), французский писатель
Луций Анней Сенека (4 до н. э. — 65), римский философ, поэт
Льюис Кэрролл (1832–1898), английский писатель
Льюис Морган (1818–1881), американский учёный, этнограф
Людвиг Больцман (1844–1906), австрийский физик-теоретик
Люк Босси (р. 1972), французский писатель
Магомет Гаджиев (1907–1942), советский офицер-подводник
Макар Ратманов (1772–1833), русский мореплаватель, адмирал
Максенс Ван дер Меерш (1907–1951), французский фламандский писатель
Максим Кантор (р. 1957), российский художник, писатель
Максим Горький (1868–1936), русский писатель, прозаик
Максимилиан Волошин (1877–1932), русский поэт
Мануэль Васкес Монтальбан (1939–2003), испанский поэт
Мануэль Ривас (р. 1957), испанский писатель
Маргарет Огден (Робин Хобб) (р. 1952), американская писательница
Маргарет Этвуд (р. 1939), канадская писательница
Маргарита Алигер (1915–1992), советская поэтесса
Мария Дитрих (1901–1992), немецкая и американская актриса
Мария Парр (р. 1981), норвежская писательница
Мария Семёнова (р. 1958), русская писательница
Мария Эрнестам (р. 1959), шведская писательница
Марк Аврелий (121–180), римский император, философ
Марк Леви (р. 1961), французский писатель
Марк Твен (1835–1910), американский писатель
Марк Юлий Марциан (начало III века), римский государственный деятель, юрист
Мартин Бубер (1878–1965), еврейский философ
Марчелло Мастроянни (1924–1996), итальянский актёр
Матвей Мудров (1776–1831), российский врач
Мать Тереза из Калькутты (1910–1997), католическая монахиня
Менандр (342–291 до н. э.), древнегреческий комедиограф
Мигель Анхель Астуриас (1899–1974), гватемальский писатель
Мигель де Сервантес (1547–1616), испанский писатель
Милорад Павич (1929–2009), югославский и сербский поэт
Миньон Мак-Лафлин (1913–1983), американская журналистка
Мирза Фатали Ахундов (1812–1878), азербайджанский писатель, драматург
Михаил Веллер (р. 1948), русский советский писатель
Михаил Водопьянов (1899–1980), советский лётчик
Михаил Дудин (1916–1993), русский советский поэт, журналист
Михаил Лазарев (1788–1851), русский адмирал
Михаил Ломоносов (1711–1765), учёный-естествоиспытатель
Михаил Пришвин (1873–1954), русский советский писатель
Михаил Салтыков-Щедрин (1826–1889), русский писатель
Мишель де Монтень (1533–1592), французский писатель
Мишель Лейрис (1901–1990), французский писатель
Моисей Сафир (1795–1858), немецкий юморист и поэт, критик
Морис Метерлинк (1862–1949), бельгийский писатель, философ
Мухаммед (Магомет) (571–632), арабский религиозный и политический деятель
Мэри Шелли (1797–1851), английская писательница
Мэтью-Фонтейн Мори (1807–1873), американский астроном
Надея Ясминска (р. 1985), белорусская писательница
Назым Хикмет (1902–1963), турецкий поэт, прозаик
Наоми Уэмура (1941–1984), японский путешественник
Наполеон Бонапарт (1769–1821), французский император
Наталия Осояну (р. 1981), российская писательница
Наталья Андреева (р. 1969), российская писательница
Низами Гянджеви (ок. 1141–1209), персидский поэт
Никола де Шамфор Себастьен-Рош (1741–1794), французский писатель, мыслитель
Николай Амелько (1914–2007), советский флотоводец
Николай Беклемишев (1857–1905), гидрограф, писатель
Николай Бердяев (1874–1948), русский религиозный и политический философ
Николай Бестужев (1791–1855), декабрист, историограф флота
Николай Бухарин (1888–1938), политический деятель
Николай Гумилёв (1886–1921), русский поэт
Николай Добролюбов (1836–1861), русский литературный критик
Николай Карамзин (1766–1826), русский историк
Николай Кладо (1862–1919), русский историк
Николай Кузнецов (1904–1974), советский военно-морской деятель, адмирал
Николай Миклухо-Маклай (1846–1888), русский путешественник
Николай Надеждин (1804–1856), русский учёный, философ
Николай Некрасов (1821–1877), русский поэт, писатель
Николай Огарёв (1813–1877), русский поэт, публицист
Николай Пинегин (1883–1940), российский писатель, художник
Николай Пирогов (1810–1881), русский хирург и учёный-анатом
Николай Пржевальский (1839–1888), русский путешественник
Николай Тихонов (1896–1979), русский советский поэт, писатель
Николай Ткаченко (р. 1935), российский писатель
Николай Флёров (1913–1999), советский поэт
Николай Языков (1803–1846), русский поэт
Нина Георге (р. 1973), немецкая писательница
Ницше Фридрих (1844–1900), знаменитый немецкий философ
Нурдаль Григ (1902–1943), норвежский писатель, поэт
О. Генри (Уильям Сидни Портер) (1862–1910), американский писатель
Олдос Хаксли (1894–1963), английский писатель
Олег Дивов (р. 1968), российский писатель, журналист
Олег Куваев (1934–1975), русский советский писатель
Олег Рой (р. 1965), российский писатель
Олесь Гончар (1918–1995), украинский советский писатель
Оливер Кромвель (1599–1658), английский государственный деятель и полководец
Оливье Блейс (р. 1970), французский писатель
Омар Хайям (1048–1131), персидский философ, математик
Оноре де Бальзак (1799–1850), французский писатель
Осаму Дадзай (Сюдзи Цусим) (1909–1948), японский писатель
Осип Мандельштам (1891–1938), русский поэт, писатель
Остин О'Малли (1858–1932), американский врач, писатель
Отто Коцебу (1787–1846), русский мореплаватель
Отто Шмидт (1891–1956), советский математик, географ
Пабло Неруда (1904–1973), чилийский поэт, дипломат
Павел Гордиенко (1913–1982), советский океанолог
Павел Дыбенко (1889–1938), советский политический и военный деятель
Павел Коган (1918–1942), русский советский поэт
Павел Флоренский (1882–1937), священник РПЦ
Патрик Зюскинд (р. 1949), немецкий писатель, киносценарист
Патрик Несс (р. 1971), американский писатель
Патрик О’Бра́йан (1914–2000), английский писатель
Патрик Ротфусс (р. 1973), американский писатель-фантаст
Пауло Коэльо (р. 1947), бразильский писатель и поэт
Пенелопа Дуглас (р. 1977), американская писательница
Пенелопа Лайвли (р. 1933), английская писательница
Пётр I (1672–1725), первый российский император
Пётр Бормор (Пётр Мордкович) (р. 1971), русский писатель
Пётр Вяземский (1792–1878), русский поэт
Пётр Людовик Леруа (1699–1774), французский путешественник
Пётр Павленко (1899–1951), русский советский писатель
Пётр Сажин (1906–1993), русский советский писатель
Пётр Столыпин (1862–1911), государственный деятель Российской империи
Пётр Шмидт (1867–1906), революционный деятель
Питер Хёг (р. 1957), датский писатель
Питтак из Митилены (651–559 до н. э.), древнегреческий мудрец
Пифагор (570–490 до н. э.), древнегреческий философ
Платон Гамалея (1766–1817), русский учёный, морской офицер
Платон (428–348 до н. э.), древнегреческий философ
Плиний Младший (приблизительно 61–113), древнеримский политический деятель
Плиний Старший (23–79), римский писатель
Плутарх (ок. 46–127), древнегреческий философ, писатель
Пол Боулз (1910–1999), американский писатель и композитор
Пол Уокер (1973–2013), американский киноактёр
Поль Валери (1871–1945), французский поэт
Поль Теру (р. 1941), американский писатель-путешественник
Птитсен Джон (1792–1887), французский писатель
Публилий Сир (I в. до н. э.), римский поэт
Пьер Буаст (1765–1824), французский лексикограф, философ
Пьер Декурсель (1856–1892), французский журналист
Пьер Тейяр де Шарден (1881–1955), французский философ
Пьер-Шарль де Вильнёв (1763–1806), французский адмирал
Рабиндранат Тагор (1861–1941), индийский писатель, поэт
Ральф Эмерсон (1803–1882), американский эссеист, поэт
Расул Гамзатов (1923–2003), советский и российский поэт
Расул Рза (1910–1981), азербайджанский поэт
Редьярд Киплинг (1865–1936), английский писатель
Рей Брэдбери (1920–2012), американский писатель-фантаст
Рене Давельюи (1863–1937), французский адмирал
Ричард Генри Дана, младший (1815–1882), американский писатель
Ричард Кэррингтон (1826−1875), английский астроном
Робер Мерль (1908–2004), французский писатель
Робер Сюркуф (1773–1827), французский арматор и корсар
Роберт Баллард (р. 1942), американский исследователь-океанолог
Роберт Бёртон (1577–1640), английский писатель
Роберт Льюис Стивенсон (1850–1894), английский писатель
Роберт Силверберг (р. 1935), американский писатель
Роберт Фиц Рой (1805–1865), английский морской офицер
Ромен Роллан (1866–1944), французский писатель
Руаль Амундсен (1872–1928), норвежский полярный путешественник-исследователь
Рудольф Самойлович (1881–1939), советский полярный исследователь
Руми (1207–1273), персидский поэт-суфий
Рю Мураками (р. 1952), японский писатель
Саади (1219–1293), персидский поэт
Саиб Табризи (1601–1677), персидский поэт
Сальвадор Дали (1904–1989), испанский художник, писатель
Себастьен-Рош Никола де Шамфор (1741–1794), французский писатель, мыслитель
Себастьян Кабот (1476–1557), итальянский мореплаватель
Семён Белкин (р. 1938), советский писатель
Семён Надсон (1862–1887), русский поэт
Сергей Аверинцев (1937–2004), филолог
Сергей Балакин (р. 1957), русский российский писатель
Сергей Бондарин (1903–1978), русский советский писатель
Сергей Ворков (1911–1987), советский адмирал
Сергей Горшков (1910–1988), советский военачальник
Сергей Довлатов (1941–1990), советский и американский писатель
Сергей Лукьяненко (р. 1968), российский писатель
Сесил Скотт Форестер (1899–1966), английский писатель
Сесилия Ахерн (р. 1981), ирландская писательница
Сидней Смит (1771–1845), английский писатель
Сирил Конноли (1903–1975), английский литературный критик
Слессор Кеннет (1901–1971), австралийский поэт
Сократ (470/469–399 до н. э.), древнегреческий философ
Софокл (496–406 до н. э.), афинский драматург, трагик
Спайк Миллиган (1918–2002), ирландский писатель, поэт
Станислав Гагарин (1935–1993), русский советский писатель
Станислав Ежи Лец (1909–1966), польский поэт, философ
Станислав Струмилин (1877–1974), советский экономист
Стендаль (Мари-Анри Бейль) (1783–1842), французский писатель
Степан Макаров (1848–1904), русский военно-морской деятель
Стефан Цвейг (1881–1942), австрийский прозаик, поэт
Стив Джобс (1955–2011), американский инженер
Стивен Каллахэн (р. 1952), американский яхтсмен
Стивен Кинг (р. 1947), американский писатель
Стивен Фрай (р. 1957), английский актёр, писатель
Стивенсон Роберт Льюис (1850–1894), английский писатель
Сузан Хеллер (р. 1956), американская художница
Сэмюел Батлер (1835–1902), английский писатель, художник
Сэмюэл Джонсон (1709–1784), английский литературный критик, поэт
Сэмюэл Кольридж (1772–1834), английский поэт
Сэмюэл Смайлс (1812–1904), шотландский писатель
Татьяна Толстая (р. 1951), российская писательница
Терри Пратчетт (1948–2015), английский писатель
Тикамацу Мондзаэмон (Сугимори Нобумори) (1653–1725), японский драматург
Тит Ливий (59 до н. э. — 17 н. э.), древнеримский историк
Тит Макций Плавт (255–185 до н. э), римский комедиограф
Тобайас Смоллетт (1721–1771), шотландский писатель, поэт
Томас Джефферсон (1743–1826), американский президент
Томас Манн (1875–1955), немецкий писатель, эссеист
Томас Роберт Дьюар (1864–1930), английский предприниматель
Томас Фуллер (1608–1661), английский историк
Тони Хоук (р. 1968), американский профессиональный скейтбордист
Торнтон Уайлдер (1897–1975), американский прозаик
Тристан Бернар (1866–1947), французский писатель
Туве Янссон (1914–2001), финская писательница, художница
Тур Хейердал (1914–2002), норвежский путешественник
Уайльд Оскар (1854–1900), английский писатель
Уилл Роджерс (1879–1935), американский сатирик
Уильям Блейк (1757–1827), английский поэт, художник
Уильям Бойд (р. 1952), шотландский писатель и сценарист
Уильям Гукер (1785–1865), английский ботаник-систематик
Уильям Джеральд Голдинг (1911–1993), английский писатель
Уильям Ирвин (р. 1938), американский писатель, философ
Уильям Кельвин (1824–1907), британский физик и механик
Уильям Нугент Гласкок (1787–1847), английский писатель
Уильям Пенн (1644–1718), американский политик
Уильям Уиллис (1893–1968), американский путешественник
Уильям Шекспир (1564–1616), английский драматург,
Уинстон Черчилль (1876–1967), английский государственный деятель, писатель
Уистен Хью Оден (1907–1973), англо-американский поэт
Уолт Уитмен (1819–1892), американский поэт
Уолтер Баджот (1826–1877), британский эссеист
Уолтер Рэли (1552–1618), английский моряк, поэт, писатель
Фазиль Искандер (1929–2016), русский и абхазский писатель, поэт
Фалес Милетский (640/624–548/545 до н. э.), древнегреческий философ
Фёдор Достоевский (1821–1881), русский писатель
Фёдор Конюхов (р. 1951), российский путешественник
Фёдор Тютчев (1803–1873), русский поэт
Фёдор Ушаков (1745–1817), русский флотоводец, адмирал
Феликс Кривин (1928–2016), русский и израильский поэт
Фелисите Робер де Ламенне (1782–1854), французский философ
Фемистокл (ок. 524–459 до н. э.), афинский государственный деятель
Феодосий Веселаго (1817–1895), русский историк военно-морского флота
Фердинанд Врангель (1797–1870), русский адмирал
Фердинанд Кон (1828–1898), немецкий ботаник, бактериолог
Фернель Жан Франсуа (1497–1558), французский математик
Филипп II Македонский (382–336 до н. э.), македонский царь
Филипп Плиссон (р. 1947), французский фотограф-маринист
Филлипс Лавкрафт (1890–1937), американский писатель
Франклин Бенджамин (1706–1790), американский политик
Франклин Рузвельт (1882–1945), американский государственный деятель
Франсуа де Ларошфуко (1613–1680), французский моралист
Франсуа Орлеанский (1818–1900), французский адмирал
Франсуа Рабле (1494–1553), французский сатирик
Фредерик Бегбедер (р. 1965), французский прозаик
Фредерик Марриет (1792–1848), английский писатель
Френсис Бэкон (1561–1626), английский философ
Фридрих фон Шиллер (1759–1805), немецкий поэт, философ
Фритьоф Нансен (1861–1930), норвежский полярный исследователь, учёный
Фрэнсис Скотт Фицджеральд (1896–1940), американский писатель
Ханс Андерсен (1805–1875), датский писатель и поэт
Хантер Стоктон Томпсон (1937–2005), американский писатель
Харуки Мураками (р. 1949), японский писатель, переводчик
Хафиз Хорезми (XIV–XV вв.), узбекский поэт
Хендрик Виллем ван Лоон (1882–1944), голландско-американский историк
Хидеказ Химаруя (р. 1985), японский артист
Хилэр Беллок (1870–1953), английский писатель, историк
Хорхе Манрике (1440?–1479), испанский воин, поэт
Христофор Колумб (1451–1506), испанский мореплаватель
Хуан Рамон Хименес (1881–1958), испанский поэт
Хуан ЮньЦзяо (XVI–XVII вв.), китайский писатель
Хулио Травьесо Серрано (р. 1940), кубинский писатель
Хун Цзычэн (XVII в.), китайский писатель
Церен Эрих (1923–2013), немецкий журналист, востоковед
Цзэн Пу (1871–1935), китайский писатель, поэт
Цицерон Марк Туллий (106–43 до н. э.), римский политик
Чайна Мьевиль (р. 1972), британский писатель-фантаст
Чарльз Дарвин (1809–1882), английский путешественник
Чарльз Диккенс (1812–1870), английский писатель
Чингиз Айтматов (1928–2008), киргизский и русский писатель
Чон Чхоль (1536–1594), корейский поэт
Чэнь Гао-Мо (XVII в.), китайский писатель
Шарль Бодлер (1821–1867), французский поэт
Шарль Фурье (1772–1837), французский философ, социолог
Шота Руставели (около 1172–1216), грузинский государственный деятель и поэт
Эдвард Булвер-Литтон (1803–1873), английский писатель
Эдвард Гиббон (1737–1794), английский историк
Эдвард Каммингс (1894–1962), американский поэт, писатель
Эдвард Кодрингтон (1770–1851), британский адмирал
Эдвин Маркхэм (1852–1950), американский писатель
Эдгар Аллан По (1809–1849), американский писатель
Эдуард Багрицкий (1895–1934), русский поэт
Эжен Ионеско (1909–1994), французский драматург
Эзоп (620–564 до н. э.), древнегреческий поэт-баснописец
Элизе Реклю (1830–1905), французский географ, историк
Элис Хоффман (р. 1952), американская писательница
Эльчин Сафарли (р. 1984), азербайджанский писатель
Эмиль Ажар (Роман Кацев) (1914–1980), французский писатель
Эмиль Верхарн (1855–1916), бельгийский франкоязычный поэт
Эмиль Кроткий (Эммануил Герман) (1892–1963), российский и советский поэт, сатирик
Эмиль Чоран (1911–1995), румынский и французский мыслитель-эссеист
Эндрю Браун Каннингем (1883–1963), британский военно-морской деятель, адмирал
Энн Ламотт (р. 1954), американская писательница
Энн Линдберг (1906–2001), американская писательница
Эпиктет (ок. 50–150), греческий философ
Эпикур (341–270 до н. э.), древнегреческий философ-моралист
Эразм Роттердамский (1469–1536), нидерландский философ
Эрик де Бишоп (1891–1958), французский путешественник
Эрик-Эмманюэль Шмитт (р. 1960), французский и бельгийский писатель
Эрих Мария Ремарк (1898–1970), немецкий писатель
Эрнесто Че Гевара (1928–1967), латиноамериканский революционер
Эрнст В. Хайне (р. 1940), немецкий архитектор, писатель
Эрнст Симон Блох (1885–1977), немецкий философ, социолог
Эрнст Тельман (1886–1944), лидер немецких коммунистов
Эстер Браун (р. 1965), английская писательница
Этель Лилиан Войнич (1866–1960), ирландская и английская писательница
Юкио Мисима (1925–1970), японский писатель, драматург
Юлиан Семёнов (1931–1993), русский писатель, сценарист
Юн Айвиде Линдквист (р. 1968), шведский писатель
Юрий Авербах (р. 1922), советский шахматист
Юрий Антонов (р. 1945), советский и российский эстрадный певец, композитор
Юрий Визбор (1934–1984), автор-исполнитель песен, поэт
Юрий Клименченко (1910–1975), советский писатель
Юрий Коваль (1938–1995), советский писатель, поэт
Юрий Пантелеев (1901–1983), советский адмирал, яхтсмен
Юрий Ралль (1890–1948), советский адмирал
Юрий Рытхэу (1930–2008), советский, российский и чукотский писатель
Юрий Сенкевич (1937–2003), российский путешественник
Юхан Смуул (1922–1971), эстонский советский писатель
Юхан Теорин (р. 1963), шведский писатель, журналист
Якоб Шлейден (1804–1881), немецкий ботаник
Ян Берёзкин (р. 1971), русский российский поэт
Яна Джангирова (р. 1969), армянская журналистка
Янина Ипохорская (1916–1981), польская художница
Янн Мартел (р. 1963), канадский писатель
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